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ПРЕДИСЛОВИЕ 

Феликс Львович Шапиро известен прежде 
всего как автор иврит-русского словаря. Это 
естественно: словарь - главная работа Ф. Л. 
Шапиро, итог всей его жизни. Но перу Фелик­
са Львовича принадлежит также большое чи­
сло исследований в самых различных обла­
стях, среди них: еврейское просвещение, ме­
тоды преподавания и методика составления 
учебных пособий для ·еврейских школ, этно­
графические очерки и исследования, еврей­
ский фольклор". За полвека своей научной 
и общесmенно-просветительной деятельности 
Шапиро проявил себя как выдающийся линг­
вист, историк, этнограф, фольклорист и педа­
гог. Многогранность его эрудиции поразитель­
на. Ученые со столь широким кругом интере­
сов появляются в наши дни нечасто и служат 
как бы живым напоминанием об эпохах Ре­
нессанса и Просвещения. 

Большинсmо работ Ф. Л. Шапиро стало в 
настоящее время библиографической редко­
стью, некоторые из них почти уже невозмож­
но разыскать, богатый архив ученого изучен 
лишь частично. Ввиду этих причин вклад Ф.Л. 
Шапиро в различные области науки оценен да­
леко не полностью, а многие его исследования 
и открытия попросту забыты. Предлагаемый 
читателю сборник способен дать лишь прибли­
зительное, подчас отрьmочное впечатление о 
Феликсе Львовиче Шапиро как вьщающемся 
ученом и человеке. Тем не менее, данная кни­
га - первый опыт создания сводной публика­
ции, отражающий вклад Ф. Л. Шапиро в раз­
витие различных научных дисциплин. 



Особое значение имеют труды Ф. Л. Шапи­
ро, посвтценные проблемам еврейского про­
свещения и развития национального еврейско­
го самосознания. Когда Феликс Львович на­
чинал свою деятельность, в местечках Бело­
руссии и Украины сохранялся еще старый, ве­
ками складьmавшийся, еврейский быт. Совре­
менное образование доходило туда с трудом, 
возникало множество сложных, нередко не­
ожиданных проблем. Решать их призваны бы­
ли молодые еврейские энтузиасты, труд кото­
рых часто граничил с подвижничеством. Фе­
ликс Львович бьш и активнейшим участни­
ком, и историографом этого движения. Его 
можно назвать еврейским просветителем 
в самом высоком смысле этого слова. 

После 1917 г. Ф. Л. Шапиро активно про­
должал педагогическую деятельность, видя в 
ней наиболее важную сторону всей своей ра­
боты. Много лет он отдал подготовке знаме­
нитого словаря, вышедшего в свет уже после 
его смерти. 

Настоящий сборник не претендует на без­
укоризненную академичность. Он обращен к 
широкому читателю как в Израиле, так и за 
рубежом. Составители надеются, что предла­
гаемое издание привлечет внимание к огром­
ному наследию Ф. Л. Шапиро и станет исход­
ным пунктом для будущих исследователей 
творчества этого замечательного ученого. 

Ряд статей и материалов даны в сокраще­
нии, произведена незначительная стилистиче­
ская правка. Неопубликованные работы, 
имевшиеся в виде рукописей и машинописи, 
подвергнуты незначительному редактирова­
нию, в нескольких случаях внесены поправки. 
Некоторые расхождения в биографических за­
метках оставлены без исправлений, ввиду то-
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го, что необходимое для этого согласование 
и уточнение фактов с авторами не всегда бы· 
ло возможным. 

В заключение хотим отметить, что публика· 
ция сборника стала возможной лишь благода­
ря многодесятилетней деятельности дочери 
Феликса Львовича - Лии Феликсовны Прести­
ной, бережно хранившей и собиравшей все, 
связанное с работой ее отца. Она не оставляла 
без внимания ни один набросок или черновик. 
Многие неопубликованные материапы Ф.Л.Ша 
пиро были спасены от забвения лишь ее уси­
лиями. 

Памятник Ф. Л. /Jlanupo на Востряков ском кладбище 
в Москвt 

з 
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ВОСПОМИНАНИ Я • РЕЦЕНЗИ И • ЗАМЕТКИ 

Ф ЕЛИ КС Л ЬВ О В ИЧ Ш А П И РО 

Л. П рестина 

Фел икс Львович ( Файтель Лейбович) родился 
1 7  апреля 1 879 года в семье уч ителя хедера в малень­
ком м естеч ке Холуй ( Б ССР) . Вскоре семья переез­
жает в г. Бобруйск, где он получает традиционное ев­
рейское воспитание : хедер, иешибот. Хорошие успе­
хи в учебе дают право на исполнение обязанностей 
раввина в одной из бесчисленных синагог, существо­
вавших тогда в Белоруссии .  

Однако желан ие в ы й т и  в "большой м ир", полу­
чить светское образование оказы вается сл ишком 
сильным, и юноша отказывается избрать жизнь рав­
вина. В 18 л ет он начинает изучать русский язы к .  
Читает классиков русской литературы . Однако тянет 
к "своим".  Он поступает в учительский институт по 
подготовке педаго гов еврейских ш кол. Вместе с тем, 
стремление в столицу, п роживание в которой было 
ограничено для евреев, заставляет его получить дип­
лом дантиста, который дает "вид на жительство" 
в Петербурге. 

С 1 906 года Фел икс Львович - в П етербурге: сна­
чала зарабаты вает на жизнь частн ы м и  уроками ив­
рита и репетиторством. Затем получает должность 
учителя в еврейской ш коле "Общества для распрост­
ранения просвещения между евреями в России" 
( О П Е ) . 

Много врем ен и уделя ет просветительной деятель­
ности, пишет о м етодике п реподавания , критические 
статьи, рецензии, печатая их в журналах " Кавказский 
Еврейский Вестни к" и " Еврейская Воля" . В 1 907 го­
ду женится на Мине Вайс, которая была ему верной 
спутницей на протяжении более полувека. 

Все-та ки манит и мечта юности - он пытается полу­
чить светское образование и в 1 9 1 1 году поступает 
слушателем на юридический факул ьтет Император­
ского университета, но, не закончив его, в 1 9 1 3  году 
переезжает в Баку.  Здесь он проходит по конкурсу 
на должность заведующего ш колой тал муд-торы, 
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которой он руководил вплоть до ее закрытия в 
1 920 году . 

Как и в П етербурге, Фел и кс Л ьвович много пи­
шет и печатает : рассказы, фельетоны,  статьи о клас­
сиках еврейской культуры Менделе Мойхер-Сфо­
риме, Шолом-Алейхеме, П ереце и других. В кани­
кулярное время ( 1 9 1 4- 1 9 1 6  годы )  возглавляет 
экспедицию по изучению быта горских евреев ( та­
тов)  . Экспедиция побывала в Кубе, в Дербенте, 
Махач- Кале, Нальч и ке и во многих прилегающи х  
аулах. Б ы л  собран большой этнографич еский м ате­
риал с фотография ми, сказан иями, п еснями.  (Этот 
цен н ы й  этнографич еский м атериал обрабатывался и 
дополнялся и после отъезда из Баку. )  Часть м атериа­
лов опубл и кована в Баку в 1 9 1 7- 1 9 1 9  годах в " Кав­
казер Вохенблат" ( " Кав казский Еженедел ьник")  . 

Гостеприимный дом заведующего еврейской шко­
лой - это типичный дом еврейского н ео ртодоксаль­
ного интеллигента то го времен и .  Говорили по-русски, 
но соблюдали еврейские традиции, отм ечали еврей­
ские п раздн ики. В синагоге у Фели кса Л ьвовича было 
почетное м есто , он любил канторское пение. Но дома 
никогда н е  молился . 

После закры тия еврейской ш колы в Баку (уже в 
сорокал етнем возрасте, будучи отцом трех дочерей ) 
Феликс Л ьвович поступает в Б а к инский университет 
и обращается к педагогичес к им проблемам совет­
ской ш колы .  Его усил иями в рабочем районе Баку 
организуется детский дом с трудовым воспитан ием 
"Дом коммуны ". Трудовое воспитание беспризор­
ных детей п ривлекает внимание работн иков Нарком­
проса, и опыт его работы перен имают многие дет­
ские дом а. 

В 1 924 году Фел икс Л ьвович переезжает с сем ьей 
в Мос кву, где работает вплоть до выхода на п енсию 
( 1 945 год) в различных организациях ( Книготорг, 
Комитет трудовых резервов и др . ) , в области поли­
техн изации ш к ол .  Он пишет и п ечатает много работ 
по пропаганде и внедрению учебно-наглядных посо­
бий и учебно-лабораторного оборудования .  Человек 
неиссRкаемой энергии,  творческих исканий,  он и по­
сле выхода на пенсию организует цехи в мастерских 
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по выпуску и ремонту нагпядных пособий,  где ис­
пользуется труд инвалидов и пенсионеро в .  В свобод­
ное время изучает, при помощи ан гло-ивритских 
текстов,  английский язык .. . 

Образование государства Израиль сделало необхо­
димi.1м изучение иврита не как религиозного , а как 
живого государственного я з ы ка , и тогда в возрасте 
74 лет Феликс Львович получает возможность вер­
нуться к делу его молодости - п реподаван ию иври­
та. Его п риглашают работать в Московский универ­
ситет (факультет восточных языков ) , в Ин ститут 
международных отношений , Высшую дипломатиче­
скую ш колу. Старый, надломленный, больной ч ело­
век оживает на глазах детей и внуков.  Он молодеет, 
начинает следить за собой , появляется как бы вто­
рое дыхание. Задача, стоявшая перед Фел иксом 
Львовичем , была труднейшей. Его учен ики, не будуч и 
еврея м и, были л ишены даже самого начального п ред­
ставления об иврите. Не было учебн иков и слова рей , 
да и сам язык Тал муда и Танаха значительно отли­
чался от современного язы ка иврит. И вот Фел икс 
Львович пишет в Иерусалимский университет, в 
Институт языка в Израиле, в ам ериканские уни­
верситеты с п росьбой о кн игах и пособиях .  И ответ 
пришел. Стали поступать книги и словари. 

Занимаясь с учен и ками, Фел икс Львович понял , 
что без иврит-русского словаря сколько-нибудь 
серьезное п реподавание невозможно.  И с 1 954 года 
он по собственной ин ициативе начинает работу. В ос­
нову словаря им был положен тол ковый словарь 
Эвен-Шошана, а та кже словарь Медана Меира. Ка к 
отм етил в п редисловии к словарю восто ковед 
Б. Гранде, "словарь Эвен-Ш ошана послужил как бы 
сы рым материалом , над которым предстояла еще 
большая работа". Он записы вает слова , постепенно 
пополняя картотеку. П росматривает книги :  худо­
жественные, политические, научные. Параллельно бе­
рется за работу над уч ебником. Фел и кс Львович 
не устает восхищаться совершенством и необы кно· 
венной логичностью язы ка, той бережностью, с кото­
рой передавали его из  века в век. 

Работа над словарем шла успешно, и Фел икс 
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nьвович поставил воп рос о его и здании . П роект 
:ло варА одобрил Учен ы й  совет Института востоко­
зедениА АН СССР, и договор на издание был заклю-
1ен . Одна ко вскоре Фел икс Львович получает изве­
.цен ие о том. что словарь из плана Издательства 
иностранных сло варей исключен . Фел икс Львович 
обращаетсА в Ц К, объА СНАА важность публикации . 
Он ходит по учреждениАм, объА сНА ет и доказывает . 
И добиваетсА своего:  словарь снова принАт к изда­
нию , хотя знач ительно м еньшим тиражом . Е го выход 
в свет становитсА делом жизни Фел и кса Львовича.  
По его настоАнию ( и  за его счет)  много раз рассы­
паетсА набор, чтобы можно было вставить новое 
нужное слово. В течение всей работы над словарем 
рАдом с н им был его учен ик , а затем ассистент Абрам 
Иосифович Рубинштейн , взА вший на себА коррек­
туру, и Рахель Павловна Маргол ина , котораА вы пол­
нАла всю техн ическую работу ( переписка каждого 
слова на карточ к и  и др. ) . Работоспособность Фел ик­
са Львовича в последн ие годы жизн и была удив итель­
ной . Он готовил статьи по еврейской культуре длА 
различных энци клопедий и журнала "И ностран­
наА литература" .  П о  договору с И н ститутом 
восто коведениА АН СССР вы полнил работу по 
подбору и переводу еврейских пословиц и погово­
рок длА сборн ика " Пословицы и погово рки народов 
Восто ка", писал статьи об истории Азы ка иврит, 
составлАл п рограм мы длА п реподаван иА , сам состав­
ЛАЛ таблицы и различные пособиА . Фел икс Львович 
последние сем ь лет своей жизн и отдал работе над 
иврит-русским словарем ... 

" П усть этот словарь послужит луч шим памАтни­
ком светлой памяти большого знатока язы ка иврит 
и педагога Фел икса Львовича Шапиро". Этим и слова­
м и  за кончил п роф. Гранде предисловие к словарю. 

Фел и кс Львович Шапиро скончалсА 17 ав густа 
1 96 1  года. Все последние годы, несмотрА на слабое 
здоров ье, по своему мироощущению, эмоциАм, жела­
НИАМ,  энергии, работоспособности - это был молодой 
человек, остроумный, неунывающий жизнелюб. Та­
ким и останетсА он  в памАти родных и дру зей. 

Москва, 1976 z.  
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�ВРЕЙСКОЕ 
ПРОСВЕЩЕНИЕ 



ВЕЧЕРНИЕ КУРСЫ ДРЕВНЕЕВРЕЙСКОГО ЯЗЫКА 
И ЕВРЕЙСКОЙ ИСТОРИИ В ВЫСШИХ И СРЕДНИХ 

УЧЕБНЫХ ЗАВЕДЕНИЯХ В С.-ПЕТЕРБУРГЕ 

1 декабря 1912 года открылись в Петербурге кур­
сы древнееврейского языка и еврейской истории 
для учащихся обоего пола средних и высших учеб­
ных заведений. О большой потребности в таких 
курсах им енно в Петербурге говориrь не приходит­
ся. В Петербург приезжают ежегодно сотни моло­
дых людей, которые вм есте с общим стремлением 
к науке часто приносят с собой горячее желание 
ознакомиться и с еврейскими национальными ду­
ховными ценностями. Многие из оканчивающих 
высшую школу (особенно женщины ) посвящают 
себя педагогической деятельности в народной ев­
рейской школе, и поэтому ясно, насколько выше­
упомянутые курсы еврейских знаний являются не­
обходимыми для значительной части петербургской 
учащейся молодежи. 

Еще в прошлом году, задолго до учреждения и 
официального открь1тия курсов , учащиеся-евреи 
Высших женских курсов , Психоневрологического 
института и Фребелевских курсов частным образом 
организовали группы для изучения древнееврей· 
ского языка и литературы. Занятия продолжались 
в течение всего академического года и дали вполне 
удовлетворительные результаты. Настоящие курсы, 
собственно говоря, представляют собой дальнейшее 
развитие этих частных групповых занятий. Инициа­
тором и учредителем курсов является петербург­
ский общественный раввин д-р М. Г .  Айзенштадт . 
Получение разрешения на открытие курсов сопро­
вождалось, как это всегда бывает в таких случаях, 
некоторыми затруднениями. На свое первое проше­
ние М . Г. Айзенштадт получил отказ , мотивирован­
ный тем , что учащиеся средних учебных заведений 
и без того обременены работой и не располагают 
временем для изучения древнееврейского языка. 
После долгих хлопот , м ежду прочим и в департа­
менте духовных дел , д-р Айзенштадт получWI на 
свое имя разрешение на открытие в С.-Петербурге 
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в дом е  № 42 по Офицерской улице ( здание училищ 
ОПЕ )  вечерних курсов древнееврейского языка 
и еврейской истории н а о с н о в а н и и п р а­
в и л о 6 у р о к а х и к у р с а х д л я в з р о е­
л ы х , у т в е р ж д е н н ы х г. М и н и с т р о м 
н а р о д н о г о п р о с в е щ е н и я 20 марта 1907  
года. Разрешение исходит от  попечителя С.-Петер­
бургского учебного округа и выдано 13  сентября 
1 9 1 2  года за № 269 1 7 .  

В своем прошении учредитель курсов со слался 
на утвержденную министром народного просвеще­
ния ,,программу преподавания закона еврейской 
веры в гим:назиях", о t.ем и упомянуто в тексте 
разрешения. Программа эта дает полную возмож­
ность поставить широко изучение древнееврейско­
го языка; курс же истории евреев по этой програм­
ме простирается до эпохи Мендельсона включитель­
но. Что касается детальной разработки программы 
применительно к вечерним курсам, то зто дело 
взяли на себя преподаватели курсов . В настоящее 
время занятия ведутся по врем енной , рассчитанной 
на текущее полугодие, программе. Окончательная 
программа будет составлена тогда, когда выяснится 
более или менее определенно характер и постоян­
ный состав слушателей, т .е. не позже начала будущего 
учебного года. 

В настоящее в ремя курсы насчитывают 52 слуша­
теля,  которые, сообразно своим знаниям, разделены 
на последовательных 4 группы. Первую группу со ­
ставляют н еграмотные и умеющие т о л ь к о читать 
и писать. В четвертую гpyrmy входят те, которые, 
будучи хорошо знакомы практически с библейским 
языком, нуждаются в теоретических познаниях и 
затрудняются в понимании современных авторов . 
Остальные группы представляют собой две пере­
ходные ступени между 1 -й и 4-й группой . 

Занятия на курсах ведутся преимущественно на 
древнееврейском языке (y":tY). В п е р в о й  груп­
пе проходится 1 -я часть "D'J,iVN1 t:J'V1!:1,, Фихмана, уст­
ны е  беседы по картинам , письм енные и граммати­
ческие упражнения. В о в т о р о й группе :  1 -я 
часть "D'J,WN1 t:J'V1!:1" отдельные, наиболее доступные 
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главы из повествовательной части Библии, граммати­
ки и письм енная работа. В т р е т ь е й группе : 
вторая часть "D'З1'1D'M1 D 'i'10": поэтическая часть Биб­
лии, г рамматика по "1:1:V 11tu? i'11j.'1" ПШ1еса ; пись­
менные работы на заданные темы, преимущественно 
библейские, и чтение отдельных произведений: клас· 
сической литературы. В настоящее время читается и 
разбирается '"i1' ?w 1У1р., Гордона. В ч е т в е р т  о й 
группе читаются и разбираются письменно и устно (на 
древнееврейском языке) произведения известных 
авторов, проходится полный курс грамматики по :9"? 
j.'1"Тj.'1.B этой группе занимаются по хрестоматии 
"D' i1:1�" и, кроме того , читаются целые произведе­
ния.  Каждой группе отведено 4 недельных часа, два 
раза в неделю по два часа . 

Преподавателями древнееврейского языка на кур­
сах учебным начальством утверждены учиrеля петер­
б) >rских училищ ОПЕ - Б. Альперии и Ф. Шапиро . 
Ч1J касается истории евреев , то утверждение лекто­
ра по этому предмету ожидается в ближайшие дни. 
Следует отметить, что начало занятий по истории 
ожидается слушателями с большим нетерпением и 
интересом. Судя по поступающИJ\11 в значительном 
количестве запросам по этому поводу, можно на­
деяться , что с началом занятий по истории число слу­
шателей заметно увеличится. Курс истории имеется 
в виду тесно сблизить с историей еврейской литера­
туры для того, чтобы эти два предмета могли обслу­
живать и пополнять один другой. 

Ч и с л е н н ы й с о с т  а в слушателей по груп­
пам и распределение их по учебным заведениям 
представляется в следующем виде : 

Груп- Всего Муж- Жен-
па слу- ЧЮi щЮi 

шате-
лей 

1 1 8  1 1 7  
11 1 7  1 2  5 
111 1 0  8 2 
IV 8 5 3 
Всего : 53 26 27 

1 2  

Уч. 
вые. 
уч . 
за.в. 

1 0  
7 
8 

3 0  

Уч. 
ер. 
уч. 
зав. 

3 
7 

1 2  

Со 
среди. 
обра­
зов. 

5 
3 
1 
2 
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Как видно из этой таблицы , большинство женщин 
( 1 7  из 1 8 )  приходится на первую группу, т. е .  на груп­
пу начинающих. Что касается учащихся средних учеб­
ных заведен ий, то практика показала, что соединение 
их в одну группу с учащимися высших учебных за­
ведений представляет собой некоторые неудобства 
1 :.; будущем предположено выделить их в отдельную 
группу. Интересно еще отношение слушателей к 
занятиям , поскольку оно выражается в ак куратном 
посещении курсов и выполнен ии задаваемых на дом 
работ. Наибольшее число посещений падает на вос­
кресные дни, когда слушатели свободны от занятий 
в учебных заведениях. По воскресеньям занятия 
проходят во в с е х группах с 4-х до 8 часов вечера . 
В этот день число отсутствующих не превышает обык­
новенно 10% общего числа слушателей. В другие же 
дни процент отсутствующих поднимается до 20% и 
25%. Задаваемые работы исполняются слушателями 
весьма аккуратно . . .  

Главные расходы п о  содержанию курсов взяло 
на себя хозяйственное правл ение С.-Петербургской 
главной синагоги. Дело в том , что по существовав ­
шему в течение многих лет обычаю правл ение сина­
гоги субсидировало еврейских законоучителей сред­
них учебных заведений. В последние годы отпуск 
этих сумм прекращен.  Теперь эта расходная статья 
синагогального бюджета направлена на субсидиро­
вание вечерних курсов по древнееврейскому язы­
ку и еврейской истории. Часть расходов по курсам 
несут также и другие просветительные петербург ­
ские Общества - "Ев рейское Общество воспитания 
и образования " и "Общество любителей древне­
еврейского языка" . Для наблюдения над ходом за­
нятий на курсах правл ение синагоги выбрало из 
своей среды комиссию из пяти членов , председате­
лем которой состоит М. Г. Айзенштадт. Комиссия 
эта образует своего рода попечительный совет, в ве­
дении кото рого будет находиться как фЮiансовая, 
так и учебная сторона этого молодого и симпатич­
ного учрежден ия .  

Ф. III. 
Вестник ОПЕ, № 2 0, 1913 г. 
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О ДОКЛАдЕ М . А . СОЛОВЕЙЧИКА 

В Петербурге доклад упомянутого выше лектора 
носил заглавие: "Б иблейская наука и преподавание 
Библии в еврейской школе". Доклад был прочитан 
в кружке , ,Еврейская школа''. 

Вопрос о библейской науке в преподавании Биб­
лии стоит на грани трех проблем : научной ( б иблей· 
екая наука ) , общественной ( задачи еврейской шко· 
лы ) и педагогической ( м етод преподавания Биб· 
лии ) . Докладчик не пытался исчерпать все эти три 
проблемы. Его целью было, с одной стороны , озна· 
комить людей, близко стояIЦИх к школе, с р е з у­
л ь т а т а м и библейской науки, а с другой - п о с­
т а в и т ь н а о б с у ж д е н и е вопрос о том, в ка­
кой мере выводы и методы науки должны оказать 
влияние на преподавание Библии в еврейской школе. 

Прежде чем подойти к вопросу о постановке пре­
подавания Библии в еврейской школе, - сказал до­
кладчик, - необходимо установить , к а к о г о  р о­
д а л и т е р а т у р н ы е п р о и з в е д  е н и я с о ­
с р е д о т о ч е н ы в э т о м п а м я т н и к е? Уже 
с первого взгляда бросается в глаза резкое отличие 
Библии от обыкновенного религиозного кодекса . 
Обыкновенно в состав религиозной книги входит : 
изложение рел игиозного учен ия ,  жизнеописание его 
основателя и т.д.;  в основе же нашего религиозного 
памятника лежкr произведение в значиrельной м ере 
и с т о р и ч е с к о е. И история является в Библии 
с р е д с т в о м п р е п о д а  в а н и я р е л  и г и о з­
н ы х и д е й. Кроме истории , Библия содержит в 
себе еще следующие виды лJПературы : эпос ,  законо­
дательство и, наконец, произведения действительно 
религиозного порядка. 

Кроме этого дел ения Библии по признакам лите­
ратурного свойства, библейская наука делит ее также 
с точки зрения исторической преемственности на ряд 
последовательных напластований , в результате чего 
вся библейская литература распадается на три слоя , 
соответствующие трем основным периодам израиль-
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ской истории : 1 )  допророческому, 2) пророческо­
му и 3) периоду П Храма_ 

Перехоця затем к вопросу о ш к о л ь н о й 
п р а к т и к е, докладчик выставил в качестве основ­
ного положения следующий принцип : Н е у ч е н и­
к и д о л ж н ы з н а т ь 6 и б л е й  с к у ю н а у­
к у , а у ч и т е л  я . Ошибка учителей Яффской 
гимназии состояла именно в несоблюдении этого 
принципа и во внесении детальной критики текста 
в еврейскую школу. 

Докладчик далее подразделяет все наши школы 
на три типа, сообразно которым он и реком ендует 
определять дело и метод преподавания Библии в 
них. 

1 .  В хедерах, талмуд-торах и примыкающих к ним 
учебных заведениях, в которых преобладающую, 
если не исключительную, роль играют еврейские 
предм еты . Б иблия, оставаясь основой еврейского 
воспитания ,  д о л ж н а с д е л а т ь с я н а р я д у 

э т и м и с т о ч н и к о м о б щ е г о р а з в и­
т и я для учащихся . В той школе, где центр тяжести 
преподавания лежит в Библии, она может и должна 
быть сделана проводником общих понятий истории, 
географии, истории культуры, конечно,  в самых 
популярных формах, в зависимости от развития 
учащихся. 

2. В школе, где знание древнееврейского языка 
идет более или м ен ее параллельно с общим развитием 
детей, учитель должен стремиться к тому, чтобы дети 
не только знали Библию , но и сроднились с духом 
библейского эпоса и истории, который есть дух 
жизни свободной и творческой, а не скованной ре­
лигиозным законом . По отношению к эпосу и исто­
рии мы должны в школе дать детям то же, что евро 
пейская школа давала через Гр ецию и Рим , т .е .  вос­
питать их на к л а с с и ч е с к и х о 6 р а з ц а х 
л и т е р  а т  у р ы .  

3 .  В школе, наконец, где древнееврейский язык 
совершенно не проходится или где его знают очень 
мало, центр тяжести должен лежать в преподавании 
библейской и с т о р и и и р е л и г и и, причем 
юперес учащихся должен быть сосредоточен не на 
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догматическом законодательстве, а на истории разви­
тия религиозной мысли в евр ействе и на выяснении 
религиозной сущности пророческого учен ия .  

В закmочение докладчик указал н а  необходимость 
прим енен ия  наглядности при преподавании Библии, 
для чего географическая карта и атлас библейских 
древностей ( наподобие н ем ецкого атласа Frohnmeyer 
und Benzinger'a" ) должны б�пь постоянным пособием 
еврейского учителя. Сл едует вызывать в умах уча­
щихся живые ассоциации и порвать с устарелыми, 
схоластическими м етодами преподаван ия .  

Прочитанный доклад вызвал ж ивой о б м ен  мнений, 
в котором приняли участие преимущественно учи­
теля . 

Д-р Л. С. К а ц е н е л ь  с о н , не касаясь педагоги­
ческой стороны вопроса , высказался в том смысле, 
что библейской криrики, как науки,  вообще нет .  
Большинство западных ученых не  знает библейского 
орипmала1 и, кроме того , все они проникнуты антисе­
митскими тенденциями. 

М. С. Ю г е н б у р г, останавливаясь на практиче­
ской стороне доклада, видит в Библии великое, не­
зам енимое орудие в руках педагога. Библия пора­
жает своей цельностью , едЮlством: п еред нами про­
ходят 3 стадии развиrия народа, находящие себе 
повторение в жизни Юlдивида : период натурализма, 
период подчин ен ия авториrету ( Закону) и период 
разумно-нравственных стремлений. Библия дает н еис­
сякаемый материал для бесед, целую галерею высо­
конравственных идеалов ( патриархов ) , идеалов 
гражданских ( пророки)  и т .д .  

3. А. К и с с е л ь г о ф. Все  пожелания докладчи­
ка могут быть для нас в настоящее время только 
предм етом мечтан ий .  Родители будут противиться 
внесению рациональных м етодов в преподавание 
Библии, да и учителя наши к этому не подготовлены .  

Председательствующий С .  Л . К а м е и е ц к и й 
отмечает случайный характер признака , положенного 

"') Bi/deratlas zur Bibelkunde (8 карт, 112 снимков с исто­
рических мест. 400 рис., шzлюстрирующих библейскую исто­
рию, культуру и т.д.). Uена 3 р. 75 к. (Кн. маг. Эггерс и К-о, 
СПб., Мойка, 42 ). 
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докладчиком в основу разделения им школ по ти­
пам ( степень познания учащихся по древнееврейско­
му языку ) , и что ,  наоборот , им упущено основное 
разделение школ по возрасту учащихся. Он просит 
поэтому докладчика развить свои положения отдель­
но для начальных школ и отдельно для средних: не­
обходимо также, чтобы докладчик высказался , 
считает ли он обязательным преподавание Библии 
непременно на древнееврейском языке. Кроме того , 
неясно, какое м есто докладчик отводит Библии, как 
книге х у д о ж е с т в е н н ы х образов и сцен . 

Д о к л а д ч и к отвечает 1 что проблема рациональ· 
ного преподавания Библии не находится в прямой 
зависимости от языка, и что поэтому, желая избег­
нуть 1 1спора о языках", он сознательно эминировал 
вопрос о языке из �воего доклада. 

Б.  М.  Ч е р н и н .  Элементы библейской критики 
И1У1еются уже в талмуде (il,,Л:l ,ПN�, а,р,� 1'N) Новей­
шая библейская критика не внушает нам доверия. В 
Библию не надо вносить ничего рационального, ибо 
тогда она потеряет свою нравственную силу,  - Биб­
лия действует главным образом г и п н о т и ч е с­
к и. Фактически в Библ ии трудно отделить эпос от 
законодательства и других выдвинутых докладчи­
ком элементов. Чтобы получить рекомендуемую 
группировку, следовало бы перекроить всю Библ юо ,  
т.е. создать новую . Через Библию нельзя давать 
общих знаний - она имеет свои особые самодовлею ­
щие ( национальные)  цели. 

Б .  А. А л ь п е р и н .  Рационально преподавать 
Библию нельзя, потому что она не рациональна по 
своему содержан юо .  Как учитель,  он вообще ответил 
бы отрицательно на вопрос о том , следует ли вводить 
Библию в н а ч а л ь н у ю школу,  как школьную 
книгу, при недостаточной подготовке детей по еврей ­
скому языку и ограниченности общего развития. 
Мы тут делаем уступку массе; у этой же последней 
Библия священна и неприкосновенна . Она не допус­
кает рационализма в Библии, и не следует его вво­
дить. Учителю же знать библейскую кркrику необ­
ходимо. 

Ф. Д. Ш а р г о  р о д  с к а я. Библия отражает в 
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себе еврейскую национальную душу, которой гер­
манские ученые протестантские теологи не пони­
мают. Все библейские критики проводят ту тенден­
цию, что с падением Храма прерывается эволюция 
еврейства и начШiается духовное вырождение. Им 
это нужно для того, чтобы доказать, что лишь с 
возникновением христианского учения продолжает­
ся дальнейшее развитие пророческой религиозной 
мысли, прерванное эпохой 11 Храма. А это , по мнению 
оппонентки, является явным проявлением их анти­
семитского настроения . . .  

В обстоятельном заключительном слове д о  к л а д­
ч и к ответил на сделанные ему возражения .  Защи­
щать германских ученых, корифеев исторической 
науки, от обвШ1енИЯ в антисемитизме и невежестве 
он считает ниже достоинства собрания; что же ка­
сается вопроса о "периоде Второго Храма", то с точ­
ки зрения свободного творчества он действительно 
мож ет  быть рассматриваем как эпоха упадка, и эта 
оценка ничего общего с жупелом антисемитизма не  
имеет. Соглашаясь с высказанным мнением о том , 
что еврейского учителя в деле введения новых м ето­
дов преподавания Библии ждут большие трудности, 
докладчик тем не менее считает 1 что момент для 
начала этого большого дела уже наступил . но при 
этом просит иметь в виду, что р а ц и о н  а л ь  н о 
п р е п о д а в а т ь Библию не значит подходить 
к ней р а ц и о н а л  и с т  и ч е с к и, как справедли­
во указала одна из участниц собрания (г -жа Хац­
кельс )  и что библейская наука нам ценна не  тем ,  
чт о  она р а з л а .  г а е т библейскую исторюо на их 
составные части, а что она помогает нам в о с с о э­
д а т ь наше прошлое во всем его многообразии и 
духовной м ощи. Б и б л и я, если ее правильно 
понимать и цельно переживать, есть, по мненюо до­
кладчика, самое могучее и самое полное "отрицание 
голуса ' '  и выражение вековых национальных надежд 
еврейства. 

Ф. Ш. 

Вестник ОПЕ, N' 13, 1912 г. 
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ХЕДЕР НА ЛИТВЕ 

( Минская губ. ) 

В состав обследованного мною района входят сле­
дующие ш е с т ь пунктов Минской губернии: 
Минск, Бобруйск, м . Глуск , Новогрудок, м. Мир и 
м . Кореличи;  всего мною обследовано 1 05 хедеров . 
Различные по количеству населения, экономическо­
му состоянию и культурному уровню, эти шесть 
пунктов вместе взятые являют собой верное отра­
жение состояния хедера в МЮiской губернии, а в 
значительной степени и Литвы вообще. Посещение 
некоторых хедеров г. Вильны и недалеко от него 
расположенного м-ка Подбродзьи убедило меня в 
том , что наблюдения, произведенные над Минской 
губ. и сделанные из них выводы , могут быть без 
больших погрешностей. распространены, если не на 
все города черты , то , по крайней мере, на значитель­
ную часть Б елоруссии и Литвы . Хедер в Подбродзьи 
в общих своих чертах мало чем отличается от хеде· 
ра, наприм ер, в Кореличах . Виленский меламед в 
отношении к своему делу, в своем, так сказать, 
профессиональном мировоззрении представляет со· 
бой чуть ли не копшо минского м еламеда . 

По смыслу постановления хедерной комиссии 
и Комитета ОПЕ наша задача выходила далеко за 
пределы статистической анкеты в цифровом значении 
этого слова. На нас была возложена миссия изучиrь 
д и н а м и к у хедера, его жизнь и развитие. Глав· 
ной ареной моих наблюдений был, само собой разу· 
меется , хедер и м еламед. При выборе хедеров для 
обследования я руководствовался следующими сооб· 
ражениями. Зная по опыту, что в тех пунктах, где 
наряду с другими хедерами функционирует ,,образ· 
цовый" хедер, этот последний является обыкновенно 
объектом подражания для всех местных меламедов , 
я в таких городах (Минск, Бобруйск ) старался 
раньше всего изучить этот так называемый образ· 
цовый хедер. Затем я разбивал город на районы, 
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и в каждом таком районе брал по две·три груIШы 
хедеров с тем расчетом , чтобы в каждой группе 
были все степени хедерного обучения, начm1ая с 
азбуки ('i''Т,i) и кончая хедером. где преподается 
исключительно или преимущест�енно Талмуд. Это 
деление города на районы было неОбходимо для того , 
чтобы в числе обсл едованных хедеров были представ­
лены все категории учащихся , сообразно материаль­
ному состоянmо родителей. 

Как отнеслись ме.ламеды ко всему этому пред­
приятюо, и как они реагировали на мои посещения? 
Это отношение ко мне меламедов очень важно ,  как 
обстоятельство , характеризующее ме.ламеда . Су­
ществует мнение, что хедер - это замкнутый мир, 
в который постороннему л ицу нет доступа. Меламед 
скрытен,  недоверчив , подозрителем. и добиться от 
него правды невозможно . Некоторые неудачные 
попытки проникнуть в меламедский и хедерный 
мир как будто подтвердили это мнение, ставшее 
как бы непреложным. Я очень рад, что имею воз­
можность не только рассеять этот укоренившийся 
взгляд, но и совершенно его опровергнуть . Я посе­
тил и обследовал 1 05 хедеров , а говорить мне при­
шлось с количеством меламедов, значительно пре­
вышаюшИIV! число посещенных хедеров ,  и за все 
это время я не встретил почти ни одного сопротивле­
ния или даже недоброжелательного отношения. Ме­
лам еды не любят рев изий, не любят начальнического 
тона. Да оно и понятно : в течение долгих лет их остав­
ляют на произвол судьбы, без материальной и нрав­
ственной поддержки, а вдруг в одно прекрасное 
утро является какой-нибудь доктор ( как это имело 
м есто в Вильне) и начинает "ревизовать ". Понятно , 
что тут не может быть со стороны меламеда какой­
лнбо доверчивой откровенности. Но стоит только 
подойти к меламеду так, чтобьi он почувствовал 
в вас с в о е г о человека, стоит только заговорить 
с ним на его языке, и он раскроет перец вами свою 
душу, и вы услышите искреннее правдивое слово 
еврейского народного учителя . 

Це л ы й  р я д  ф а к т о в и з  м о е г о  о б­
е л е д о в а н и я м о ж е т с л у ж и т ь п о к а з а-
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т е л е м д о б р о ж е л а т е л ь н о г о  о т н о ш е ­
н и я  м е л а м е д с т в а  к д е л у  у л у ч ш е н и я  
х е д е р а, т а к  к а к  н и  д л я  к о г о  и з  н и х  
н е б ы л о т а й н о й , ч т о о б с л е д  о в а н  и е 
с в я з а н о с ж е л  а н и е м , п о к р а й  н е й  
м е р е, в н е с т и в х е д е р т е и л и д р у г и е 
р е ф о р м ы . 

Постараюсь нарисовать картину самого хедера, 
его внешнюю физиономюо и внутреннюю жизнь. Что­
бы быть по возможности ближе к действ1Пельности 
и избегнуть не безопасного в таких случаях субъек­
тивизма, я постараюсь изложить все в той последова­
тельности, в какой у меня лично накоплялись все 
сведения из жизни хедера. 

Начну с г. М и н  с к а. 
Минск при своем 50 . 000-м еврейском населении 

насчитывает 90 хедеров , 10 иешиботов и 2 талмуд­
торы. Списки хедеров повсюду составлялись по моей 
просьбе м елам едами-старожилами, так что они могут 
считаться точными. Я посетил в Минске 38 хедеров, 
4 иешибота и 1 талмуд-тору . Собственно минские 
иешиботы по немногочисленности учащихся пред­
ставляют собой хедера со специальной программой, 
т.е. с преподаванием одного только Талмуда. 

Особенная черта минских хедеров, в отличие, на­
пример, от бобруйских, та, что все то новое, что 
последние годы выдвинуто в хедерном мире (образ­
цовый хедер, естественный м етод преподавания, 
более рациональная постановка преподавания древ ­
нееврейского языка) , привилось в Минске в весьма 
спабой степени. 

Внешне это выражается в том, что в Минске им еет­
ся всего один образцовый хедер ; во всем городе все­
го 4 хедера, в которых преподается еврейская исто ­
рия, в 3 5% хедеров совершенно отсутствует препо­
давание древнееврейского языка как такового. 
Библия проходится крайне схоластично, а из 8 посе­
щенных мною хедеров первой ступени ('i'i,i) звуко­
вой м етод применяется только в т р е х .  Что ка­
сается :V":IY, то этого метода Минск , вернее минские 
меламеды, совершенно не признают. Во всем городе 
строго )7":1.У примеНяется только в одном хедере. 
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Тут интересно будет отметить, что 5 лет назад группа 
молодых учителей ( не меламедов ) открыла в Минск е 
образцовый хедер с преподаванием в нем 31":::131. Через 
2 года хедер этот закрылся . Меламеды объясняют 
падение хедера тем 1 что в нем слишком строго и по­
следовательно проводился :V "::l:V. Минские обыватели,  
мол, любят и требуют, чтобы дети умели переводить 
на родной язык.  Учителя существующего в Минске 
"образцового" хедера говорят, что неудача выше­
названного хедера послужила им предостережением , 
и с тех пор они будто зам енили �":::131 см:ешанным 
методом . 

Что касается хедеров ,  не носящих на себе ярпы­
ка "образцовости", а таковыми являются почти все 
минские хедера, то среди них попадаются сохранив­
шиеся до сих пор пmичные образцы старинного хе­
дера: ,,::iv, механический перевод Библии, изучение 
молитв , обрядов и разный ?1!1?0 - преобладающие 
методы и предметы в хедерах. 

Понятно, что при таком методе преподавания 
усвоение общего смысла читаемого представляет 
собой громаднейшие трудности. И если в старое 
время потери от этого способа преподавания частью 
покрывались продолжительностью пребывания в хе­
дере, то в наше время, когда хедерный курс все 
больше и больше сокращается , вред этот страшно 
велик.  Когда я обратил вним:ание мелам едов на это 
зло, м ногие из них отвечали мне : так учили наши 
предшественники, так учили нас - п о к а ж и т е 
н а м, к а к у ч и т ь и н а ч е, м ы н е з н а е м ... 

Говоря о духе старины, реющем над минск им и  
хедерами, нельзя п р и  всем этом отрицать, что образ­
цовый хедер , не конкретный образцовый хедер, ибо 
такого в Минске нет, а о бразцовый хедер как явле· 
ние, как новое течеШiе в хедерном мире, безусловно, 
оказал громадное влияние на жизнь хедера. И если 
в Минске это влияние выразилось в более слабой сте· 
пени, это следует объяснить, главным образом, тем, 
что Минск вообще настроен ортодоксально ; в нем 
религия занимает очень большое место, а традиция 
сильна.  Возьмем хотя бы тот факт, что в Минске 
более 50 синагог и чуть ли не каждая из них и меет 
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своего раввина. В Минске до сих пор функциониру­
ет и продолжает развиваться так назыв. J ,,n w,O'N .,, 
открытый 50 лет тому назад. Зайдите в этот "хедер" 
в любую субботу и вы там найдете 150-200 лиц раз­
ных слоев и профессий, сидящих за обширныr.-m фо­
лиантами Талмуда или изучающих �i'V '  t'Y1 l•'"W, . 
В пятницу вечером, перед закатом солнца, вы на 
улицах Минска встретите старого раввина1 торопя­
щего лавочников закрыть лавки ввиду наступления 
субботы. В Минске, наконец, как я уже сказал , им еет­
ся 1 О иешиботов . 

Все это известным образом характеризует Минск 
и дает ответ на вопрос, почему в минских хедерах 
так силен элемент старого, традиционного. Из н о­
в о r о в минском хедерном мире следует выдви­
нуть на первый план очень развитый в этом городе 
тип хедера, построенного на началах товарюцеских, 
т.е. D ',iM :УЛ'DЛW. Это Л,DЛtUсостоит в том , что двое, 
трое, а m1огда и больше меламедов объединяются 
с целью взаимной поддержки и заключают между 
собой договор. Такая группа меламедов во всех 
своих действиях руководствуется общими всем им 
интересами, так что их хедера представляют собой 
нечто вроде одного учебного заведения с двумя, 
тРемя или больше отделениями. В свои хедера мела­
меды эти принимают учеников различных ступеней 
знания, а потом уж они J.-iX группируют и распреде­
ляют м ежду собой. От меламеда низшей ступени дети 
по окончании положенного курса переходят к м ела­
меду высшей ступени, сочлену этого союза . Хедера , 
прЮiадлежащие членам одного какого-либо союза, 
пом ещаются обыкновенно в одном доме или же в 
одном дворе. В Минске до того развит этот TIOI ме­
ламедских товариществ, что меламедов "одЮi.очек " 
встречается очепь мало.  Особняком, вне союзов , 
стоят только меламеды, специалисты по преподава­
нюо Талмуда, или же старики, потерявшие физиче­
скую возможность быть активными членами того 
или другого м еламедского товарищества. 

Начало возникновения этих союзов совпадает с 
началом развития образцовых хедеров.  Союзы были 
изобретены меламедами для борьбы с новыми хеде-
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рам и, - в этом открыто сознаются все меламеды. 
Союзы эти имеют значительные выгоды как для ме­
ламеда, так и для ученика. В Минске, например, 
образование союзов привело к тому, что число групп 
(Т\1Т\j) в каждом хедере заметно сократилось. В боль­
шинстве минск их хедеров число зто не превышает 
2-З·х. И если в МЮIСКИХ хедерах, при господстве 
самых устарелых м етодов преподавания ,  дети обна­
руживают знания, то зто следует отчасти приписать 
уменьшению кол ич ества групп. С другой стороны, 
зто уменьшение групп дает меламеду возможность 
увеличить число учащихся . Так , в МЮ1ске немало 
хедеров, насчитывающих до 40 учащихся. 

Кроме n1E1n tu, приведшего к сокращеншо числа 
групп в хедерах, следует отм етить еще одно новое 
явление, весьма распространенное в хедерной прак­
тике МЮiска, а отчасти и других городов.  Я говорю 
о частных учителях, дающих уроки древнееврей· 
ского языка в хедерах. Это нововведение является 
опять-таки откликом деятельности образцовых хе· 
деров. Старые м еламеды, не имея возможности кон­
курировать с новыми хедерами в деле преподавания 
языка, вынуждены были привлечь на свою сторону 
молодые силы извне. В Минск е зто выражается в 
том , что во многие хедера приходят учителя на час, 
два для занятий по древнееврейскому языку, обык· 
новенно со старшей в хедере группой. 

И н с т и т у т у ч и т е л е й д р е в н е е в р е й­
с к о r о я з ы к а п р и х е д е р а х и л11:1nw 
з а с л у ж и в а ю т, н а  м о й  в з г л я д, б о л ь­
ш о г о в н и м а н и я , к а к м е р ы, в ы р а­
б о т  а н  н ы е и п р о в е д енн ы е  в ж и з н ь  
с а м и м и м е л а м е д а м и .  

Перехожу к Б о 6 р у й с к у .  
Средний качествеяный уровень бобруйского хеде­

ра значительно выше, чем во всех других обследо­
ванных пунктах. В Бобруйске на 45 хедеров прихо­
дится 16 образцовых. Здесь нет почти хедеров без 
преподавания древнееврейского языка как тако­
вого. В бобруйской библиотеке по еврейскому от­
делу числится свыше 200 хедерников-подписчиков , 
причем главный образцовый хедер ( "Тупmо" )  име-
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ет свою С()бсmенную библиотечку. В минской би­
блиотеке хедерников всего около 80 человек, а 
библиотечка есть только при одном хедере. В Боб­
руйске м еламеды находятся в каком-то непрерыв­
ном процессе состязания и соревнования . В цент­
ре этого процесса, в качестве его двигателя и вдох­
новителя,  стоит образцовый хедер "Тушио" (по­
дробности об этом хедере см . мою статью "Старый 
и новый хедер' ' ) . 

В беседе со мной м елам еды Бобруйска, жалуясь 
на отсутствие в их среде согласия, взваливают эту 
вЮiу на содержателей образцового хедера. Они, мол , 
должны взять на себя Юiициативу по организации 
меламедов, "так как только к их голосу будут при­
слушиваться все остальные меламеды'' . 

И в этом кроется много правды . Мелам еды, так 
долго и ожесточенно боровшиеся с новым хедером , 
оказались побежденными не только в том смысле,  
что хедер этот функционирует и процветает, но еще 
и в том, что сами они пошли за этим хедером,  ста­
раясь во всем ему подражать. Те же, у которых не 
оказалось сил для борьбы или подражания , вынуж­
дены были сойти со сцены . И действительно, в Боб­
руйске теперь всего 50  меламедов, а в год открытия 
образцового хедера - 13 нет тому назад - их было 
свыше ста. 

Среди ее количество учащихся в бобруйском хе­
дере - 3 2, в минском - 2 2 .  Дело в том ,  что по отно ­
шению к количеству учащихся в хедере как нельзя 
вернее оправдывается, что крайности сходятся . Боль­
шое количество учащихся встречается в старых и в 
образцовых хедерах. В первых потому, что в них 
много групп; во вторых - что в них одна только 
группа. В данном случае цифра 3 2 ,  высокая с точки 
зрения хедера, является отражением сравнительно 
высокой степени улучшения бобруйск их хедеров. 

В старших отделениях ( 5 ,  6) бобруйского vбраз­
цового хедера дети свободно чкrают произведения 
новейшей литературы и свободно излагают свои 
мысли письменно и устно на древнееврейском язы­
ке. Я предложил детям 5-го отделения письм енную 

25 



работу на тему а1?111:�к Т17:1. На мой взгляд, эти рабо­
ты вполне удовлетворительны. 

Влияние образцового хедера так сильно,  что даже 
в выборе учебников все м еламеды руководствуют­
ся вкусами содержателей образцового хедера. В Боб­
руйске н ет  почти ни одного хедера с трад�щионной 
обстановкой : всюду скамейки и доски, а во многих 
встречаются картю-1ы, кубики и другие наглядные 
пособия. Вообще можно сказать, что бобруйские 
хедера отличаются друг от друга большей или мень­
шей степенью подражания хедеру ' 'Тушио' ' .  Степень 
же эта всегда определяется способностью данного 
меламеда к восприятию тех или других новшеств.  
Хедеров же с отсутствием чего-либо нового в Боб­
руйске почти нет .  Из 27 посещенных мною эдесь 
хедеров я встретил только три таких, которых не  
коснулась хедерная реформа. Эти три хедера берут 
учеников из беднейших слоев населения .  Интересно 
отмеппь, что минимум ежегодного заработка, рав­
няющийся в Бобруйске 300 руб, падает на зти три 
хедера, на них же падает и максимум возраста м ела­
медов - 60, 65 лет. 

Из 105 обследованных хедеров бобруйский обраэ­
uовый хедер является почти едЮ:Iственным с препо­
даванием по м етоду 31"�31. Интересно при этом еще то, 
что, несмотря на огромную силу своего влияния, при­
вить y"�V ему н е  удалось. Во всех других м естных 
хедерах преподают по так называемому смешанному 
методу. Мало того, этот самый м етод является в ру­
ках многих менамедов орудием борьбы с хедером 
"Тушио''. Значительная часть обывателей не хочет 
У"�У и поэтому избегает образцового хедера . 

Говоря о значении образцового хедера, следует 
остановиться еще на одном весьма важном обстоя­
тельстве. Со времени открытия хедера родители 
начали посылать своих д е в о ч е к в хедер . В на­
стоящее время в Бобруйске 1 О х е д  е р о в с с о в­
м е с т  н ы м о б у ч е н и е м . 

Влияние бобруйского хедера не ограничивается 
пределами города. В Г л у с к е, расположЕНном 
в 50-ти верстах от Бобруйска, сильно зам етно это 
влияние. Вслед за открытием бобруйского хедера 
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один молодой учитель сделал попытку открыть в 
Глуске такой же хедер. Новый хедер не выдержал 
напора со стороны меламедов и, просуществовав 
год, закрылся. Но с тех пор хедер в Глуске стал на 
путь улучшений, и теперь в Глуске, как и в Бобруй· 
ске, только в значительно меньшем масштабе, мы 
находим тот же процесс развития и изменениИ. В хе· 
дере меняется мебель, суживается курс Талмуда, 
вводятся учебники, сокращается учебный день и т.д. 
Существует в Глуске также нечто вроде образцового 
хедера. Двое меламедов из наиболее молодых соста· 
вили компанюо, устроились в одном дом е, разде· 
лили между собой предметы преподавания, сокра­
тили число групп , обзавелись классной мебелью . 
расширили программу по древнееврейскому языку 
и... занимают самое видное место среди глусских 
меламедов, ибо снискали себе название "образцо· 
вых" . И чем больше я присматривался к внешнему 
и внутреннему устройству глусских хедеров, тем 
больше я убеждался в важности той роли, которую 
Ю'рает в жизни всей окрестности какой-нибудь один 
хороший хедер . 

Распространяться о глусских хедерах я считаю 
лишним . Скажу только , что Глуск по состоянию 
своих хедеров вполне напомm1ает собою Минск: 
старое с большой примесью нового. 

Н о в о г р у д  о к,  М и р  и К о р е л и ч и пред· 
ставляют собой в хедерной жизни несколько иную 
картину. Во всех этих трех пунктах главным предме· 
том преподавания в хедере является Талмуд, и во· 
обще все то, что наполняло собою программу хедера 
в старое, , ,дореформ енное" время . Хедер во всех 
этих пунктах является е д и н с т  в е н н ы м источ· 
ником образования еврейских детей , так как других 
учебных заведений здесь почти нет .  В то время как 
в Минске, Бобруйске и даже Глуске с хедером кон­
курируют гИ1V1назии ( казенные и частные) , казенные 
начальные и народные училища, городские училища, 
частные учебные заведения, а в некоторой степени 
и Талмуд-торы , - в районе, примыкающем к Ново· 
грудку, хедер является единовластным учреждением, 
в стенах которого обретаются все без исключения 
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мальчики. Эта разница резко сказывается на возрас­
те учащихся в хедере. Максимум возраста хедерни­
ка в Бобруйске и Минске равняется 1 1 -ти годам. 
В Новогрудке же и Мире встречаются 1 4 - и 1 5 -лет­
ние хедерники. В п ервых трех пунктах среднее коли­
чество лет пребьmания в хедере ограничивается 
тремя-четырьмя годами, в последних доходиr до 
6-7 лет .  В то же в ремя хедер в этих пунктах очень 
туго поддается изменению и сохраняет в себе многое 
из старинных, традиционных черт значкrельно боль­
ше, чем в Минске и Глуске, не говоря уже о Боб­
руйске. 

Причины этой глубокой разницы. обнаруживае­
мой в двух соседних полосах одной и той же губер­
нии, кроются, главным образом, в различии социаль­
но-экономических условий этих двух районов . Минск 
и Бобруйск - сравнительно большие торговые цент­
ры , в которых жизнь бьет ключо м .  Новогрудок рас­
положен в 25  верстах от железной дороги, им еет 
один только эавод ( мыловаренный), а единствен ­
ным предметом экспорта является "маца ". Молоде.жь 
здесь почти отсутствует. Она не находит применения 
своим силам и целыми массами эмигрирует в Аме­
рику. 

Понятно, что в таком месте все старое прочно 
держится, а молодое и новое не прививается . 

В Новогрудке функционировал. правда, в течение 
3-х лет "образцовый хедер ' ', открытый группой 
кореличских учителей . Но все три года хедер этот 
влаtmл жалкое существование, и влияние его на дру­
гие хедера было весьма слабо и незначительно. Сте­
пень улучшения хедеров под вл иянием образцового 
хедера находится всегда в прямой зависимости от 
той силы, которой обладает этот последний. и того 
места, которое он занимает в жизни данного пункта . 
Новогрудским м еламедам незачем было подражать 
такому хедеру, который не пользуется симпатиями 
населения. Неуспех же новогрудского образцового 
хедера, пом имо отсталости этого города вообще, 
объясняется еще специфическими местными уело -
виями. 

Д ело в том , что Новогрудок - это резиденция 
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пресловутого рава Иейзеля (t:l'','MJi1 ?y:i), учениRа и 
последователя рава Исроэля Салантера* . Здесь уже 
около 15 лет функционирует детище рава Иейзеля -
известный рассадник musser'a - "Кибуц". В другом 
месте* * я остановился подробно на роли и значении 
этого единственного в своем роде "просветитель­
ного ' '  учреждения . 

Здесь укажу лишь, что ревнивая бдительность Rаж­
дого , ,к ибуцника''  и , ,кибуца ' '  в целом ко всякому 
проявлению ''вольнодумства'' в значительной степе­
ни сообщилась всем новогрудцам . Приведу одну из 
многочисленньrх иллюстраций этого отношения. 

В Новогрудке два года назад открылся реформи­
рованный иешибот по образцу иешибота Райнеса 
в Лиде. Наряду с Талмудом в этом иешиботе препо­
даются и общеобразовательные предметы . И вот, 
попечительный совет иешибота, в состав которого 
входят наиболее прогрессивно настроенные обыва­
тели, изъял из употребления исторmо Ду бнова (в 
древнееврейском переводе) за фразу :i1:ituJ TN 1tu:l' D'i1 
'�1 ?1i� n1,. Дубнов был зам енем Яв ецом. 

В этой-то атмосфере рутины должен был работать 
образцовый хедер . Каждый его шаг : сокращение 
учебного дня, занятия по древнееврейскому языку, 
совм естное обучение, даже введение классной мебе­
ли - встречал сильнейшее сопротивление . Меламеды , 
понятно, широко использовали это общественное 
настроение и со своей стороны сделали все возмож­
ное, чтобы ускорить падение нового хедера.  Это им 
было тем легче, что учредителями нового хедера 
были не опытные "в бою " местные мелам еды, а ино­
городние учителя.  Практика же многих городов по­
казала, что в ы д е р  ж и в а ю т б о р ь б у с м е -
л а м е д а м и т е о 6 р а з ц о в ы е х е д е р а ,  
к о т  о р ы е о т к р  ы в а ю т  с я м е л  а м е д а­
м и ж е. 

Что касается м . Мир, то здесь никогда не было по­
пытки открыть какой-либо образцовый хедер и, ве· 
роятно, долго еще такой попытки не будет. Дело в 

* См. "Пережитое", т.J, ст. С. Розенфе.льда: Р. Исроэль 
Салантер. 

* *  "Вестник", № 16. 
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том , что м ирский раввин (он же "рош-иешиво" ) 
два раза в год, (в ,,i);'1 n�w и i1�,w n�w) произносит 
перед своей паствой проповеди специально на тему 
о зловредности образцовых хедеров и новейших 
методов обуче1mя. Раввин же этот ( рав Борух Ко­
май) известен во всей окрестности своей ученостью 
и благочестием, и слово его свято исполняется . 

Таким образом, иеuшбот в м .  Мире играет такую 
же роль, как "к ибуц" в Новогрудке, и хедер в этом 
сравнительно крупном м естечке ( где имеется свыше 
4000 еврейского населен ия )  находится в очень жал· 
ком состоянии. Интересно,  что мал енькое местечко 
Кореличи, свободное от влияния "кибуца " и гроз · 
ных проповедей рава Баруха, имеет хороший жен­
ский образцовый хедер и несколько улучшенных 
мужских хедеров . 

В Новогрудке и Мире большинство хедеров поме­
щается при синагогах, и в известной степени каждый 
хедер здесь носит на себе яркий отпечаток синагоги.  
Главным,  а во многих хедерах и едЮ1ственным пред­
метом преподавания служит та глава Библии, кото­
рая в данную субботу читается в синагоге  (V�Vli1 ntu,1:1) . 
Заходишь в синагогу - там несколько стариков, 
раскаtn1ваясь за своими Schtenders, тянут зауныв­
ный мотив нз Талмуда. Завернешь в боковую ком­
нату при синагоге, так называемый ?Y�'Utu ?nv-­
там несколько десятков юных стариков, точно так же 
раскачиваясь, кричат в унисон старые, знакомые 
слова N:�, ,�N: ,,,�N ,�N. Трудно бывает отличить, где 
кончается хедер и начинается иешибот или синагога. 

Но, говоря о конфессиональном характере хедеров 
в Новогрудском районе, я должен вместе с тем под­
черкнуть одну черту, являющуюся в этих пунктах ти­
пичной и доминирующей. Почти во всех хедерах 
имеются учебники древнееврейского языка. Боль­
ШЮfство м еламедов не знает, как обращаться с эти­
ми учебниками, но и м е т ь учебник считает своей 
обязанностью . Так, в одном новогрудском хедере ме­
ламед задает своим учен:икам заучивать наизусть 
отдельные фразы из "D'i?'i1 i1,,�" Тавьева. В Мире в 
большом ходу давно отживший свой век учебник 
Шнайдера ",DC'1 Л'�". Эта книжка, черпающая свои 
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упражнения из библейского текста, считается мир ­
скими м еламедами наиболее , ,безвредной ' ' . Надо 
видеть, ·как м ирский меламед занимается с ученика­
ми по какому-нибудь учебнику. Те же напевы . те же 
покачивания,  тот же процесс бессмысленного пере­
сказывания, что и при изучении Библии . 

В Новогрудке 20 хедеров,  в пяти из н их - школь­
ная обстановка, а в двух - совместное обучение. Все 
это говорит о том, что хедерная реформа, правда в 
слабой степени, проникла и в этот темный уголок. 

Несколько слов о ж е н с к о м х е д е р е . Жен­
ских хедеров имеется в Минске - 6, в Бобруйске - 4, 
в Глуске - 4, в Кореличах - 1 ,  в Мире - 1.  Из этих 
16 хедеров я обследовал 7. Если под словом "хедер " 
разуметь элементарную народную школу , в которой 
преподаются исключительно еврейские предметы , то 
по отношенюо к этим женским школам название 
, ,хедер ' ' является не совсем соответствующим, так 
как в них преподаются и общеобразовательные 
предметы . Содержателями этих хедеров состоят 
обыкновенно бывшие "шрайберы". Программа этих 
хедеров-школ обнимает следующие предметы : 

1 . Начатки древнееврейского языка : при этом де­
вочки обыкновенно проходят 3-4 отдела (l'l,,1t:I) из 
Пятикнюкия . 2. Письмо на разговорном еврейском 
языке. 3. Русский язык. 4. Арифметика. 

Интересно , что все старинные "методы " хедера 
привились и широко прим еняются в этих женских 
хедерах. В качестве иллюстрации �риведу здесь со ­
держание урока в одном из глусских женских хеде­
ров . В хедере несколько групп. Одна читает : Два -
"",,:!t; товарища -oy�w",N,, NU,шли - tY)JNJY), летом -
131�1 1, а другая подхватывает : , u11�311-n1'Т71n , t> N"Т-;r?N 

.t:l"ТN 1,n - t:l1N, а в третьей группе девочки, раскачиваясь 
и жестикулируя на хедерный манер, поют на мотив 
Талмуда : стол - W"U N, стола - llJ'IU 1,II, столу - W"U 
t:I,�. столом - tU"tl t'U"�. о столе - 'lll"U 1Y)V,, .. , 

Приблизительно в таком же духе занимаются во 
всех женских хедерах. 
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Все женские хедера - страшно переполнены. Ми­
нимальное количество учащихся в каждом из них -
40-4 5 .  Это, безусловно, свидетельствует о большой 
потребности в таких хедерах . Девочки научаются в 
них еврейской и русской грамоте, письму на раэго­
ворно-еврейском языке и счету, т .е .  самому необхо­
димому. В Бобруйске девочки готовятся в этих хе­
дерах к поступлению в женское училище ( "Смена" ) . 

Учатся в этих хедерах преимущественно дети ма­
лосостоятельных слоев населения . Плата за учение 
в них колеблется между 5 0  к. и 2 р .  в месяц .  Пре­
подают там обыкновенно двое : один - еврейские 
предм еты, другой - общеобразовательные. Во всех 
почти женских хедерах (в пяm из семи )  имеется 
классная м ебель. 

п 

Остановим ся теперь на некоторых статистиче-
ских данных. 

Во всех обследованных мною пунктах насчиrы­
вается еврейского населения не менее 1 00.000* . В об­
следованных мною 105 хедерах учащихся всего 2527 ,  
т .  е .  средним числом по 2 4  учащихся на каждый хе­
дер . Общее же количество хедеров во всех интересую­
щих нас пунктах - 204.  Таким образом, во всех шес­
ти пунктах учащихся хедерников 24 х 204,  т .  е. око­
ло 5000 человек . Из них мальчиков не менее 80% 
(беря % мальчиков в о б с л е д о  в а н н ы х  хеде­
рах ) ,  т .е .  около 4000,  что составляет не меньше 
50-5 5% всех еврейских мальчиков хедерного воз­
раста. 

* Т о ч н ы х данных о числе еврейского населения в 
этих пунктах за последние годы достать, к сожалению, не уда­
лось. Приведенную цифру я считаю приблизительно верной; 
при исчислении ее я принял во внимание цифру п ереписи 
189 7 года, присчитыва.ч прирост 1 ,26% в год. Для проверки 
этих цифр я в каждо� пункте пользовался сведениям и и_з 
м ещанских управ шrи оругих соответствующих учреждении, 
а также расспросами местных жителей. 

Ф.Ш. 
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Есл и  к этому прибавить также и учащихся в тал ­
муд-торах ( так как талмуд.отары по существу своему 
представляют не что Юfое, как общественный благо­
творительный хедер ; по отношению к ЮfТересующе­
му нас району это тем более верно , что даже имею­
щиеся здесь "реформированные''  талмуд-торы -
МЮ1ск, Бобруйск - ничем почти не отличаются от 
старого, традиционного хедера) ,  коих во всех этих 
пунктах 1240  мальчиков (в Минск е - 6 5 0 ,  в Боб­
руйске - 3 5 0, в Глуске - 60,  в Новогрудк е - 75, в 
Мире - 1 05 ) ,  то в сех учащихся мальчиков в хеде­
рах будет 5 2 8 0  ( 4 0 4 0  + 1 24 0 ) , что составит по отно­
шению к общему количеству мальчиков от 7 0  до 
75%. Число девочек в хедерах составляет по отноше­
нию к общему количеству девочек школьного воз­
раста около 14%. Эта последняя цифра примени­
тельно к хедеру, как таковому,  не может считаться 
абсолютной, потоtу1у что значительная часть девочек 
падает на специально женские хедера, которые, как 
я уже указывал, представляют собой нечто вроде 
школ. Абсолютное же отношение числа девочек к 
мальчикам в х е д е  р а х  равняется 7 : 1 00 ,  т .е .  
на сто мальчиков-хедерников приходится 7 девочек . 
При этом следует прибавить, что цифра эта падает 
почти исключительно на п е р в ы е д в а г о д а 
о б у ч е н и я. В одном только бобруйском образцо­
вом хедере находится н есколько девочек в старших 
отделениях. 

Констатируя небольшой процент девочек в хеде­
рах, я вместе с этим указываю на то, что эта невысо­
кая цифра им еет свою громадную относительную 
ценность, если ПрЮIЯТЬ во внимание, что хедерное 
образование девочек вообще явление новое у нас . 
Начало его относится ко времени возникновения 
хедерной реформы.  Характерно при этом, что число 
совместных хедеров всегда прямо пропорционально 
степени состояния хедера в данном пункте. Так , на 
105 обследованных хедеров приходиrся 16 совм ест­
ных, из них 10 в Бобруйске и 6 во всех остальных 
пунктах вместе взятых. Бобруйск же, как мы виде­
ли выше, занимает первое место по количеству своих 
хедеров. 
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В дальнейшем изложении я буду держаться поряд­
ка опросного листа. 

ПОМЕЩЕНИЕ ХЕДЕРА 
Из 105  хедеров 23 помещаются при сЮ:tагогах. По 

отдельным пунктам х е д е р ы п р и с и н а г о ­
г а х распределяются следующим образом : 

МЮ:tск - нз 38 хедеров находится 
Бобруйск " 27 
Глуск " 1 2  
Новогрудок - 1 1  1 1  
Мир " 1 1  
Кореличи 6 

при сm1агоге7 
" " 3 

1 
6 
5 
2 

Так как синагоги или комнаты при них (7'�'�W 7i1V) 
представляют собой большей частью обширные ком­
наты с достаточным количеством света, то хедера 
при них в смысле  г иг иеническом вполне удовлетво­
рительны . Что касается остальных хедеров, то объем 
воздуха в них на каждого учащегося дает следующие 
цифры : 

� ,� � . а  � 
J � в J �  i ! 

куб.ар. куб.ар. куб . ар .  куб.ар. куб.ар. куб .ар . 

��:i· 
воздуха 8 ,5  8 ,5  14  8 ,5  10  1 0 У,  

Мииим. 
объем 2 ,5 4 5 ,5 3 2 ,5 3 

Максим. 
объем 23 1 2  3 0  2 1  3 2  3 1  

Средний же объем воздуха на учащегося в хеде­
ре по губернии ( 6 пунктов ) составляет 9 ,4 куб . ар­
ШЮ:I&, что , правда, ниже нормы ( 12, 13 куб. арш . ) , но 
не дает основания говорить о крайне отрицательном 
гигиенич еском состоянии хедеров.  Хедеров с резко 
пониж енной цифрой объема воздуха ( 2 %  - 6 куб. 
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ар. ) я встретил всего 9. В большинстве случаев хе­
дерная комната явля ется в то же время и жилой . 
Хедеров со специально отведенной классной комна­
той встречается всего 35%.  Большая часть хедерных 
комнат им еет 2-3 окна. Хедеров с одним окном 
совершенно не встречается . Вообще можно сказать , 
что хедер в смысле санитарно-гигиеническом сделал 
большой шаг вперед и продолжает идти по пути 
улучш ения. Образцовые хедера сыграли здесь очень 
большую роль, так как эти хедера всегда И!lr1 еют 
хорошие помещения, и прочие меламеды вынуждены 
им подражать. 

СОДЕРЖАТЕЛЬ ХЕДЕРА 
Из ряда вопросов, входящих в эту рубрику,  наи­

более интересными являются : возраст, количество 
лет занятия меламедством, вопрос о предшествую­
щих занятиях и вопросы, затрагивающие интеллекту­
альную сторону современного меламеда. 

Средний возраст м еламеда - 48,5  лет . Минималь­
ный возраст - 3 0  лет, максимальный - 75 лет. 
В возрасте от 3 0-40 лет . . . . . 1 3  м еламедов 

" 40-45 . .  3 7  меламедов 
" 50-60 .35 меламедов 
" 6 0-70 . .  1 9  меламедов 
" 7 0-80 . 1  меламед 

Всего 105  меламедов 

Интересно отм етить, что в Новогрудке, Мире и 
Кореличах, где хедерное дело сравнmельно мало 
подвинулось вперед, средний возраст меламеда за­
метно выше - 53, 52 и 5 1 . 

На вопрос, сколько лет занимается преподаванием , 
дают ответ следующие цифры . Общий средний вы ­
вод - 25% года. Средний вывод для Минска - 2 3  
года, для Бобруйска - 26 , для Глуска - 26 , для Н о ­
вогрудка - 3 1 ,  для Мира - 2 7 ,  для Кореличей - 28 .  

По предшествующим занятиям мелам еды распре­
деляются следующим образом : не имели никаких 
других занятий - 82  меламеда, занимались торгов-
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лей - 18 м еламедов, были резниками - 3 меламеда , 
1 меламед был сойфером и 1 - пекарем . 

1 год - 10 лет преподают в хедере 7 меламедов 
28 меламедов 
27 меламедов 
25 меламедов 
16 меламедов 

10-20 " " 

20-30 
3 0-4 0  " 

4 0-50 
5 0-UO 2 меламеда 

Всего 105  меламедов 

Две последние группы цифр показывают, что 
ядро м еламедства (около 80%)  - профессионалы , 
люди, всецело посвятившие себя делу обучения де­
тей. Мне кажется, что любая, случайно выхваченная 
сотня учителей, навряд ли даст такой высокий про­
цент "специалистов", т .е .  людей, ничем другим не за­
нимающихся. Этим опровергается - для обследован­
ной мною Минской губернии - ходячее мнение, 
сводящееся к тому, что в меламеды идут обыкновен ­
н о  люди, потерпевшие неудачи в другой отрасли.  
Между тем , 100  м еламедов дают около 80% людей , 
из которых каждый в еврейской народной школе 
2-3 десятка л ет.  И если этот богатейший преподава­
тельский опыт в значительной своей части пропадает 
даром, то в этом м еньше всего виноваты м еламеды . 
Общество до сих пор ничего не сделало для поднятия 
"учительского самосознания" меламеда. 

Что касается вопроса о г р а м о т н о с т  и м е­
л а м е д  о в, то из общего числа меламедов ( 1 05 ) 
грамотных по русски всего 86 ,  остальные 19 - не гра­
мотны. Грамотность меламеда большей частью огра­
ничивается умmием читать и писать ( механически) . 
Из 86 грамотных оказалось всего 27 меламедов,  в 
том или другом случае читающих русскую книгу или 
газету. Еврейскую кишу, а преимущественно древ­
нееврейскую газету 1D Ti1 ,i1,'0J'i1 читают 7 4 мелам еда 
( 73% ) , из них 29 человек ( 28% ) находятся вполне 
в курсе новейшей литера-rуры и внимательно следят 
за ней. 31 меламед ( 30% ) совершенно ничего не 
читает. 
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На вопрос ·- "стремиrесь ли вы оставить меламед­
ство?" - утвердиrельный ответ дали 52, а отрица­
тельный - 53 м еламеда. С этими цифрами, однако, 
следует обращаться крайне осторожно, так :к:а:к: от­
веты эти не всегда отражают отношение мелам еда 
к своему делу . 

3 а р а б о т о к м е л а м е д а, за вычетом всех 
расходов по содержанию хедера, рисуется в следую­
щем виде : 

(в рублях) 

Минск Боб- Глуск Ново- Мир Коре- Во 
руйск гру- личи всех 

док · 6-ти 
пунк-

тах 

Мин им .  
в год 2 1 0  300 230 1 05 1 6 5  200 105  
Максим . 1 4 5 0  1 1 5 0  760 550 580 760 1450  
Среднее 653* 7 6 1  4 5 8  323 4 1 2  496 588 

Более детальную :картину заработка дают следую­
щие цифры : от 100 до 200 руб. в год зарабатывают 
3 м еламеда, от 200 до 300 руб. в год зарабатывают 
13 м елам едов, от 300 до 400 руб. в год - 12 меламе­
дов , от 400 до 500 руб. в год - 15 меламедов, от 500 
до 600 руб. в год - 18 м еламедов,  от 600 до 700 руб . 
в год - 7  меламедов, от 7 0 0  до 800 руб. в год - 1 6 ме· 
лам едов, от 800 до 900 руб . в год - 6 меламедов , от 
900 до 1000  руб. в год - 4 м елам еда, от 1 000 до 1 500 
руб. в год - 11 м еламедов.  

Высокие цифры ( 9 00-1500 ) падают исключитель­
но на содержателей образцовых хедеров или хедеров 
товарищеских ( Минск, Бобруйск ) .  Интересно отме­
тить связь, которая наблюдается между положением 
хедера в данном пункте и заработком меламедов .  
Для этого достаточно будет сопоставить положение 
хедера в отдельных пунктах с этими цифрами.  Чем 

* Средний заработок здесь [Хlссчитан не по минимуму и 
максимуму, а делением общего заработка всех меламедов 
на число их. 
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выше положение хедера в данном пункте, тем выше 
в нем средний заработок м еламедов. Говоря о зара­
ботке м еламедов, следует сказать несколько слов 
об упоминаемых в опросном листе п о с т о р о н­
н и х  з а н я т  и я х. Из 105 меламедов 28 человек 
имеют частные уроки, 19 человек имеют побочный 
заработок ( служба в синагоге или торговля жены) , 
58 человек не им еют никаких других заработков . 
Уроки имеют только содержатели образцовых хеде­
ров, так как в этих хедерах учебный год короче. 

Т и п х е д е р а выражен в ниже помещенной 
таблице. 

Город 

" 
:а :i: 
� "  3 0  

,,; о 
� " . 
§" �  
<.> ci. " 

� g. 
>: ! 

а �  з !f 
��  ti � 

>< �  
1 .  Минск 
2. Бобруйск 
3 .  Глуск 
4 .  Новогрудок 
5. Мир 
6. Кореличи 

С! 

Всего 
' » 
� о ;.: S c � 
:s: . а: 
.,, " 

<i о 
� "' с " 

19  

" ci 
:s: ;.:  о <.> 
;.: � 8. о 

с � ·  u С. u t:( ID t:( t:( = � " о � 
i:... . " " . " . с "  � § ci. � ii � 8. ii ><: С! ><: " ><: с " 
1 .  1 2  7 3 
2 .  5 6 3 
3 .  4 2 
4 .  3 2 
5 .  5 2 
6 .  4 1 

20 29 13 

1 7  
1 0  

5 
4 
4 
3 

43 

14 
5 
7 
7 
7 
3 

43 

26 
23 
10 

5 
5 
5 

74 10  8 1 2  

� ,,; \О � � а: а: >:S: 
5 

а: 
5 " . " " о 

ё: » � O> :s:  � >:: " � " � � >:S: gi "' � ... с о � "  � � : О О cd ""' � ID � с � § � § � Е' � С! :! � :! �\О 
<! � <! :.. <! :.. С! » � о: о: 8 � Е' � Е' � Е' � � &!J :ii t3 � t3 � g 

7 1 7  8 6 3 2 6  5 
1 4  8 3 2 8 29 1 2  

1 6 3 2 3 1 0  
6 1 4 1 5 
4 3 4 1 5 
3 3 2 б 

22 44 2 1  18 18 74 1 7  
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' 'Образцовыми'' я называю те хедера, в которых : 
1) существует определенно-установленная програм­
ма; 2) одна группа ('1n� ) , 3 )  сокращен учебный день ; 
4) установлены перерывы между уроками;  5) имеет­
ся специальная комната, отведенная под хедер, и 
6) классная м ебель. Хедера, обладающие только не­
которыми из этих объективных признаков , я назы­
ваю 1 1улучшенными". К рубрике 1 1звуковой метод" 
я должен прибавиrь, что всего хедеров, в которых 
преподается грамота специально или наряду с дру­
гими предметами, я посетил 23 .  Из них, как видно 
из этой ,таблицы, звуковой метод применяется в 18 
хедерах. 

Некоторые из вопросов, входящих в серию, оза­
главленную "TIOIOM хедера", не поддаются точной 
группировке, и о них я поговорю отдельно . 

Какие предметы преподаются в хедере, Шiаче го­
воря, из чего составляется программа современного 
хедера? 

На первом плане здесь стоит чтение 'i:::1:11 и изучение 
Пятикнижия - W�,n .В хедере '1:::1:11 продолжает счи­
таться самостоятельным предметом, не связанным 
с изучением языка, даже в лучших "образцовейших" 
хедерах механическое чтение занимает большое мес­
то. Затем следует Пятикнижие. Пятикнижие изучает­
ся в течение всего хедерного курса с той только раз­
ницей, что в хедерах младших ступеней дети прохо­
дят его по порядку , не сообразуясь с понедельными 
синагогальными чтениями, а в "старших " хедерах 
проходят :11:::1Wi1 ntu1C. Комментарий '' 'tu1 проходится 
во всех хедерах старших ступеней, начиная со вто­
рой половины 3-го года обучения.  Объем курса 

"Раши" во многих хедерах доведен до минимума, но 
хедеров без "Раши" не встречается. t:i'J,1MN  t:l'N':::1J 
занимают в хедере второе место и изучаются частич­
но, но в то же время нет ни одного хедера соответст­
венной ступени, в котором не изучался бы какой­
Юtбудь из пророков ; что касается D'J,W'N1 D'N':::1J,тo они 
проходятся полностью во всех хедерах непосредст­
венно за Пятикнижием . Какое место занимает Тал­
муд в хедере - видно из предыдущей таблицы. Во 
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всех хедерах дети молятся, так что молитва (механи-­
ческая ) может считаться одним из обязательных 
предм етов хедерной п рограммы. Б и б л и я п р  о­
х о д  и т с я в о  в с е х х е д е р а х  п о л н о с ­
т ь ю .  Так называемых сокращенных Библий,  вроде 
" N,'Vt.:li1 ",,1:)0", в хедере с о в е р ш е  н н о  неl в с т р  е 
ч а е т с я ":  

Р а з г о в о р н о-е в р е й с к о г о я з ы к а, как 
предмета преподавания, в мужском хедере совершен­
но нет . 

В большинстве тех хедеров, где древнееврейский 
язык имеет м есто в качестве предмета преподава­
ния, практикуются письменные работы : граммати­
ческие упражнения, переводы, переложения из по­
вествовательных частей Библии и пр.  В 1 4  хедерах 
(МЮiск, Бобруйск ) одним из постоянных занятий 

является чтение книжек детской и новейшей литера­
туры. 

Хедер в Минской губернии делится обыкновенно 
на пять последовательных с т у п е н е й .  1. Чтение 
и начало Пятикнижия . II. Пятикнижие до половЮfы 
книги Исхода. Ш. Все Пятикнижие и книга Иеrошуа ; 
"Раши" по отдельным отрывкам . IV. Вся часть C"З,W'N, 

tl"N"�З и начало Талмуда . V. Талмуд и С"З,, П N  С "N"�З. 
Практически каждый хедер представляет собой смесь 
двух соответственно последовательных ступеней .  Это 
объясняется сильной конкуренцией среди м еламе­
дов .  Иметь учеников только 1 1своей ступени" - это 
мечта каждого м елам еда. Минские м еламеды в из -

* Вот список учебников по древнееврейскому язы ку, 
употребля емых в хедерах. 
В Минске: ,J111JN,11 1\1�11 ,\1"1/J '111:1? Л'11JN, ,С'1?' Л�11J 

,,v� ?u ,i110Yt.:li1 i',ii'i , C"i?"i1 i1,,r.i ,Л'1.1:JЛ, ,r.in ''l;Jtl)j1 1':V�i1 
.",�;J ,!)0 Л"� ,",�:Vi1 , ,�ii1 
В Бобруйске: , 1,tuN,i1 1'Y�i1 ,С"З,ТОN, C"i',IO ,"t.:IY-1� , C 'lj';i'I ЛЮW 
.1, W"7i1 ,С "У,Т , ".110i1 

В Глуске: ,",�:Vi1 i',ii'ii1 ,Л,, ПW' 7ti , N,i't.:1 Л":l ,С ".1"31 i1 N,t.:I 

. "t.:IY-1:1 ,N,i't.:1 Л"ТО N, ,i1,W" 1"'ti 
В Ноrюгрудке, Мире и Кореличах: i1,,i:) ,C"?:V�i1 n,; ,,!!Oi1 М "� 

, с? ш11 1зn1:1n ,с•1? •  л�ш ",�11 11ш? 111:1?n .11ш?n 11,11:1 , с ,1?•11 

.i1 ТO:Vt.:li1 i',ii'i ,J,�.1'1'1tll0 i,.,Лt.:l,tl0,i1 ,CJ,Л�i1 
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вестной степени добились этого организацией това­
рищеских хедеров . Мирские меламеды с этой целью 
заключили между собой договор, утвержденный рав­
вином, но договор этот на каждом шагу нарушается . 

у ч е б и ы й д е н ь х е д е р а ДЛИТСЯ ОТ 9 .3 0  
утра д о  7-8 ч .  вечера с обеденным перерывом в 
1 %-2 часа. В образцовых хедерах занятия проис­
ходят до 4-х или 5 -ти час. вечера с обыtDiыми школь­
ными перерывам и. Летние вакации на один месяц 
практикуются только в Бобруйском образцовом хе­
дере, где,  между прочим, упразднен термин "1�т" и за­
менен "учебным годом ".  Во всех остальных хедерах 
год делится на два полугодия (1�f) , а занятия преры­
ваются дважды в году в конце каждого 

"
змана " 

приблизительно на три недели. 
Возраст учащихся в хедере колеблется между 

5 % и 13 годами. Только в Новогрудке и Мире я 
встретил 5 хедеров с ученикам и, возраст которых 
достигает 15 и 16 лет. Среднее колич ество лет в хе­
дере равняется 4-5 в больших городах (Минск , 
Бобруйск)  и 5-6 в м елких · пунктах* . Социальный 
состав учащихся в хедере слагается из детей средней 
и ниже средней состоятельности. Дети более или м е­
нее крупных богачей и диплом ированной интелли­
генции встречаются в незначительном количеств е 
только в образцовых хедерах. Между прочим, в Мин­
ске существует специальный хедер для детей этого 
немногочисленного слоя населения (на этот хедер 
падает максимум заработка меламеда в Минск е -
1450 руб. Этот же хедер - единственный во всем 
Минске с преподаванием по методу Y":lY ) . Большей 
же частью дети этой категории получают свое еврей­
ское образование ( если только получают) у частных 
учител ей. Учителей древнееврейского языка имеется 
около 70 в Минске, 15 - в Бобруйске, 2 - в Глуске, 
4 - в Новоrрудке и 2 - в Мире. Интересную цифру 
дает ответ на вопрос : сколько учащихся в хедере 

* Цифры эти являются средним вь1водом из опроса более 
150 учащихся хедеров старших ступеней. 

ФЛI. 
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обучается одноврем енно в школах? Из ответов вы­
ясняется, что во всех шести пунктах таких детей 
всего 8.  Эта цифра весьма поучительна и ясно пока­
зывает, ч т о  м а л ь  ч и к, п о  с т у п  а ю щ и  й 
в о б щ е о б р а з  о в а т е  л ь н у  ю ш к о л  у, с о­
в е р ш е н н о  п о р ы  в а е т с х е д е р о м . 

Хедерное обучение в год обходится в среднем в 
28 руб. на каждого учащегося . 

Подводя итоги всему здесь изложенному, я при­
хожу к следующему основному выводу . За послед­
ние пятнадцать лет в прочной, вековой стене ста­
рого хедера пробиrа широкая брешь . Традиционный 
хедер, как сИN1вол чего-то незыблемого, неприкосно­
венного, как институт, стоящий вне всякой связи 
с реальной жизнью и упорно не  желающий с н ей  счи­
таться, - больше не существу ет .  Хедер, безусловно, 
сдвШ:lут со своей м ертвой точки и находится в про­
цессе движения. Фактически в МЮtской губернии 
н е т т е п е р ь  с т  а р  о г о  х е д е р  а,  н о  н е т, 
к с о ж а п е н и ю , и н о в о г о, н е т с т а  р о г о 
м е л а м е д а, н е т и н о в о г о, а е с т  ь х е· 
д е р, с т р  е м  я щ и й с я к т о м  у, ч т о б ы  
п о х о д и т ь  н а  "ш к о л у ", и м е л а м е д, 
и щ у  щ и  й п у т  и к т о м  у, ч т о  б ы  с д е­
л а т ь с я "у ч и т е л е м' ' .  Один хедер от другого 
отличается главным образом степенью приближения 
к новому или так называемому ,,образцовому" хе­
деру. На крайних точках этого длШfного пути между 
оnкивающим старым хедером и грядущим новым 
можно поставить хедер, например, новогрудский 
и образцовый хедер бобруйский .  Все остальные хе­
дера располагаются м ежду этим и  двумя крайним и  
точками и, подобно вехам, обозначают свой путь, 
пройденнъ1й хедером со времени возникновения 
хедерной реформы.  Я очень далек от того, чтобы 
переоценивать значение образцовых хедеров по их 
существу и смотреть на них, как на идеал , к кото­
рому должен стрем иrься хедер. Образцовый хедер , 
даже в лучшем его виде, это раньше всего х е д е р 
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с отсутствием каких-либо твердых элементврно­
педагогических начал ( самостоятельность учащихся , 
последовательность перехода от менее трудного к 
более трудному, гармоническое развитие разных 
сторон детской души и пр.) , и с этой точки зрения 
хедер этот не выдерживает сравнения р;аже со сред­
ней по качеству ш к о л о й .  И если я прн сравни­
тельной оценке того или другого хедера или хедера 
в целом часто ссылаюсь на ,,образцовый" хедер , то 
я имею в виду исключительно его о т н о с и т е л  ь­
н у ю ценность и, так сказать , п о к а з а т е л ь н о е 
значение. Все то новое, что в различных степенях 
и формах сделалось достоянием хедерной практики, 
подтверждает ту мысль, что х е д е р п о д д а  е т­
е я р е ф о р м е, а м еламед вполне способен к вос­
приятюо нового и примененmо этого нового на 
практике. 

Из этого вытекает, что о б щ е с т в о в л и ц е 
е г о ц е н т р а л ь н ы х у ч  р е ж д е н и  й (в дан­
ном случае я ИIУ.lею в виду ОПЕ ) д о л ж н о  о б  р а­
т и т ь с в о е  в н и м а н и е  н а  х е д е р - э т о т  
о с н о в н о й, с а м ы й р а с п р о с т р а н е н н ы й 
т и п  н а ш е й н а ц и о н а л ь н о й  ш к о л ы  и 
п е р е н е с т и н а  н е г о ч а с т  ь с в о е й  п р о­
с в е т и т е л ь н о й  д е я т е л ь н о с т и. 

Хедер переживает теперь ту стадшо развития, ког­
да помощь извне является для него наиболее свое­
временной и необходимой. Обыватель требует от ме­
лам еда чего-то нового , не вкладывая в это понятие 
ничего конкретного. В хедерном м ире на почве этой 
погони за "новым" развилась страшная конкуренция . 
Меламед, вынужденный отказаться от своей при­
вычной хедерной "программы", от своих привычных 
"методов ' ' и приноровиться к чему-то новому, 
школьному, сущность которого ему чужда и неяс­
на, очень часто совершенно теряет почву под собой 
и изнывает в бессилии. Такой меламед заставляет 
своих учеников зубрить наизусть длинные периоды 
из C'"Т?'rl м,,1:3 ( Новогрудок)  или писать переводы 
из газеты ( Кореличи) . Между тем, бывает доста­
точно посетить н есколько раз хедер такого мелам еда, 
обратить его внимание на те или другие несуразности, 
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указать ему хорошую книжку, продемонстрировать 
перед ним несколько примеров занятий по языку, 
по Библии, чтобы он начал понемногу постигать 
это загадочное "новое" и употреблять наиболее ра­
LUtональные приемы и методы преподавания .  

Мелам еды своими собстВенными силами значи­
тельно изменили уже внешнюю и внутреннюю физио­
номюо хедера, и этим: они доказали, что они хотят 
и могут учиться. У нас обыкновенно говорят, что 
м елам ед невежествен и, следовательно , нечего тра­
тить . на него силу и энергюо. 

Средний интеллектуальный уровень м елам еда на 
Литве, безусловно, не ниже среднего уровня сель­
ского учителя, однако никому не придет в голову 
сказать, что этого учителя следует игнорировать и 
предоставить самому себе. 

Принимая во внимание все вышеприведенные 
объективны е данны е о хедере и суммируя мнения 
мелам едов, обывателей и деятелей на м естах о спо­
собах улучшения хедера, я нахожу возможным 
предложить на обсуждение следующие мероприяmя : 

1 )  При Центральном Комитете ОПЕ или при одном 
из его провинциальных отделений, Виленском, напри­
мер,  должен быть у ч р е ж  д е н и н  с т  и т у  т х е­
д е р н ы х и н с т р у к т о р о в наподобие инсти­
тута школьных уполномоченных или инструкторов, 
функционирующего при Комитете.  

В круг деятельности такого инструктора входит 
все то, что обуславливает собой дело улучшения 
хедера. Объезжая периодически отдельные города и 
пункты (разумеется, такие пункты, как Новогру­
док и Мир, где дело улучшения хедера встречает 
сильные внешние препятствия ,  искmочаются на пер­
вое время) , инструктор этот занимается организа­
цией меламедов на местах, указывает меламедам 
на главнейшие дефекты их хедеров и знакомит их 
с элем ентарнейшими требован иями педагогики, а наи­
более молодым и восприимчивым меламедам он 
помогает объединиться с целью открытия хорошего 

"образцового ' '  хедера. А· такой хедер, как мы видели 
выше, распространяет свое благотворное влияние на 
много других хедеров . 
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Пусть в каJ<ом-нибудь пункте инструктор подчи­
нит своему влиянюо несколько меламедов , и дело 
улучшения хедера здесь выиграло, так как многие 
из остальных мелам едов уже будут подражать этим 
первым, как это наблюдается всюду . 

Не здесь, разумеется, место детализировать функ­
ции этих инструкторов. Здесь я набрасываю только 
контуры предложения. 

2 )  "Вестник ОПЕ " обслуживает исключительно 
учителей и совершенно игнорирует меламедов . Сле­
довало бы о р г а н и з о в а т ь п р и 1 1В е с т н и­
к е' '  и з д а н  и е п о п у л я р н о - п е д  а г о г и ч е­
е к и х б р о ш ю р п о в о п р о с а м, с в я з а и ­
н ы м с Ж и з н ь ю х е д  е р  а .  Такие статьи или 
брошюры , предназначенные для меламедов , должны 
быть написаны на древнееврейском языке, языке, 
доступном всем без искточения меламедам . Такая 
литература, если только она получm доступ в значи­
тельное количество хедеров, должна несомненно 
будить мысль меламеда и заставкrь его хоть немно­
го думать над тем , что он делает и как делает. 

Эти два предложения представляют собой резюме 
всех тех мнений о мерах к улучшеншо хедера, кото­
рые мне прюuлось выслушать в течение моей по­
ездки. 

Ф. IIlanиpo 

В<етник ОПЕ, N' 2 7, 1913 г. 
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СТАРЫЙ И НОВЫЙ ХЕДЕР 

(Из истории развития хедерного дела в Бобруйске) 

На последн ем совещании Общества Просвещения 
с представителям и отделений: в связи с вопросом о 
нормальном типе еврейской школы была вынесена 
резолю ция о ж елательности изучения хедерного дела 
и роли его в нашей школьной жизни. Представляет­
ся  теперь совершенно лишним доказывать, насколь­
ко важно и необходимо широкое и всестороннее 
изучение хедера для реш Е!l ия вопросы. о типе народ­
ной школы . Не  говоря уже о том , что хедер занимает 
центральное м есто в истории еврейской школы, зна­
чение его в нашей соврем енной жизни в есьма вели­
ко . Питомцам и хедера являлись все корифеи еврей­
ской мысли на протяжении многих веков, а подав­
ляющее большинство еврейских детей в наше время 
продолжают получать свое первоначальное образо­
вание в этом самобытном учреждении, освященном 
вековой традицией . Вот почему наши школьные 
деятели в поисках нормального типа еврейской 
школы раньше всего должны обратить свое внима­
ние на хедер, этот столь близкий еврейской душе 
основной тип национальной школы . 

Заинтересовавшись вопросом о современном поло ­
жении хедера и роли его в деле  национального воспи­
тания, мы выбрали пунктом наблюдения Бобруйск -
город со сравнительно крупным еврейским населе­
нием (по последней всеобщей переписи 1 8 9 7  года 
Бобруйск насчитывает свыше 35 тысяч еврейского 
населения ) ,  считая, что результаты и в ьmоды этих на­
блюдений можно будет в значит ельной степени рас­
пространить и на другие еврейские города. 

Чтобы придать этим наблюдениям более общий 
характер и освободиться , таким образом , от приме­
си всяких врем енных и случайных обстоятельств, 
мы не  ограничил ись одним изучением status quo ,  
а .-rроследнли п о  м ере возможности процесс разви­
тия хедерного дела в эrом городе за последние двад­
цать л ет.  
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Двадцать лет тому назад Бобруйск насчитывал 
около 1 20-1 3 0  м елам едов. Все эти м еламсды дели­
лись на группы или,  выражаясь на местном жаргоне, 
,"iJ:Vi1" ( ' 'руки ' ' ) . Первую ' 'руку' ' представляли собой 
м еламеды, преподававшие исключительно азбуку и 
механическое чтение. Курс этот длился обыкновенно 
два сем естра (C'J?3f) , т .е. - год. 

Во втором "классе" у меламеда второй "руки " 
мальчик начинал изучать Б иблию , и в течение двух 
лет мальчик средних способностей успевал пройти 
Пятикнюкие со значительной частью комментария 
'"W1 . 

Главным предметом занятий в хедере третьей и 
четвертой ступени является Талмуд ; некоторая же 
часть дня уделялась также иэученшо пророков и 
грамматики еврейского языка, предм етов , занимав ­
ших последнее м есто в хедере. 

Высшею ступенью хедерного образования явля ­
лась пятая "рука", после которой желающие усовер­
шенствовать круг своих еврейских знаний поступа­
ли в местный иешибот или же отправлялись с этой 
целью в другие города. Большинство же ограничива­
ло свое образование этим "пятиклассным" хедер­
ным курсом, считавшимся обязательным для всех 
мальчиков. 

Такая своеобразная классная система хедерного 
обучения внесла в дело еврейского преподавания 
своего рода специализацюо, и в Бобруйске образо ­
вался кадр меламедов - специалистов по преподава­
нию той или другой отрасли еврейских знаний .  На­
рушение этой организации строго пресл едовалось 
самим и  меламедам и. Сами же м еламеды поддер­
живали определенный и постоянный уров ень коли­
чества учащихся у каждого меламеда. Количество 
это определялось следующим образом : для м еламе­
да первой ступени не существовало почти никаких 
количественных ограничений, и в его хедере обыкно­
венно ютились от 3 0  до 4 0  мальчиков . Дальше коли­
чество понижалось по следующей град8!Щи : 20 - для 
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второй "руки", 15 - для третьей, 12 - для четвер­
той и 8-9 - для пятой. 

Таким образом, в Бобруйске в течение долгих 
лет поддерживался стройный порядок хедерной 
"классной " преемственности, и каждая группа ме­
ламедов, состоящая из пяти посл едовательных ,,рук ' ', 
п редставляла собой учебное заведение с 8-летним 
курсом и более или м енее определенной программой, 
насколько вообще может быть речь о программе по 
отношенюо к хедеру того времени.  

Периодически, два раза в году, во время осенних 
и весенних вакаций каждому меламеду приходилось 
пополнять, а иногда и совершенно возобновить состав 
своего хедера. По обычаю , сложившем уся во всех 
еврейских городах, отец никогда не обращался к 
мелам еду с предложением взять сына в учение. Что­
бы заполучить ученика, м еламед обязательно дол­
жен был л ично обратиться к родителям с просьбой 
об этом.  Конкуренция среди м еламедов была сильно 
развита, и "составление хедера" (�з,??vзv N 1Y�N�) 
сопровождалось для каждого меламеда чрезвычай­
ными трудностями. На этой почве - необходимости 
дважды в году вербовать учеников - создались м еж ­
д у  бобруйскими м еламедами весьма сложные и свое­
образны е взаимоотношен ия , так называемая "м ежду­
мелам едская дипломатия'' .  

Для облегчения трудного дела собирания учеников 
и внесения в него н екоторой планомерности, бобруй­
ские меламеды объединялись в союзы, сочлены 
которых обязывались содействовать друг другу в 
деле комплектования хедера . Союзы эти в большю-t ­
ст в е  случаев представляли собой профессиональную 
тайну,  и обыватели не подразумевали об их сущест­
вовании. В каждом таком союзе непременно были 
представлены все "руки", и деятельность всех членов 
сводилась к тому, чтобы не выпустить своего учени­
ка, т. е .  ученика какого-нибудь из своих сочленов, из 
пределов своего влияния. Члены союза имели свои 
консrшративные собрания, на которых они произво­
дили дележ учеников между соООй. При этом дележе 
меламеды очень мало сообразовывались с волей и же­
ланиями родителей, будучи уверенными, что общими 
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усилиями им удастся направить эту волю в желатель­
ную для них сторону.  И эта уверенность редко не 
оправдывалась. С целью сломать сопротивление ро­
дителей в том ил и ЮfОМ случае пускались в ход 
самые н еблаговидные рискованные средства , чтобы 
заставить отца отдать сына тому меламеду , кого 
назначил ему всесильный союз.  

Во время "сезона 1 1  - сбора учеников - город пред­
ставлял собой невидимое для непосвященного глаза 
поле битвы . Главной ареной действия являлась сюtа­
гога. В субботние и праздничные дни здесь соверша­
лись атаки на отцов, велась широкая агитация и за­
ключались сделки.  Особенно сильно разгоралась 
борьба м елам едов, вернее меламедских союзов и 
партий, вокруг ученика - сына как()го-нибудь знат­
ного или богатого обывателя . Такой представитель 
родовитой или денежной аристократии всегда яв­
лялся украшением хедера и служил очень сильным 
орудием в руках меламеда. Понятно поэтому, что 
каждый меламед употреблял все усилия и средства 
на то, чтобы овладеть таким "лакомым кусочком " . 
Подробности победы в схватке по поводу такого 
ценного ученика служил и всегда излюбленной темой 
в м ирной беседе меламедов и долго передавались 
из уст в уста в назидание молодым, неопытным в 
бою м еламедам . 

Заработок м елам еда в Бобруйск е кол ебался м еж ­
д у  300-400 руб. в год. Если принять во внимание 
то обстоятельство ,  что рабочий день меламеда дохо­
дил до 13-14 часов, причем занятия по нескольку 
часов происходили и в субботу , то станет ясно, на­
сколько низка эта цифра и как тяжела была жизнь 
этого еврейского народного учителя. Эти н енормаль­
ные условия оказывали свое пагубное влияние на 
физическое и духовное состояние м еламеда . Замкну­
тый в четырех стенах тесного хедера , вечно усталый 
и изнуреНный от непосильного труда, влачил свое 
жалкое существование бедный меламед, вымещая 
часто на спинах учеников гнев своего бессилия . 

Отношение к м елам едам со стороны м естных обы­
вателей было в большинстве случаев самое отрица­
тельное. Все неустройства и неприглядные стороны 
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хедера, с одной стороны, забитость и беспомощность 
мелам еда - с другой , естественно, не могли вызвать 
к н ем у  чувства уваж ен ия .  Характерным показателем 
этих отнош ений является следующий укоренивший ­
с я  обычай . П о  праздникам меламед обязательно 
должен был обходить всех своих , ,хозяев " и поздрав ­
лять их с праздником . Н еисполн ение этого долга 
приводило к самым серьезным последствиям , вплоть 
до отдачи мальчика другому. более предупредитель­
ному м елам еду. 

11 

Поворотным пунктом в хедерной жизни является 
в ремя подъема национального самосознания, когда 
в ш ироких слоях народа возродился живой интерес 
ко всему родному, к своему прошлому ,  языку и 
литературе. 

Особенный подъем обнаружился в деле воспmа­
ния . На очередь был выдвинут вопрос о национализа­
ции ш колы ; возникли кружки и союзы , ставившие 
своей целью изучение еврейской литературы и исто­
ршt:. В значительной части еврейской интеллигенции 
зародилась вера в возможность оживления языка 
пророков, увеличился спрос на еврейскую книгу и 
зам етно оживился еврейско-литературный м ир . К 
тому же вреNi ени относится начало применения м е­
тода Л ',:IУ.:1 Л',:l:V. Посл едний заво евал себе из­
вестные симпатии, и во всех еврейских городах по­
явились учюеля и молодые м еламеды , старавшиеся 
приноровиться к новым в еяниям и требованиям в 
области еврейского воспитания и обуч ения. 

Основы старого хедера начали рушиться . "  
Заволновались м еламеды . Почва ускользала из -под 

ног, и наиболее дальновидным из них стало ясно , что 
ветхому хедеру с его заплеснев ш им _  шаблоном не  
устоять перед нахлынувшей волной новой жизни. 

В стремлении к преобразованию хедера на новый 
лад особенно выделился в Бобруйске некий Т. :  он 
заменил традиционный хедерный стол своеобразны ­
ми скам ейкам и  собственной системы , представляв­
шими собой переходную ступень к нормальной шко-
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льной скамье, и, будучи меламедом "первой руки ", 
научил своих учеников соблюдать при чтении пра­
випа ударения (311';1�, ';1131';1�), чего хедерннки того 
времени не  знали. 

Скоро скам ейки эти и "ударения " вошли в моду 
и сделались предметом вынужденного ПО..'1.ражания . 
Тогда Т., желая во что бы то ни стало хоть чем-нибудь 
стоять выше своих товарюцей , обзавелся . . . лошадкой 
и омнибусом, который привозил детей в хедер и от­
возил их домой. Этот реформированный , ,бегельфер' '  
приводил , конечно, в восхищение всех малышей, и 
все они стали выплакивать себе в учителя этого сме­
лого новатора. Лошадка сделалась любимицей юной 
публики, а дела ее об::адателя пошли в гору . 

Неизвестно, как далеко ушел бы этот меламед 
в своих реформах, но в одно прекрасное утро ло­
шадки-бегельфера не  стало . В городе распространил ­
ся слух, что кража не обошлась без участия сопер­
ников-меламедов.  

Но Т. не остановил ся перед новой жертвой . Через 
несколько дней затейливый омнибус снова красовал ­
ся на улицах города к великой радости детей и страш ­
ному огорчению м еламедов . Через некоторое время 
омнибус вместе с лошадкой вновь исчезни. 

Старшие хедерники, подстрекаемые своими учите· 
лями, шутили, передавая из уст в уста.

_
что они были 

очевидцами того , как колесница вместе С- праведни­
ком Т. вознеслась на небо . . .  Дpyrne, вспоминая исто­
рию Корах.а, рассказывали, что в тот момент 1 когда 
Т. воссел на свою излюбленную колесницу , под ним 
разверзлась земля, и он провалил ся в пропасть . . .  

Ликованюо м епамедов не было границ; злые же 
языки продолжали утверждать, что двукратное та­
инственное исчезновение совершилось не без ведома 
меламедов.  

Стремление к реформе хедера, однако, продолжа­
лось, и в 1898 г. в Бобруйске образовался союз из 
группы м елам едов , задавшихся uелью внести свежую 
струю в застоявшееся болото старого хедера . 

При образовании этого союза м елам еды-преобра­
зователи руководствовались, конечно , раньше всего 
соображениями практического характера . Н еобходи-
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мо было вооружиться соответствующим духу вре­
мени орудием для обеспечения себе возможности 
существован ия .  Но в своей борьбе за существование 
меламеды эти стали на совершенно правильный путь 
и, как читатель увидкr ниже, они много содейство ­
вали поднятию уровня еврейского учебного дела в 
городе и даже его окрестностях . Деятельность этой 
группы м еламедов тем более достойна удивления , 
что во всех своих действиях они были предоставлены 
caм ИIVI себе и всю долгую борьбу со старым , отжив ­
шим хедером он и выносили на своих собственных 
плечах. 

В то время в н екоторых еврейских городах уже 
существовали так называемые образцовые хедеры. 
Так,  в Гом ел е  учредителем такого хедера и учите­
лем в нем в течение н ескольких лет был прославив­
шийся Адлер. В Пинске процветал образцовый хедер 
Б ергмана. Слава этих хедеров обошла тогда многие 
из еврейских городов и наконец привлекла внимание 
вышеупомянутой группы меламедов.  

Задавшись целью создать образцовый хедер, ме­
лам еды эти раньше всего усердно и энергично взя­
лись за дело самообразования . Не  в пример большЮ1-
ству бобруйских м еламедов того времени, указан­
ные меламеды обладали большими познаниями в ев­
рейском языке и его литературе, а некоторым из них 
не была чужда и русская литература. Работа их в 
области о богащен ия  своих знаний заключалась в том , 
что , собираясь каждый вечер , по окончании трудово­
го дня , они упражнялись в устной еврейской речи, 
чтобы приготовить себя к преподаваншо по нату­
ральному м етоду , и внимательно присматривались к 
постановке дела в м естных женских школах. 

Через два года усиленной работы над собою дво е 
из них отправились в Пинск для ознакомления с 
местным образцовым хедером, двое других с этой 
же целью отправились в Гом ель . Изучив детально 
внешнюю организацию и внутреннее устройство этих 
двух хедеров, м еламеды сочли себя подготовленны­
ми к открытюо своего хедера и приступил и к делу . 

Предстояло отказаться от своего старого налажен ­
ного дела и взяться з а  д ел о  новое, рискованное, ко-
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торое могло кончиться крахом и прив ести их к пол­
ному разорен шо .  Все приготовления к устройству но­
вого хедера про исходили тайно и тщательно скры­
вались от прочих меламедов . 

Организация хедера предполагалась следующая : 
курс - шестигодичный, в первый класс ПрШiимаются 
дети не моложе шести лет, число учащихся в этом 
классе может дойти до 50 , остальные же классы ком­
плектуются из учеников первого. В старшие классы 
посторонние прШiимаются только с соответствую­
щей подготовкой. Программа составлена была с та­
ким расчетом, чтобы дети по окончании хедера 
были знакомы по оригиналу со всей Библией,  зачат­
ками Талмуда и частью средневековой еврейской ли­
тературы. С четвертого года обучения учащиеся на­
ЧШiают знакомиться с лучшими произведениями но­
вой литературы. Большое место в программе было 
отведено истории евреев . Учебный день определялся 
7-ю часами, с 9 до 4-х с обычными между урокам и 
перерывами и большой переменой . Классы откры­
ваются каждый год последовательно по одному, 
так что в полном своем составе хедер должен был 
начать функционировать через 6 лет по открытии пер­
вого класса . 

Сняв помещение и обзаведшись школьной ме­
белью , учредители начали вербовать учеников в свой 
новый хедер . Бобруйчане, давно ожидавшие чего­
нибудь нового в деле еврейского образования своих 
детей и знавшие понаслышке о прекрасном состоя­
нии образцовых хедеров в соседних Гомеле и Пинс· 
ке, охотно отдавали своих детей учредителям нового 
хедера. К середине зимы 1900 г . ( открытие предпо­
лагалось в начале м есяца Нисана того же года ) ком­
плект учеников уже был заполнен , и родители с ве­
рой и нетерпением ждали нового хедера. 

III 

Стары е м елам еды, до последнего мом ента не по­
дозревавшие о существовании такого сильного внут­
реннего врага, обрушились на учредителей нового 
хедера со всей яростью и отчаянием людей , у кота -
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рых оmимают последнюю надежду. Раньше всего 
они прибегли к испытанному средству -- доносу . 
Но с точки зрения адмЮ1истративной дело улучшения 
хедера представлялось более чем . лояльным . Вот 
почему они обратились за содействием к официаль­
ным охран1Пелям веры и традиций - к раввЮ1ам . 
Особенно к руrшую роль в этом сыграл м естный ца­
дик - молчальник, по прозваншо 11слепой цадик ". 

Этот, прославившийся по всей ок рестности ста­
рик, в течение 40 лет вел аскетический образ жизни : 
жил одиноко в к елье - боковой комнатк е при си­
нагоге, П1Пался одним сухим хлебом,  водой и кар­
тофелем, говорил только в самых необходимых 
случаях и то исключительно по-древнееврейск• ;  
д ен ь  и ночь проводил з а  изучением Талмуда , а из 
боязни очутиться лицом к лицу с женщЮ10Й - по­
стоянно носил повязку на глазах, за что и получил 
прозвание "слепой ". Помимо своих редких благо­
честивых качеств, этот праведный старик отличал­
ся бесконечным доверием к человеку и его слову .  
Сам искренний и правдивый д о  святости, о н  как 
будто и не подозревал существования лжи. Не было 
также пределов его бескорыстию . Сделавшись пред­
метом обожан ия и преклонения , он раздавал бед­
ным все деньги, которы е поступали к н ему от мно­
гих почитателей, а особенно почигательниц. 

Этого-то простодушного праведника мелам еды и 
вздумали обратить в орудие борьбы с учредителями 
нового хедера. 

Отправившись к нему целой толпой , они с ужасом 
рассказали ему, что какие-то неведомые лица откры­
вают "класс" и этим покушаются на святость Торы 
и подрывают основы религии. В этом "классе" дети 
будут сидеть без шапок ,  изучения Торы и в помине 
не будет - одним словом, на Израиль и его учение 
надвигается грозная туча, и одно только его , магида, 
участие в силах ее рассеять . Меламеды-доносчики 
не без умысла скрыли имена учредителей нового хе­
дера, назвав их группой нев едомых лиц, так как 
было бы вполне достаточно назвать их имена, чтобы 
даж е доверчивый магид понял всю неосновательность 
этой клеветы . 
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Ловкий маневр им удался блестяще. Наивный 
старец поверил их рассказам и peшWI, что наступил 
его час сразиться за Бога и его Тору. По своему 
обыкновенюо не говорить, он тут же выразил свое 
отношение к новому делу в следующей письменной 
резолюции : "Тот, кто отдаст своего сына в новый 
хедер, облачmся в новое одеяние - саван"* . Мела­
меды остались вполне довольны результатами своей 
аудиенции. Текст проклятия за подписью магида 
появился в первую же субботу на стенах центральной 
синагоги, и все бобруйчане были оповещены о той 
страшной каре, которая постигнет родmелей учени­
ков , ,класса ' ' . 

По глубокому убежденюо большинства бобруй­
ских матерей, тайное соглашение между Богом и его 
послушником - магидом было несомненно .  Неуди­
вительно поэтому, что через несколько дней учре­
дmели хедера узнали, что многие из родиrелей1 уже 
записавших своих детей в хедер, ведут переговоры 
с другим и  мелам едами. Это обстоятельство, разу­
меется, чрезвычайно их смутило, тем бол ее, что 
этот удар из-за угла оказался совершенно неожи­
данным. Оставалось одно - отправиться к магиду 
и изложmь ему суть дела в настоящем освещении .  

На следующий же день к магиду явились все 
шесть меламедов - учредителей хедера. Узнав, что 
основателям и  хедера являются видные и почтенны е 
мелам еды города и что интересы Торы и веры в этом 
хедере нисколько не пострадают, старик глубоко 
раскаялся в своем необдуманном поступке и напи­
сал новую резолюцmо : "Если они будут обучать То­
ре и богопочитанюо , то на них снизойдет благослове­
ние неба" **. 

В ближайшую субботу обыватели со стен той же 
синагоги узнали, что анафема с хедера снята . . .  

Таким образом, тяжелое орудие, выдвинутое ме­
ламедам и против нового хедера, было разбиrо , и 
пришлось вновь изыскивать средства борьбы ; боро­
ться же они решили до последней возможности . Пер-

а';�� 111�?, л1111;n л1;1л,�� ;�?? а?;.>? ,,�� ЛN JЛ'IV ,� * 
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вая неудача еще больше их озлобила. Общий враг 
объединил всех м еламедов , несмотря на то , что в 
"мирное время", как чиrателю уже известно, они 
были раз биты на союзы и партии, резко враждовав· 
шие м ежду собой. Против 6-ти мелам едов-рефор­
маторов ополчилось свыше сотни меламедов - за· 
щитников старинных устоев . 

Каково же было отношение населения к этой все 
более и более разгоравшейся войне? Наиболее про­
грессивная часть обывателей,  находившаяся под 
влиянием новых национальных идей, отнеслась очень 
сочувственно к новому хедеру , и это выразилось , 
главным образом , в том , что они поспешили отдать 
в этот хедер своих детей . Большинство же, привык­
шее вообще индифферентно относиться к м еламеду, 
стояло в стороне и теперь . Только после выступления 
магида на зарождавшийся новый хедер обратили 
свое внимание представители м естной ортодоксии . 

К ним-то м елам еды решили обратиться за содей­
ствием в деле борьбы с , ,опасными врагами". 

Через некоторое время к меламедам - учредите­
лям хедера явился посланец от местного хасидского 
раввина с требованием явиться к нему для разбора их 
"дела" с остальными м елам едами (i1,,n 1'i) . При­
шлось покориться и идти на суд. 

По рассказам очевидцев , с которыми мне при­
шлось беседовать, зал суда представлял в высшей 
степен и  интересное зрелище. За судейским столом 
сидели оба м естных раввина. Тут же восседали 
некоторые из м естных , ,гвиров ' ', жравших роль 
своего рода присяжных заседателей . Среди них 
был и один из отцов города, оплот м естных ортодок­
сов,  Юfиuиатор процесса. Скамью подсудимых зани­
мали ш естеро злополучных меламедов-реформато­
ров ; обвинителями являлись нескоJ1ъко меламедов,  
уполномоченных остальным и. Вся же масса м еламе­
дов толпилась на дворе в ожидании исхода процесса .  

Первым, по предложению председательствующего 
раввина, заговорил один из уполномоченН:ых от м е­
лам едов. В своей длинной речи меламед этот с п еной 
у рта кричал о той опасности, которая грозит Торе 
и ее охранителям-меламедам от открывающегося 
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"класса ". В доказательство своих опасений он привел 
в прим:ер другие города, где эти "хедеры" являются 
очагом безбожия и безверия и где в с е п р о ч и е 
м е л  а м е д  ы р а з  о р е  н ы в к о н  е ц . . .  

Вслед з а  этим: оратором выступил с громовой 
речью одЮI из ,,гвиров ' ' . Высказав предположение, 
что за спЮ10Й этих м елам едов-разрушиrел ей скры­
ваются м естны е Юiтеллигенты , известные нигилисты 
(D '011j(EIN) и безбожники, оратор этот в самой па­
тетической части своей речи ударил кулаком по 
столу и воскликнул : "Пусть проливается на наших 
улицах кровь, а хедер этот существовать не будет ! " . . .  

ОбвЮlяемые в своих речах пытались уверить су­
дей, что новый хедер будет отличаться от старого , 
главным образом, своей внешностью , что Тора зай­
мет в нем м есто не м ен ее почтенное, чем в старом . 
Что же касается того , что они якобы отн имают хлеб 
у других м елам едов, то ведь никто не запрещает 
последним открыть у себя такой же хедер . 

Вынесение приговора было отложено , по-видимо­
му, по прич Юi е  недостаточности следственного мате· 
риала и н еопределенности пунктов обвЮiения . 

Назавтра состоялась заседание раввинов и "гви­
ров ' ' �  в результате чего обвШiяемые получили при­
глашение явиться к раввину . Тут им была предло· 
жена для подписи бумага, содержание которой сво· 
дилось к следующему : "Мы , м елам еды ( имя рек ) , 
учредители нового хедера, обязываемся не отступать 
от общих положений ныне существующих хедеров ".  
Далее идет перечень этих положений.  - Содержание 
этой записи исключило всю предполагаемую деятель­
ность нового хедера, но из тактических соображений 
новаторы подписали эту бумагу в надежде на то , 
что, когда шум уляжется и хедер будет открыт, он и 
будут распоряжаться в н ем по своему усмотрен юо  . . .  

Расчет этот оказался верным. 
Время открытия хедера приближалось, и здание, 

специально построенное для этого хедера , было го­
тово и к расовалось в центре города. Дом этот , пред­
назначенный для двух п ервых классов хедера, со · 
стоял из двух обширных классных комнат , большой 
комнаты - столовой и широкого коридора, заме-
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нявшего рекреационный зал . Вскоре в новом хедере 
появилась классная м ебель новейшего тЮiа ; на сте­
нах появились карты и картины и разные другие при­
способлен ия для наглядного обучен ия .  На одном из 
своих совещаний меламеды - учред�пели хедера вы­
брали одного из своей среды на ответственный пост -
преподавателя первого класса . День начала занятий 
был назначен на 1 -е Нисана 1900 года . 

Меламеды , враги нового хедера, зорко следипи 
за всем происходящим в "новом дом е" и втихомол­
ку вырабатывали план действий на ближайшее буду­
щее. Разочаровавшись в силе воздействий ,,мораль­
ного" характера, они решили оказать давление своим 
численнь1м и ф изическим превосходством . 

В первых числах м есяца Нисана учредители хедера 
устроили совещание с н екоторыми из молодых учи­
телей, сочувствовавш их делу обновления хедера , 
для окончательного реш ен ия некоторых вопросов,  
связанных с наступающим отк рытием хедера. Часов 
в 12 ночи м ирная беседа совещателей была прервана 
сильным стуком в двери и окна . На дворе шумела 
толпа. Дом оказался осажденным несколькими де­
сятками мелам едов, вооруженных палками, досками 
и чем попало . . .  

Неизвестно, чем кончилось б ы  это столкновение, 
но, к счастью , одному из осажденных удалось про­
никнуть на улицу и сообщить в блюкайший участок 
о ночном нападении. Появление представителя власти 
тотчас же охладило пыл нападающих и в сех их обра­
тило в бегство.  

Совершенно н еожиданно это происшествие сыгра­
ло почти решающую роль в деле умиротворения 
мелам едов. Дело в том , что полицейский пристав 
составил протокол, в котором фигурировало не­
сколько м еламедов в качестве зачинщиков сканда­
ла. В дело вм ешались посторонние лица, и между 
меламедам и был заключен м ир на следующих у сло­

виях : одна сторона обязывается прекратmъ свои 
выступления против нового хедера, другая - вхо­
дит с ходатайством перед приставом о прекращении 
дальнейш его движения дела ввиду заключенного 
мира . . .  
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Таким образом, пристав , своим пассивным учас­

тием в этой хедерной одиссее, быстро добил ся м ира, 

чего не смогли добиться м естные раввины вкупе с 

гвирам и. 
Этот эпизод является заключительным в кампа­

нии, поднятой против нового хедера, и 1-го Нисана 

1900 г. в Бобруйске открылся п е р в ы  й "о б­

р а  з ц о в ы й ' '  х е д е р. 

IV 

Новый хедер начал функционировать при 32-х 

учениках. Внешний вид классной комнаты ничем не 

отличался от таковой в лучшей школе . Выдвинутые 

скамейки шведского образца, вращающаяся на шар­

нирах доска, большой стеклянный шкаф с довольно 

богатой коллекцией пособий для наглядного обуче­

ния, портреты, картины - все это сразу создало та­

кую резкую и глубокую грань между ,,старым " и 

"новым",  что, казалось, их отделяют долгие годы. 

Мелам еды-реформаторы не оставили без внима­

ния учеников. Была введена своего рода 
"

форма' ', 

и все время пребывания в хедере дети носили одЮ-1а­

ковый для всех головной убор - красные ермолки. 

Методом обучения на первое время преподаватель 

выбрал так называемый смешанный. В выборе этого 

метода сыграли роль два обстоятельства. Во-пер­

вых, не  имея н икакого опыта в преподавании Л',:1.У:!. 

Л',:1.У и сознавая в.ею важность успешности первого 

года для дальнейшего существования хедера, м ела­

меды не осмелились начать с этого нового м етода . 

Во-вторых, они, из тактических соображений, реши­

ли избегать, по крайней мере на первое время, вся­

ких резких новшеств.  
Изучение грамоты п о з в у к о в о м у м е ­

т о д у началось с первых же дней занятий . Звуковой 

метод в хедерном преподавании представлял собой 

нововведение. Тем более поразительным показался 

родителям блестящий успех, который обнаружился 

уже через два м есяца после начала занятий. К празд­

нику Illвyэc весь почти класс читал в пределах боль­

шей половины азбуки и, кроме того, оперировал 
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устно и rmсьменно сотней-другой еврейских 
слов . 

Интересно отметить одно очень характерное явле­
ние. В течение в сего п ервого учебного года занятия 
в новом хедере происходили п у б л и ч н о,  в са­
мом буквальном смысле этого слова. На каждом 
уроке присутствовало не менее четырех - пяти по­
сторонних лиц. Приходили отцы , матери, дяди, тети 
и всякий, у кого появился какой-либо интерес к 
новому хедеру, "классу ". Многие приходили с не­
скрываемой целью поверить в нелепые слухи, кото­
рые враги хедера пускали по городу. Так , в первые 
месяцы не проходило дня,  чтобы не явился кто­
нибудь с вопросом : "А в едь у вас учатся в шапках? .. " 
Много опасений вызвало то обстоятельство, что 
ученики нового хедера долго не умели называть 
поименно буквы алфавита . . .  Родителей п ервое время 
очень смущало "н евежество " детей. 

Следует отдать справедливость учителю первого 
класса хедера. Он терпеливо и безропотно выносил 
на своих плечах все эти беспрерывные нарекания 
и надоедливые посещения. Он все шире и шире рас­
крывал двери хедера для всех желающих и своим 
умелым, скажу даже талантливым отношением к де­
лу, все больше рассеивал нависшую над хедером 
черную тучу н едоверия и подозрений. 

Между тем , м елам еды, официально отказавшись 
от открытой борьбы с хедером, перешли на войну 
партизанскую , применяя очень ловко и искусно 
систему частичных нападений. В значительной степе­
ни все эти усиленные посещения хедера со стороны 
родителей и родственников учеников явились след­
ствием не мен ее усиленных посещений "старыми " 
меламедами домов этих же родителей. Меламеды на­
�� -qвляли все усилия на то, чтобы дискредитировать 
в глазах населен ия ненавистный им новый хедер 
и его создателей. Главные силы они направили на то, 
чтобы вырвать из хедера несколько учеников с р е­
д и у ч е б н о r о г о д а. Такая победа дала бы 
им возможность говорить о полном недовольстве 
новым хедером и его распаде. 

О собенного напряж ен ия разрушительная деяТель-
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ность меламедов достигла J< середЮiе лета, J<огда в 
новом хедере был объявлен перерыв в занятиях на 
целый м есяц. , ,КаниJ<улы ' '  создали полную иллюзию 
"J<ласса'\ и арсенал орудий борьбы с хедером сильно 
обогатился . В течение этого неучебного времени 
меламеды перебывали по несJ<ольку раз у всех адеп­
тов нового хедера и развили широкую агитацию . 

Но и эта борьба, скрытая в стенах отдельных до­
мов , прошла совершенно благополучно для хедера, 
и по прошествии м есяца занятия возобновились 
при полном составе учеников . 

В начале зимы в новом хедере все ученики читали 
свободно, писали и в известных пределах говорили 
на древнееврейском языке. Кроме того , они распе­
вали еврейские песенки, ден:лам ировали стишн:и и, 
что самое главное, сильно привязались к учителю и 
полюбили свой хедер. 

Хедер начал приобретать ярых защитников в лице 
самих учеников . В городе начали поговаривать о бле­
стящих успехах в новом хедере. 

К концу учебного года комплект учеников для 
11-го отделения уже был составл ен . При этом достой­
но внимания то обстоятельство , что в большЮ1стве 
случаев родители сами приходили заявкrъ о своем 
желании отдать сына в хедер или же приглашали с 
этой целью J< себе на дом кого-нибудь из учигелей 
хедера. 

Если припомнить те чрезвычайные трудности, J<О­
торыми раньше сопровождалось для м елам едов ком­
плектование хедеров, то станет ясно , как глубоко 
пустил свои корни новый хедер. 

В последних числах м есяца Адара 1 9 0 1  года в об­
разцовом хедере были назначены экзам ены. Учре­
дители хедера решили использовать эти экзам ены 
для целей рекламных. Были разосланы приглашения 
разным общественным деятелям, представителям 
Ю1теллигенции, также представителям духовенства . 
Экзам ены эти были растянуты на три дня . Э1<заме­
наторам и явились шестеро м еламедов - учредителей 
хедера. Но через них предлагали свои вопросы и по­
сторонние . В течение трех дней успели перебьшать в 
хедере свыше 1 50 человек . 
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Из 32 человек, поступивших в 1 -е отделение, бы­
ло проверено 29 человек . Все эти 29 учеников про­
шли перед присутствовавшими каким-то триум­
фальным ш ествием . Беглое чтение по первоначаль­
ному учебнику с полным и сознательным понимани­
ем текста, живая и бойкая устная речь с умением 
грамотно излагать на бумаге целые предложения и 
коротенькие рассказы ; произнесение наизусть мно­
гих небольших стихотворений, знание наиболее 
доступных молитв - это были те знания, которые 
обнаружили на экзам ене ученики, пробывшие один 
год в новом хедере. 

Экзамены эти произвели более чем благоприятное 
впечатление, и слава нового хедера прочно установи­
лась. Интересно отметить, что во второе полугодие 
поступило 6 человек извне, т.е. из других хедеров , с 
соответствующей предвариrельной подготовкой. 

Первое отделение почти целиком ( 29 чел . )  п ере­
шло во второе ко второму из шести меламедов -
основателей хедера. Остальные в ожидании своей 
очереди врем енно оставались при своих старых хеде­
рах, принимая в то ж е  время самое близкое участие 
в организации учебного дела в существующих уже 
отделениях. 

На третьем году существования хедера см ешанный 
метод преподавания был заменен "чистым " Л',�17� 
Л',�:t,.t. п рактикующимся в этом хедере до настоящего 
врем ен и. 

В полном своем составе хедер начал функциони­
ровать на шестом году своего существования, т .е .  
тогда, когда отк рылось шестое его отделение. В та­
ком виде он существовал три года, после чего в его 
внешней организации под давлением сторонних 
условий, о которых речь будет нюке, произошли 
некоторые перемены. 

v 

Для иллюстрации численного состава хедера за 8 
лет существования мы помещаем следующую таб­
лицу : 
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Старый и новый хедер ( к-во учеников ) 

Г о д ы  1 -е 2 -е 3 -е 4 -е 5 -е 6 -е Всего 
отд. отд. отд. отд. отд. отд. 

1900- 1 9 0 1  3 2  3 2  
1 9 0 1- 1 9 0 2  3 5  3 5  7 0  
1902-1903 40 36 39 1 1 5  
1903- 1904 40 40 3 7  3 0  147  
1904-1905 4 2  3 9  3 9  3 7  2 8  1 8 5  
1905-1906 42 39 3 5  3 1  30 1 8  195  
1906- 1 9 0 7  43 4 1  34 29 3 0  2 1  198  
1907-1908 55  3 8  3 9  3 0  20  20 202 

Из всей этой таблицы видно, что число поступаю­
щих в первое отдел ение постепенно возрастает и что 
процент кончающих весьма высок . 

Блестящий успех нового хедера сильно подорвал 
надежду старых м еламедов на то, что им удастся его 
разрушить . Все меньше и меньше стали прислуши­
ваться к их злобному голосу, да и голос этот начал 
пон емногу затихать. 

Новый хедер существует и занял центральное мес­
то в хедерно-учебном мире города - с этим неопро­
вержимым фактом пришлось считаться и мириться . 
А мириться с этим печальным обстоятельством было 
очень нелегко . . .  Образцовый хедер прямо и косвенно 
глубоко задевал интересы всех мелам едов .  С одной 
стороны, он поглощал большое количество учеников , 
а с другой, - он сильно поднял уровень требований, 
предъявляемых к хедеру вообще. Состязаться с но­
вым хедером было старым меламедам не под силу.  

Единственным утешением было то, что в конце 
концов новый хедер в городе ведь только один и 
не вместить же ему всех хедерников многолюдного 
города. Скоро, однако, жестокая действительность 
разрушила и эту последнюю надежду . Не далее, ч.ем 
на третьем году существования нового хедера, в 
городе начали поговаривать о необходимости от­
крытия второго образцового хедера. 
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Наиболее энергичные и молодые меламеды поспе· 
шили использовать это создавшееся настроение и, 
следуя прим еру учредителей первого хедера, стали 
измышлять способы и средства для основания новых 
хедеров. 

К тому же времени в Бобруйск приехало несколь­
ко молодь1х , ,м еламедствующнх учиrелей' ', или 
вернее - "учиrельствующих меламедов " из других 
городов. 

Привлек их сюда успех нового хедера, желание 
подражать ему,  а то и соперничать с ним .  

Создавш ееся доброжелательное отношение ко все· 
му новому в хедерном деле сильно им: благоприятст· 
вовало , и через некоторое время в Бобруйске на·· 
чали функционировать еще два "образцовых" хе­
дера*. 

В своей вн ешней и внутренней организации хеде­
ра эти стремились к подражанюо первому хедеру, 
а во многом они точно его копировали . В сущности 
эти новые образцовые хедера были таковыми больше 
по своей внешности. 

Первый хедер, как это видно из предыдущей таб· 
лицы, нисколько не пострадал от открытия новых. 
Эти последниР пополнялись за счет старых хедеров,  
:которых чуть ли не  с каждым днеl\о. становилось все 
меньше и м ен ьш е. Процесс падения и уничтожения 
хедеров старого типа шел таким быстрым темпом , 
что за первые восемь лет существования образцово· 
го хедера число м еламедов в Бобруйске у м е н ь­
ш и л о с ь в д в о е. Так ,  в 1906 году Бобруйск 
насчитывал всего около 60 м еламедов вместо 1 20-
1 3 0, бывших в нем в последние, предшествовавшие 
открытию хедера, годы** . 

Влияние первого образцового хедера в смысле  
улучшения и обновления хедерного дела вообще не 
ограничивалось одним Бобруйском . Так,  из соседних 
городов стали приезжать в Бобруйск меламеды и 

* ·в настоящее время существует в Бобруйске 6 образцо­
вых хедеров, помимо занимающего нас первого хедера. 

** В настоящ ее время в Бобруйске около 45 меламедо в :  
из н их человек 1 0  им еют старые хедеры. в которых о н и  пре­
подают Талмуд. 
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учителя для ознакомления с постановкой дела в но­
вом хедере. И по образцу бобруйского хедера откры­
лись новые хедеры в Мопmеве, Рогачеве, Глуске, 
Осиповичах, Щедрине и др. 

Говоря о влиянии этого хедера, следует учесть и 
то обстоятельство, что , помимо открытия новых 
хедеров, в хедер вообще проник дух новизны. 

Всякая попытка внесm что-либо новое в хедер 
встречала уже полное внимание и сочувствие со сто· 
роны родителей. 

Выше, приведя таблицу численного состава рас­
сматриваемого нам и  хедера за первые 8 лет, мы оста­
новились на 1907-1908 годах, когда нормальная 
жизнь хедера была нарушена. 

Дело в том , что в этом году в Бобруйск е о т -
к р ы л и с ь д в е г и м  н а з и и .  

С п ервого же года функционирования этих гимна­
зий цифра учащихся в старших отделениях хедера 
пала так низко, что существование их стало совер· 
шенно немыслимым . Пришлось закрыть два старших 
отделения и сократить курс хедера на два года. В то 
же время продолжало расти число учащихся в млад­
ших отделениях, так что в том же году представилась 
возможность открыть параллели для первых двух 
лет обучения. Таким образом, гимназии, вызвав 
сокращение курса, не оказали никакого влияния 
на количественный состав учащихся в хедере. Наобо-
рот, количество учащихся в младших отделениях 
продолжало возрастать, как это ВИДНО из следую· 
щей таблицы : 

1 -е 2-е 3-е 4 -е 5-е Всего 
отд. отд. отд . отд. отд . 
АиБ АиБ 

1 908-1909 7 1  6 5  34  3 5  205 у ч .  
1909- 1 9 1 0  74 7 3  54 30 2 3 1  уч.  
1 9 1 0-19 1 1  80 76 52 41 249 уч .  
19 1 1- 1 9 1 2  8 0  7 2  5 4  4 5  2 7  2 7 8  уч . 

В 1909  году одна из частных гимназий, не полу­
чившая прав, прекратила свое существование. Инте­
ресно отм етить, что хедер непосредственно реагиро-
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вал на это обстоятельство ,  и в следующем году при 
нем вновь открывается не функционировавшее в 
течение трех лет V отделение, в которое из 45 уча'uщх-
ся IV отделения переходит 27 человек. 

Считаю нужным указать на одно очень важное яв-
пение в этом хедере. За последние пять лет в н ем  за-
метно возросло число учащихся д е в  о ч е к.  В пер· 
вых двух отделениях число девочек достигает 20% об-
щего колич ества учащихся. Эта т енденция к переходу 
к совместному хедерному обученmо является безус-
ловной заслугой образцового хедера, так как раньше 
родители не посылали своих девочек в хедер . 

VI. 

Для выяснения состава учащихся в хедере приво-
дим следующую таблицу : 

о: g_g " �  � 5  )��1 ::: " а � ё �  :s: - о: " " ::: ):s: � "'  g. " " - » ::: . :Е " •:S: а. :с ... " " ,,.  " -& • :.: 
" " � :.:  т"'  g- о: о: " g  " § 8. � " :.: " " ... E - QJ � -&  g " " "'  :.: ... � i:: т !: ::: ::: " " 

� � :.: ... т i:S: а о " '8 .::: § 51 � � §  S" ::: " � � �"'. " " t;: :с " " " i:... 
1:' 8. i:S: � � @ � •:S: 8. ,,. t;: � �  �'8 � � 5 @ �  1>1 
g �  � �  " " � §  � � 8.� � 

m ·= ::: » QJ о о � :Е (.) 
i3' 5 с.. � с с.. " 

i:... ... 
t:1: .;:

i::
" :.: 

t:1:
:c t:: � t:: u � <O  ""' ;.. :Е � 

1-й 8 8 6 6 2 2 32 
2-ti 11 22 12 16 6 3 70 
3-ti 20 33 27 19 3 9 4 115 
4-й 20 44 35 29 3 10 6 147 
5·й 23 56 47 33 5 15 6 185 
6-ti 25 52 50 33 9 19 7 195 
7-ti 22 53 53 32 6 22 10 198 
8-й 20 60 49 37 4 24 8 202 
9-й 21 60 45 36 37 6 205 

1 0-ti 24 76 47 40 2 34 8 231 
1 1-ti 26 76 60 46 3 32 6 249 
12·й 28 86 65 54 5 32 8 278 
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Из этой таблицы видно, что наибольший: процент 
учащихся в образцовом хедере дает состоятельный 
класс, так называемые D'1'1� '?У� У;)'". Этот 
слой населения составляет в среднем 31 % общего 
количества учащихся. За этой категорией следуют 
лавочники средней достаточности - 22%. Служащие 
в конторах и приказчики - 1 8%. Далее идут ремес­
ленники - 1 2% ;  богачи (D'i':iJ) - 1 2%, учителя -
8%, представители других свободных профессий -
2%. Учителей мы выделяем в отдельную рубрику , 
так как этот сравнительно высокий: процент ( прШ1и­
мая во внимание относительную немногочисленность 
этой категории лиц) ярко иллюсrрирует собою от ­
ношение к хедеру со стороны тех, которые обыкно­
венно предъявляют к хедеру определенные требо­
вания. 

Не останавливаясь подробно на анализе этой 
таблицы , мы только указываем , что в ней в извест­
ной пропорции представлены почти все слои насе­
ления, что безусловно характеризует отношение к 
хедеру всего м естного общества. 

Высокий процент детей состоятельных родиrелей 
в этом хедере объясняется главным образом сравни­
тельно высокой платой за учение. 

Начиная с 25 руб. в год для 1 -го отделения, плата 
эта потом увеличивается с каждым годом на 5 руб­
лей, достигая в последнем отделении 45 рублей.  

Средний заработок преподавателя хедера дохо­
дит до 800 руб. в год. Таким образом, за время су­
ществования хедера заработок этот больше чем 
удвоился, притом рабочий день сократился почти на 
треть . 

Изложив историю бобруйского образцового хеде­
ра, в течение 1 2  лет его существования, хедера, поль­
зующегося поныне широкими симпатиями местного 
общества, мы отказываемся от каких бы то ни было 
выводов и обобщений принципиального характера. 
Эти странички мы предлагаем лишь в качестве сыро­
го материала для занимающихся строительством 
еврейской школы . 

Ф. Шапиро. 
Витник ОПЕ. N' 12, 1912  г. 
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ВОСПОМИ НАНИЯ 8 РЕЦЕНЗИИ 8 ЗАМЕТКИ 

"ХЕДЕРНОЕ ДЕЛО" 

М. Кедем 
СтатьА Ф .  Л. Шаn иро "Старый и новый хедер" мо­

жет в nолной м ере быть названа новеллой .  ДлА со­
временного читателА своеобраз н ы й  мир идиш истских 
местечек стал уже nочти легендо й .  Между тем, со 
страниц статьи ж иво встает образ давно уже н есуще­
ствую щего "еврейского Бо бруйска" с его странн ы м и  
обитатеЛ А М И  - nодчас трогательными и героически­
м и, подчас см еш н ы м и, иногда откровенно н еприят­
н ы м и .  Этот ушедш ий в nрошлое мир каж етсА нам 
сейчас едва л и  не фантастическим.  В м есте с тем , ис­
следование Ф. Л. Ш а n иро - замечательный nамАтн и к  
т е м  бесч ислен н ы м  деАтелАм еврейского nросвеще­
НИА, усилиАм которых та к м ного обАзано все вос­
точноевроnейское еврейство. 

СтатьА Ш а n иро ч итаетсА как увл екательное л ите­
ратурное n роизведен ие. По существу, однако, это -
в высшей стеn ен и серьез н ы й  науч н ы й  труд. "Хедер­
ное дело", как напоминает автор, на  протяжении ве­
ков А ВЛАлось одной из центральных проблем еврей­
ской жизн и. ИсториА воп роса уходит в далекую 
древность, по крайней м ере к началу средн их веков. 
Еврейство тогда оказалось рассеА н н ы м  и изолиро­
ван н ы м .  СвАзь м ежду общинам и - осо бенно в то 
врем А  - была непом ерно затруднена.  Сохран ен ие 
традиций стало сложной и на  первый взглАд н еразре­
шимой задачей . А с утратой культуры "народ Книги " 
перестал бы уже быть сам им собой . Тем не м ен ее 
вопреки всем внешним препАтствиАм евреи не толь­
ко сберегли свои традицио н н ы е  ценности , но и оста­
вал ись на  протяжении многих столетий единственным 
поголовно грамотн ым народом в Европе. По-види­
мому, это стало возможным исключительно благо­
дарА то му о громному значению, которое всегда п ри· 
давалось в еврейской среде проблеме образованиА.  

"Хедер", которому посвА щена даннаА работа Ша­
nиро,  лишь отчасти видоизмененнаА форма искон · 
наго еврейского института - " класса ", где группа 
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детей изучала иврит и религиозны е тексты под руко­
водством знающего учителА . "П итомцам и хедера 
А ВЛАлись все корифеи еврейской мысли на протА­
жении многих веков", - отмечает автор.  На Западе, в 
свАзи с п редоставлен ием евреАМ гражданских прав 
и огромны м влиАнием, оказан ным на них европей­
ской культурой,  " кризис хедера" ощущалсА уже в на­
чале X I X  века. К концу столетиА он достиг апогеА . 

В России ,  где средневековаА изолАциА и неравно­
правие евреев искусственно поддерживались вплоть 
до феврал А 1 9 1 7  года, старомодн ый хедер, несмотря 
на его несомненные недостатки и несоответствие духу 
времени,  остаетсА уважаемым учреждением и на рубе­
же X I X - X X  веко в .  Трудолюбивый,  постоАнно бедст­
вующий учитель ( м елам ед) был, как и п режде, не­
обходимым элем ентом еврейского быта. Сравним 
отношение к этой фи гуре вышедшего из еврейской 
религиозной среды Соединен н ы х  Штатов Германа 
Вука ( и меется в виду его известная книга "Это Б-г 
мой " )  с мнением Ф.  Л. Шапиро. Хедер ( речь идет, как 
и у Шапиро, о конце Х 1 Х  века) вызы вает у амери­
канского автора "грустную усм еш ку", меламед 
обычно - "какой-н ибудь бедолага, которы й  даже в 
Америке, где улиць; вымощены золотом , не смог 
найти н и какой скол ько-нибудь хорошо оплачиваемой 
работы . Человек к райне невежественный, но зато 
неумеренно вспыльчи вый и склонный к рукопри­
кладству". В рассматриваемой статье мы встречаем 
отч асти сходную картину, но автор пишет о меламеде 
с несомненным сочувствием и теплотой (напомн им , 
кстати, что в России улицы не были "вымощены зо­
лотом",  особенно длА евреев) . "З аработо к меламеда 
в Бобруйске колебалсА между ЗОО-400 руб. в год. 
Есл и принАть во внимание то обстоятельство, что ра­
боч ий день м елам еда доходил до 1 З- 1 4  часов, причем 
занАТИА по н ескольку часов происходили и в субботу, 
то станет ясно насколько низка эта цифра и как тя­
жела бы ла жизнь еврейского народного учителА.  Эти 
ненормальны е условиА оказы вал и свое пагубное 
влия н ие на физическое и духовное состоА ние м еламе­
да. Зам кнуты й в четы рех стенах тесного хедера , веч­
но усталы й  и изнуренны й  от непосильного труда, 
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влачил свое жал кое существован ие бедны й  м елам ед, 
вы м ещая часто на спинах учен иков гнев своего бес­
силия ". Автор предъявляет м елам еду в сущности 
те же обвин ен ия ,  что и Г .  Вук (объя сняя,  правда,  ма­
териальную и бытовую подоплеку сложившегося 
неп риглядного положен ия ) , кроме одного - он н игде 
не говорит о его "н евежестве". Измучен н ы й ,  унижен­
ный, н ередко злой и завистливый,  бобруйский м ела­
м ед конца п рошлого века по степен и своей подготов­
ки н есомненно отвечал требованиям , предъя вля ем ы м  
к н ем у  еврейской религиозно-об;:>азовательной тра­
дицией, и не щадил себя в стремлении п ередать сво и  
знания детя м .  Но времена менялись, и п режняя си­
стема обучения постепенно становилась анахрониз­
мом . . .  

История реформы хедерного дела в Бобруйске, по  
крайней м ере  первого ее этапа, во  многом напоми­
нает детективны й  ром ан, а врем енами даже какой-то 
м ифологизированн ы й  эпос (рассказ об  "Омнибусе с 
лошадкой ", который то ли возн есся на н ебо , то л и  
про валился в ад, принадлеж ит именно к та ком у 
жан ру) . Не обошлось и без святого ("слепого цади­
ка", п роживш его 40 л ет в келье, п итавшегося лишь 
хлебом и водой ) ,  которому, впол н е  в духе житий· 
ной литературы,  пришлось распутывать оовершенно 
мирские дела. Нападен ие "традиционалистов " на до­
машнее собран ие учредителей "нового хедера" вызы­
вает в памяти невольные ассоциации - с отлуче­
нием Спинозы от еврейской общины города Амстер­
дама. Но не будем слиш ком суровы к м еламедам 
Бобруйска. П рогресс н ередко жесто к .  Реформаторы 
руководствовались сам ы м и  луч ш им и  побужден иям и, 
были подлинными подвижниками,  но едва ли он и 
задум ы вались всерьез над тем , что отн имают послед­
ние " крохи хлеба" у своих " консервативных" про­
тивников. 

Автор к ропотливо исследует весь п роцесс рефор­
мации хедерного дела в Бобруйске. Речь идет о 
1 900-х годах. Теперь, в конце ХХ века, эти тогдаш ние 
нововведения и разгоревшаяся вокруг них борьба 
совсем не кажутся та кими драматическими и ради­
кальными,  какими они восприни мались в то время. 
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Значимость проблемы, одна ко, остается не меньшей и 
по сей ден ь :  как совм естить религиозное образова­
ние, основы вающееся на Торе и Синайском откро­
вен ии, с реальностью, которая отстает от н их более, 
чем на три тысячи лет? Реформ аторы бобруйского 
хедера не ставили перед собой столь масштабной 
задачи, но и их усилиА был и  пусть и скром ным , но 
вкладом в решен ие именно этой пробл ем ы .  Отме­
тим прежде всего, что введен н ы й  "новыми м елам� 
дам и" м етод устного обучениА ивриту вполне мог бы 
стать первы м шагом к воскрешен ию иврита в ка­
честве разговорного язы ка и вполне соотносим в 
этом см ысле с зам ечательн ы м и  эксп ерим ентам и 
Элиээера Б ен-Иегуды (в глубоко провин циальном 
Бобруйске н икто н ичего не  знал о его деАтельности) . 
Ны не, когда иврит стал одним из зафиксированн ы х  
в докум ен тации ООН "государствен ных Азы ков " 
планеты,  мало кто стан ет удивляться тому, что в 

"новом хедере" дети п ел и  "песен ки" и читали "стиш­
ки" на и врите. Но то была другаА эпоха. О подл инном 
возрожден ии "библейского язы ка " мечтали тогда 
лишь н ем ногие энтузиасты . И то, что не слиш ком ис­
кушен н ы е  и образован н ы е  учителя ,,образцового " 
бобруйского хедера реально пытались сблизить АЗЫ к 
Танаха с повседн евной речью, не может не показаться 
знам енательным факто м .  

Поначалу их труд прошел незамеченным в других 
общинах диаспоры, но в н епосредственном окруже­
нии резонанс бы л вел ик : "по образцу бобруйского 
открылись новы е хедеры в Могилеве, Рогачеве, Глус­
ке, Осиповичах, Щедрине и др . ' ' ,  - пи шет Ф.  Шапиро. 

Автор за кончил свой обзор в 1912 году. Много во­
ды утекло с тех пор.  Давно исчезл и местечки и "ште­
телах" Белоруссии и Украины, а выражениА вроде 
"хедерное" или "иешиботное дело" вызовут сейчас 
улыбку даже у еврейских уроженцев тех же самых 
мест. И все же исследование Ф.  Шапиро актуально и 
еще в одном отношении . В 1 907- 1 908 годах, пишет 
он, "нормальнаА жизнь хедера была нарушена. Дело в 
том ,  что в этом году в Бобруйске о т к р ы л и с ь 
д в е  г и м н  а э и и ( выдел . Ф. Ш апиро. - М. К. ) . С 
первого же года фун кционированиА этих гимназий 
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цифра учащихсА в старших отделениАх хедера nала 
так низ ко, что существование их стало совершенно 
немыслимым.  Пришлось закрыть два старших отделе­
НИА и со кратить курс хедера на два года".  П робле­
м а, которую затрагивает автор, далеко вы ходит за 
рам ки не  только Бобруйска, но и всего еврейства 
Восточной Евро n ы .  В сфере начального обучен иА nри­
м ирить Тору и "общеобразовательн ы е  nредметы " 
было еще не так трудно, но как сnравитьСА с кон ку­
ренцией на  уровне хорошо nоставленного в Росси и 
гим наз ического образован иА ? Над сходной nробле­
мой еще долго будут битьСА лучшие еврейские ш ко­
лы и университеты Заnада. В 1 9 1 2  году она была 
далеко еще не  решена. То , что она была, no к райней 
мере, n о с т а в л е н а в nочти неизвестной n ере­
довой части галутно го еврейства в Белоруссии, АВ­
ЛА етсА бессnорной заслугой автора рассм атриваемой 
статьи. 

И nоследнее зам ечан ие. Ф. Ш а n иро n ишет : "Считаю 
нужным указать на  одно очень важное А вл ен ие в этом 
хедере ( р еч ь  идет об "образцовом хедере" Бобруй­
ска - М. К. ) . За nоследн ие 5 лет в н ем зам етно 
воз росло ч исло учащихСА девоч ек.  В nерв ы х  двух 
отделениАх ч исло девочек достигает 20% общего 
кол ичества учащихСА . Эта тенден ция к совместном у 
хедерном у обучению А ВЛАеТСА безусловной заслугой 
образцового хедера , так как раньше родител и не  nо­
сылали своих девочек в хедер" . И сегодня нам очень 
nонятен энтузиазм Ф .  Л. Ш аnиро, отмечающего, что 
девоче к  "еврейского Бо бруйска " стали наконец 
nосылать в нормальную ш колу. В наши дни, когда 
no степен и юридической и реальной эм ансиnации жен­
щин Государство И з раиль заним ает одно из первых 
мест в м ире, п рогресс, о котором гово рится в статье, 
кажется незнач ительным , почти незаметны м .  Но и 
" молодые учителА" Бобруйска внесли свой в клад в 
эту существенную реформу всей жизни еврейства.  
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�икс ШАПИРО 
В БАКУ 



ГОРСКИЕ ЕВРЕИ 

(Евреи-таты) 

П Р Е Д И С Л О В И Е 

В годы 1 9 1 3- 1 923 А жил в Баку в качестве педа­
гога, заведующего еврейскими ш колами. В состав 
руководи мых мною учебных заведений входила на­
рАду со ш колой длА европейских евреев отдел ьнаА 
подготовительнаА ш кола длА горских евреев с препо­
даванием на татском языке.  

М енА удивлАл тот детский пиетет, который горцы­
учащиесА проАВЛАЛИ по отношению к древнееврей­
скому Азы ку. Уже по настроению в классе и особой 
тишине легко бывало узнать, что идет уро к  "Лошн­
койдеш" 1 , как горские евреи называют Азы к Биб­
л и и .  Тол ько через некоторое времА, когда А бл изко 
подошел к своеобразному быту горских евреев, А по­
лучил объАснение это му особому отношению здеш­
них детей к изучению древнееврейского Азыка.  Мало 
того, А сам обрел в этом языке могучее средство длА 
п роникновения в зам кнутый мир евреев-татов .  

Е вропейские евреи рассматривают древн ееврей­
ский н е  только как я з ы к  П исан ия , но и как орудие 
приспособления к древнееврейской культуре, по­
скольку на этом языке им еется весьма богатая ли­
туратура по всем отраслАм знан ия .  ДлА горских 
евреев Лошн-койдеш я влА етсА именно свАтым АЗЫ­
ком - Азы ком общен ия с Богом . Каждое слово 
Лошн-койдеш дл А них СВАТЫНА, фетиш. "Ведь на этом 
Азыке сам Адонай2 говорил с Мойше Рабену3 . Все 
Азыки - это земное. Лошн-койдеш - это небесное", 
- та к охарактеризовал мне древнееврейский Азык 
старый горско-еврейский поэт Иосиф Ш ур.  

"ЗАГОЛОВОК - КОРОНА ГАЗЕТЫ" 

Благоговейное отношен ие к древн ееврейскому 
яэы ку господствует не  только среди горских евреев­
стариков, но и среди передовой молодежи.  Так , 
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когда А спросил молодого реда ктора бак инской 
горско-еврейской газеты , выходА щей на татском 
Азы ке, М. Раввиновича, почему газета "Эхо гор" ( поз­
же - "УтреннАА зарА") носит древнееврейское назва­
ние и почему некоторые статьи печатаютсА на древне­
еврейском Азы ке, он мне ответил буквально следу­
ющее : "Заголовок - это корона газеты .  Допустимо 
ли делать корону из неблагородного металла? . . 

Что касаетсА отдельных статей , то разве было бы 
пристойно напечатать не на Лошн -койдеш статью, 
посвАщенную юбилею такого почтен ного лица, 
как Х ?". 

Такое отношение к Лошн -койдеш горско-еврей­
ские дети всасы вают с молоком матери.  Уже с двух­
летнего возраста ребен ка обучают целому ряду мо­
литвословий на Лош н-койдеш . Самые сокровенно­
нежные обращен иА родителей к детАм - на Лошн­
койдеш . НапутствиА , приветствиА , прощан иА , поже­
лан ия , поздравлен ия, соболезнования, благосло вен ия, 
обА зательства, проклАТИА и всА кие другие сильные 
эмоции горский еврей вы ражает на Лошн-койдеш. 

П роцесс изучениА древн ееврейского Азы ка пред­
ставляется горскому еврею свя щеннодействием, 
культом . 

МЕТОДИКА РАБОТЫ 

Считаю нужным ознаком ить ч итателей с тем и м е­
тодам и, которы е А применАл в моей исследователь­
ской работе. П р ежде всего, А всАчески старалсА , что­
бы во мне не подозревали нарочитого наблюдателА . 
Таким способом А добивалсА ма ксимальной нату ­
ральности и объективной п равдивости . Стационарн ы й  
характер м о е й  ж изни в Б а к у  и повседн евный кон­
такт с горскими еврея м и  давал мне широкие воз­
можности в этом направлен ии. 

Многие из уча щихсА-горцев руководимых мною 
школ были ПОСТОАН Н Ы М И  жителАМИ города Куба, 
этого самого крупного центра горских евреев. Та­
ким образом , н е  было н ичего случайного , эксп еди­
ционного в том , что в теч ение рАда лет А выезжал 
на отды х во времА каникул в Кубу. П рибавлю еще, 
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что при ру ководим ых м ною ш колах фун кцион иро­
вал и вечерн ие общеобразовательны е курсы длА гор­
ских евреев. Вокруг этих курсов групп ировал ись 
разны е  горско-еврейские круж ки общеобразова­
тельного и политико-м ассового порАдка. Все это 
благоп риАТствовало моей этнографич ески-исследова­
тельской работе и дало мне возможность в течение 
1 1  лет собрать материал , который должен в знач и­
тельной м ере осветить жизнь и прошлое этой свое­
образной этнической группы . 

ЕВРЕИ-ТАТЫ В КУБ Е  

Центральным пун ктом исследован ий мы избрал и 
город Кубу, где п роживает свы ше 30% горско-ев­
рейского населениА Кав каза. Но в процессе работы , 
часто длА перекрестной проверки того или другого 
факта, наблюден ия или вы вода, а также для попол­
нениА сведен ий , мы использовали другие пун кты . 
Та к им образом , на протАжении 1 1  лет в поле зрениА 
наш их наблюден ий попали следующие города : Баку,  
Дербент, Махач-Кала 1 П етровск-Порт) , Хачмас и селе­
ние Куса р ы .  

С точ к и  зрениА изучен иА и наблюдениА Куба п ред­
ста влАет исключительные преимущества. В Баку, 
Дербенте, П етровске, Темир-Хан-Ш уре и всех других 
м естах горские евреи вкраплены в массу общего 
населен иА . В Кубе же городские евреи ж ивут со вер­
шенно обособлен но, в так называем ой Еврейской 
слободке4 , отделенной от города рекой и п ростор­
ными п рибреж н ы м и  лугам и .  

СОН РАБ Б И  ЭЛИЭЗЕРА 

Горско-еврейское население эдесь насла ивалось в 
течен ие 250 лет' , евреи стекались сюда из различных 
районов Кав каза и П ерсии .  Так , ЕврейскаА слобод­
ка состо ит из 1 1  синагогальн ы х  п риходов , составляю­
щих такое же количество к варталов , п ричем каждая 
синагога и прим ы кающий квартал носят название 
того м еста, из которого эм игрировали предки данной 
груп п ы  горских евреев. Старожил ы каждого кварта-
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ла хранАт и передают пото м кам памАть о местах сво­
его происхождениА, о причинах "исхода" п редков из 
"обжитых" районов краА . Л юбой житель, например, 
Кулькатского квартала расскажет вам , что из Куль­
кат (недалеко от Кубы ) их предки переселил ись сюда 
nосле погрома, учиненного одним из ханов за то, что 
они не хотели п ерем ен ить веру. Раввин Карачайской 
синагоги облек свой рассказ об исходе из КарачаА 
(район Дербента ) в следующее таинственное пре­

дан ие: 

"Нашему п ред ку, свАтому рабби Эл иээеру А ВИЛСА 
во сне Илия-наби6 и сказал : "Уходите отсюда. Их,  
идоло поклонников, эдесь м ного . Они одол еют вас . . . 
И мы ушли". 

ИСХОД ИЗ МИДИИ 

Со сло в  Хану каева, синагогального старосты в 
Петро вске, мы зап исали сказание о происхожден ии 
Карчагского п рихода. Он показал нам древн ееврей­
скую ру копись своего кубин ского предка, озаглав­
ленную " И сход ИзраилА из П ерсии и Мидии". Руко­
пись откры ваетсА словами : "Изложен ное здесь я 
слы шал от моего, блажен ной памяти, отца, который 
слы шал это от своего отца, а тот от своего и т.д. 
А вы, дети мои, берегите это сказание в своих серд­
цах и передавайте его из рода в род" . 

В году 5406 по сотворении м ира (1 646 г . )  
в Персии появшzся в торой Аман-нечестивец. 
Он о клев етал нас перед царем, будто мы, 
скудная горсть затерявшихся в Мидий ских 
горах сынов Изра шzя, навязываем свой за­
кон персам, ч исленность ко торых равна ч ис­
лу звезд на небе и песч инок на берегах мо­
рей . . .  По множеству грехов наш их Адонай 
вложшz в сердце царя веру в слова Амана, и 
110 всем городам стран ы  был издан указ, 
чтобы мы,  сыны А враама, Исаа ка и Яа кова, 
измен шz и  - упаси нас, Господь, от этого! -
вере пред ков . . . 
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Краска стыда покры вает наши лица, ког­
да мы в споминаем, ч то многие из наших 
бра тьев и сестер позорно переступили порог . . .  
Но больши нство предпо чл и  тюрьму, м е ч  и из­
гнание . . .  Среди н их был и и мы.  

И подобно тому, ка к наши пред ки, поки­
нув Египет, блуждал и по пу сты не соро к л ет, 
перешли Чермное море, пересекл и  Иордан и 
пр ишл и в Ханаан, воздв игл и святой храм и 
счастл иво зажил и в стране, текущей моло­
ком и м едом , - мы долго стран ство вал и, 
пересекл и  море, реки и обрели по кой в стра­
не гор, возвышающ ихся до н ебес . . .  и построи­
ли здесь Дом Бога ". 

Пинхас б�н-Ни сон. 

Владелец рукоnиси уверял нас, что уnомянутое в 
ней море - Касnийское, горы - Кав казские, а Дом 
Бога - Карчагская синагога в Кубе . . .  

Текст наnисан на внутрен н ей сторон е старинного 
nереnлета книги, наnечатанной в Венеции в 1 579 году. 

Хану каев nрибавил, что nервоначально рассказ 
был заnисан на nергаменте, но ори гинал давн ым­
давно утеря н. 

Восточны й, н а им ен ее древн ий квартал Е врейской 
слободки Кубы , та к же как и его синагога, носит 
название М из рахи.  Его обитатели - nотом ки горских 
евреев, живших "н а  той стороне  реки" (так горские 
евреи слободы назы вают собственно Кубу) . Возн ик­
новен ие этого квартала овеяно многими л егендами , 
которые станут более понятны после озна комления 
с географическим расnоложен ием Еврейской слобо­
ды Кубы.  

"ВРЕМЕННЫЙ ИЕРУСАЛИМ" 

В рукоnися х горско-еврейского nозта раби Иосифа 
Ш ура Еврейская слобода именуется "Временным 
И ерусалимом" . Даю в вол ьном nереводе с древ­
нееврейского язы ка его ч етверостишие ;  
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"
Божьим гн евом л ишенны е  города Давида, 

Мы в Ерусал име временном , Кубинском 
Ждем не  дождемся - М ессиА восстановит 
Наш город Славы , счастиА и мира". 

С севера слобода защищена от ветров плоского­
рьем .  С левой его стороны находится старое кладби­
ще, с правой - новое. С юга к посел ку п рим ы кает 
побережье реки Куди-Я л .  На п ротивоположном бе­
регу Куди-Яла расположена Куба. В начале текущего 
столетиА построен был мост, соединяющий город с 
Еврейской слободой.  

Интересно отм етить, что в этом предместье, есл и 
не считать нескольк��х чиновников , нет ни одного 
жителА-н ееврея . В самой Кубе п роживает около 25 
сем ейств европейских евреев, а постоянных жителей­
татов - совершенно н ет. Те горские евреи, кото ры е 
работают у кубинских огородн иков , виноградарей , 
ковро вщиков и т.п ., по в еч ерам возвращаются домой 
в слободу. 

Название реки - Куди-Ял - на одном из ста ры х 
лезгинских наречий означает "Две реки".  Мы записа­
ли со слов восьмидесятилетнего "меламеда" (учите­
ля) , жителя Еврейской слободы, Бен-Сиона, интерес­
ное сказание. 

Натол кнулся я на  это го Бен-Сиона следую щим об­
разом . В один из субботних дн ей м ы  отправил ись 
с группой слободской м олодежи на прогулку вверх 
по берегу Куди-Ял.  Мои спутн ики собирал ись пока­
зать мне легендарн ы й  

"
могильн ый кам ень ", высту­

паю щий из реки. Действительно, на отм ели посреди­
не Куди-Ял виднелся камень . Дно здесь было усея ­
н о  булыжни кам и разной формы, и "лег ендарный 
кам ень" мало чем отличался от соседн их, разве  
только своей верхуш кой , напом инавшей надгробие. 
Несколько ниже река на протА жен ии двух-трех ки­
лом етров разделА ется на два рукава, которы е по­
том снова сливаются воедино. Мои спутн ики спеш ил и  
наперебой посвАтить м еня в легенду о камне-

"
памят­

нике", но старший из н их, учитель Менаше Галимов, 
прервал их, зам етив:  " Н и кто из нас не расскажет 
этого так, как Бен-Сион ". 
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В тот же день А и мои спутн и к и  получили п ригла­
шен ие от п рестарелого Бен-Сиона провести у н его 
субботний "вечер Ил ьи-наби" . В убогой хижине, си­
ДА на  полу у цы новки, посреди которой красовалсА 
бокал вина длА н ез римо п рисутствую щего свАтого 
Илии, м ы  записал и  его рассказ . 

"ЧУДО НА ЯЛЕ " 

" Это вел и кое чудо про изошло 11J! T b  по ко­
лен ий тому назад. Поведал м н е  о н ем мой дед, 
а он сл ы шал э то от своего деда. А сей послед­
ний был тому очевидц ем .  Река наша тогда 
наз ы валась Ял, ибо была она одна. И ее воду 
п ил и  " с той стороны " о н и, с ы н ы  Исмаила, а с 
этой - м ы, сы н ы  Изра иля. В ее воде с той 
стороны м ыл ись он и, с этой сторон ы - м ы. И 
вот однажды, после рожден ия у тренней зари, 
у того берега купал ся в Яле молодой исма­
ил ь тя нин Султан Заде, а в Яле с нашей сторо­
н ы  купалась единствен ная дочь нашего раб­
би Оснат - прекрасная, как солнце на горах 
Синая, и чистая, как снег на горах Ливанских. 

Ш иро к: и м ноговоден был тогда Ял.  С одного 
берега не разглядишь другого. Бурный он 
был и, как: море, бездонный. Человеку без 
пом о щ и  Jilaдaя 7 для доброго дела его не пе­
реплы ть. Человеку без пом ощи Сатаны для 
дурного дела его не переплы ть. В то у тро 
чер н ы й  Са тана Нум и. . . носился по земле и 
шар ил сво им и  адским и  крылам и :  искал, где  
можно творить про тивное Шадаю. Ув идел он, 
м ерз кий посланник: А да :  с той сторон ы - сын 
Исма ила, а с этой - дочь Израиля . И издал 
Сатана победный кл ич. Ш ироко взмахнув 
сво им и  крыл ьям и, удар ил им и по Ялу.  Вз бу­
шевалась река, рассв иреп ела. И волны с той 
стороны поднял ись, поднял и с собой сына 
Исм а ила и устрем ил ись к нам .  Волны с этой 

80 



стороны поднял ись, подняли с собой дочь 
Израиля и устр ем ил ись к ним. . .  

Два тела, два народа" стол кнулись. Ог нен­
но грешн ы е  глаза сы на Исмаила с вожделе­
нием пронзили ангельски чисты е глаза дочери 
Израиля . . . Помрачнело небо, раздался раскат 
грома, гром кий хохо т Са тан ы . . .  

Никогда Са тане не торжествовать победы 
над Шадаем .  Свер кнула молн ия, гром че пр еж­
него загрем ел гром и с вы сот небесн ых упал 
кам ень, похорон ив под собой и его, и ее . . . 

Ял раздвоил ся на две реки - одна для н их, 
сынов Исма ила. другая - для нас, сы нов Из­
раиля. Ам ин ь ". 

ВАРИАНТЫ ЛЕГЕНДЫ 

Интересно отметить, что весь этот рассказ мы за­
писали дословно почти без помощи переводч ика -
та к много было в нем древнееврейских сnов и биб­
лейских в ы ражений .  

Эту легенду в разных вариантах я слы шал в Баку 
от  многих моих учен иков; в Дербенте на съезде 
горских евреев, от делеrата Темир-Хан-Шуры ; в Кубе 
ее распевал н а  базаре стары й дервиш, м усульманин 
Бабай . В его варианте девуш ка была правоверной, а 
юноша - неверным ( гяуром)  из слободы . Термин 
"Сатана" не фигуриро вал , а только Нум и . . .  ( в  его 
произношении " Нама") . Камень с неба сбросил не Ша­
дай, а вел икий проро к Магомет, испол нивший пове­
ление Бога. Воды Яла разделились на две реки : "Ял 
правоверных" и " Я л  неверн ых".  Вступительная часть 
сказания у Бабая звучит та к :  

" С  той поры дневное светило совершило 
много ты ся ч  кругов, а было зто в годы ве­
ликих битв за веру ". 

Намек на эту легенду нам пришлось услы шать в 
причитан ия х одной п рофессиональной пла кальщицы 
в селе Кусары . Пла кальщица рито рически обра-
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щаетсА к nокойн ице, молодой обруч енной н евесте :  
"Стуnай, ч истаА душа, n pAMO в рай  и да н е  доведетсА 
тебе встретитьСА с жительн ицей Ада, вел и кой г реш­
ницей, nохороненной в глубинах Я л а". 

Старый синагогальн ый сторож сло бодского к вар­
тала М иэрахи рассказал нам , что no им ею щимсА у 
н его сведен иАМ , унаследованн ы м  от nредков, "Чудо 
на Я л е" nослуж ило n ричиной nерехода на "эту сто· 
рону" nоследн их "наших братьев с той сторон ы " и 
о браэованиА к ва ртала М иэрахи. 

"Чудо н а  Я л е" часто расnеваетСА м олодежью. Мы 
слы шали его  на  горско-еврей ской свадьбе в Баку .  
Старики бы л и  к райне н едовольны и старал ись заглу­
ш ить это "г реховное nен ие" ритуально-свадебными 
песнопен ия м и. 

ЛЕВАЯ СТЕНА 

Нам nришлось слы шать м ного других nреданий 
о возн икновен и и  Ев рейской слободы и отдельн ы х  
е е  кварталов. М ы  эдесь n риводим только на ибол ее 
расnростран ен н ы е  и nодтвердившие свою реnутацию 
в качестве действительно древ н их и народных.  

В Кубе  n рож ивал старый аnтекарь, евроnейский ев­
рей Нусимов, собиратель горско-еврейских сказаний.  
О н  n редставил в наше расnорАжение свои эаn иси , из 
которых м ы  nриводим следующую легенду, эаnисан· 
ную им н а  А рмарке в Кубе в 1 904 году со сло в  бро­
дАчего слеnца-нищего, горского евреА Илькина 
бен АэариА . Эту же леген ду м ы  слы шал и в Хачмасе, в 
Балаханах ( nод Баку) , а в несколько измененном ва· 
рианте ее рассказал мне уже в Москве в 1 924 году 
горский еврей , служащий коврового м агазина Хиэ­
кий Мордухаев, родом из Еврейской слободы Кубы . 

. .  Много, м ного лет тому назад, когда на 
ул ицах Кубы стоял и рядом дома сынов Ис­
м аU/lа и дом а  сынов Изра ш�я. Когда на базар е 
торговали рядом сы н ы  Исм аила и сы н ы  Из­
раиля, и к4>гда о кна в л евой стен е Дома А до­
ная пришлось заделать кам ням и, по тому ч то 
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из н их во время свя то й мол итвы можно 
было увидеть построенн ы й  на горе дом их 
Бога, про изошло следу ющее. Слушай, Из­
раиль.  вникай и запомни!  

У этой левой стены в синагоге занимал свое 
наследственное место Матафия Пейсахов. 
Сво ю дочь Ма тафия в ыдал замуж за Ава­
дия, сына Рафаила. Молодой А вадий занял в 
синагоге м есто рядом с отцом своей жен ы.  
В том году Милосердн ый Бог щедро награ­
дил землю Кубы обильн ым и  дождям и. Дожди 
см ыли глину с о кон на л евой стен е синагоги 
и м ежду камням и образовал ись щел и. И вот 
однажды в день субботы суббот, ден ь вели­
кого поста, когда все сыны Израиля прово­
дя т в бден ии и мол итвах всю ночь и в есь ден ь  
от за ка та д о  заката, А вадий внезапно у пал в 
то т м иг, когда все моля щиеся гром ко запел и :  
"Слушай, Израил ь, Го сподь Б о г  наш - Гос­
подь единый ". Блаженной памя ти рабби 
Пинхас, облач ен н ы й  в плать е покойников 
и талес, пр ибл изился к А вадию и тихо сказал : 
" Сын мой, повтор и за м но й :  Слу шай, Изра­
ил ь, Господь Бог наш - Господь единый ". 
Авадий очнулся и привстал, смо тря прямо 
в очи свя тому рабби. Ра бби повторил : "Сын 
мой, скажи : "Слу шай, Израиль, Господь Бог 
наш - Бог един ы й ". И ту т случилось то, че­
го ни один сын Изра иля н и когда со дня со­
творен ия  м ира не в идал и не сr� ыхал. А вот 
А вадий это видел, и все молящ иеся по кры­
л ись бледностью смерти, это видели стены 
Дома Бога - и дрогнули.  А вадий продолжал 
смотреть прямо в глаза свя тому рабби, 
тр и раза качнул головой направо и налево, 
а у ста его остал ись сом кну тым и. 

На следую щ ий ден ь  А вадий исчез. Нигде 
его н е  нашл и. Тол ь ко через соро к дней пастух 
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города Кубы сообщил, ч то он вид ел А вадил 
среди моля щихся в дом е Неверил там, на 
горе. 

В бл ижай шу ю  субботу рабби Пинхас созвал 
общину и было решено всей общиной, 842 
души, уйти из Кубы за Ял в слободу. Вскоре 
разобрал и синагогу на отдельные кам н и. Каж­
ды й взял по кам ню. Впереди шл и старики, 
знавш ие дорогу через Ял бродом. Из этих 
кам ней мы сложил и новую синагогу, назвал и  
ее Мизрах, и воссилло над головам и сынов 
Израиля солнце веры и правды, а Сатана был 
пристыжен и исчез во мра ке тен ей А да. 

Да пр идет спасител ь Сиона ! Аминь "9 

ЭПИТАФИИ 

На старом кладбище в Ев рейской слободе мы на­

шли могильн ы й  памятн и к  со следующей надписью 
на древнееврейском языке1 0 : 

"В ноч ь  под первый день Пасхи года 5537 
в ырезана иноверцами в ся семья Шафата, 
сына Офида от мала до вел и ка :  сам Шафат, 
его жена Оснат, дочь  Мариам, дочь Сарра, 
дочь Ревекка, сын Мордухай, сын А враам, 
сын Нехах. Все они похоронены во в торой 
день праздника Пасхи. Пасха для них пре­
вратилась в Девятое А ба ' 1 •  Их о би тел ь  ста­
ла местом их гибели .  Та к было угодно Бо­
гу, Творцу Всел енной ". 
Об убийстве этой горско-еврейской семьи старожи­

лы рассказывают следующее : 
Шафат со своей сем ьей жил на "той сторон е". Он 

был большим знатоком ковроткач ества и вместе 
со своей м ногоч ислен ной сем ьей наладил большое 
произ водство ковров и широко торговал им и. Бог 
благословил его труд, и слава о его коврах распро­
стран илась по всем го родам и дошла даже до П етер­
бурга. Н а базаре и я рмарке все спраш ивали ковры 
Шафата. Тогда другие ковровщики из кубинских 
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сынов И см аила сговорил ись, нанАли убийц и в пас­
хальную ночь облил и его дом н ефтью, оожгл и всю 
его сем ью, склады шерсти и ковров разграбили, а 
овечью отару угнал и  в горы и в ы резал и.  Посл е  этого 
все родн ы е  и друзьА Шафата, а также м ного других 
запуган н ы х  горс к их евреев покинули Кубу и п ере­
сел ил ись в слободу. 

Там ж е, на старом кладбище, мы заинтересо вал ись 
другим памАтн иком года 5526. Надпись на нем 
гласит : 

"Ветвь жизн и Нуриел.я, сына Гун ы, обло­
М U/lась в полном расцвете. Зл ы е  люди из 
н еверных обрубил и  эту ветвь . . .  ". 

Дальше можно было разобрать только отдельные 
слова : 

зав исть шипя щей зм еи ", , , н ев инная 
кровь ' ',  а в конце имА "Цид ки.я ". 

Об этой могиле и о судьбе НуриелА поведал нам 
кладбищенский сторож : Нуриел ь  работал батраком 
у богатого садовода и виноградарА в Кубе. Благо­
дарА искусству НуриелА хозАин стал обладателем 
та ких вин, каких не мог изготовить н и кто из в ино­
градарей, его соп ерн иков . 

Однажды Н уриель объА вил хозА ину. что он соби­
раетСА обзавестись сем ьей и будет работать на  вино­
градн иках отца своей будущей жены . 

Тогда хозА ин предложил ему в жен ы свою доч ь, 
есл и Нуриель примет И слам . Нуриель отказалСА . 
Вскоре он ж ен илСА , и в погребах его тестА поА вил ись 
вина новых сортов, а из погребов бы вшего хозА ина 
та кие же вина исч езли.  Скоро НуриелА нашли уби· 
ты м .. . 

"ЧУДОТВОРНАЯ КНИГА " 

О л ег ендарной "чудотворной к н иге" слы шал еще 
И. А. Черн ый 1 2 . Кн ига эта поч итаетсА как свАТЫНА, и 
сказан иА о н ей ш ироко распространены среди горско­
еврейского н асел ен ИА . О н ей нам довелось слы шать и 
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среди тюркского населения Кубы и аула Кусары . 
Наследствен ный владелец книги, главны й  раввин 
слободы, рабби Исхак Раввинович заверял нас, что ни 

'он, ни п редки его н и когда ее не  показы вал и и н е  раз· 
решали ее фотографировать . М н е  он это разрешает из 
"уважения и у веренности, что знание Торы и Талму· 
да не позволит мне использовать этот сн имок во 
зло и в насм еш ку над Израилем ". 

"Чудотворная " книга в старинном кожаном п ере­
плете, книга содержит три сочинения средневековых 
авторов :  "Молитвенный ритуал Всепрощения" Мои· 
сея Кардоири.  Венеция, год от сотворения мира 5347, 
"Благо земное" Натана Шапиро .  Венеция, 541 5, и 
"Сумерки" . . .  

На титульном листе раввинским шрифтом выве· 
дена надпись, соста вленная на древнееврейском язы· 
ке с прим есью талмудического арам ейского : 

"Книга была рассечена м ечом, а случ шюсь 
это в Кусарах. В день  шестой двадцать седь· 
маго числа м еся ца Элул 1 3,в году 5494 (1 734)  
пришел туда Надир-Шах после того, как он 
вырезал множество евреев села Кулькат, а 
остальных ограбил и увел в пл ен . Уц ел ел и 
н ем ног ие, те, кто у крылись в овчарнях под 
соломой, в печах и в горн ых расщелинах. По 
множеству грехов постигла их Божья кара. 
Все это было в ден ь  шестой до восхода. Пос· 
ле того мощь персидского воин ства еще н е  
ослабела, и с яростью бросились он и н а  ев· 
реев Кусар, чтобы расправиться с н ими,  ка к 
они расправил ись с израильтянам и Кулька· 
ты . Прон икли они в Ку сар ы утром по сле 
молитвы Шахарит, когда в се в ыходили из си­
нагоги, когда собирались группами - кто за 
очередн ым разделом Торы, кто за псалмами 
Давида, кто за Захаром 1 4 , кто за Талмудом 
и прочее. В это время прадед моего прадеда, 
праведн ы й  мудрец Рувим бен Саму ил (да 
будет благословенна и свята памя ть о н ем ) 
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сидел во дворе синагог и, а вокруг н его сиде­
ли рядам и его учен и ки. 

Главный начальник, ехавший впер ед и, ри­
нулсл со сво им воинством на синагогу, да­
бы покон чить с н им и, ка к он делал раньше, 
и броситьсл по том на город, на жен щин, де­
тей . Господи, пом илуй и поступи с н им и  по 
усмотрен ию Сво ему. Ув идев рабби Рувима, 
сидящим с книгой в ру ках, начал ьник о тряда 
понял, ч то это глава общ ины.  Выхва тил м еч 
из ножен и поднял его, ч тобы опустить на го­
лову свя того. Рабби у клон ил сл  от удара и, 
подня в книгу, подставил ее под м еч . Меч 
врезался в книгу и рассек ее. Тогда страх 
объял начальника. См енив гнев на м илость, 
он сказал : 

"
Кн ига - это знам ение свы ше. 

Каюсь, не пр ичин ю  вам бол ьше зла ". 
Вел и кий владыка повел ел  всем сво им вое­

начальникам и рабам, ты слчн икам и сотни­
кам , ч тобы не вред или они н и кому в Ку са­
рах, даже кур ице. А вел икий рабби обрел 
благоговен ие в глазах начальника, и он благо­
дарил рабби и сказал : 

"
Слава вашему Богу, 

котор ы й  удержал мою ру ку и не дал мне 
прол ить кровь н евинных. Все свершилось так, 
рабби, по благочестию твоему ". 

Та к, благодарение Богу, были спасены 
люди и их добро. Во ин ство персидское воро­
тилось в обитал ище сво е, а жител и  Кусар 
продолжал и пребывать в м ире и покое. 

А случилось все это в году 4 94 шестого ты­
сяч елетия ". 

Гершо н, сын Рабби. 

Рабби Исхак, по его словам , я вляется п раправну­
ком Гершона, а фамилия его, рабби Исхака - Рав­
винович - связана с тем обстоятельством, что п ро· 
исходит от "аморая", современн и к а  и сторо н н и ка 
Равви. В роду Раввиновичей часто повторяется также 
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имя Абай и фам илия Абаев . Имена Абая и Равви -
представителей одной и той же тал мудической шко­
лы, в разных трактатах Тал муда обычно встречаются 
рядом .  Род Раввиновичей и Абаевых действител ьно 
почитается среди горских евреев, как особо знатн ый.  
Рабби Исхак и однофамильцы его - дербентский рав­
вин, редактор горско-еврейской газеты Михая, а так­
же старожил слободы Ноах Абаев, глубо ко убежде­
ны, что тал мудисты Абай и Равви являются прямыми 
их предками .  В беседе на тему о происхождении гор­
ских евреев рабби Исхак как-то сказал : 

"Находя тся люди, которые стремятся доказать, 
что мы н еч исто кровные сы ны Израиля . Я бы этих 
клеветн иков отослал к Надир-Шаху .. . Он знал , кого 
истребля ет, он также узнал, п ред чьим Богом и чьей 
Торой он должен сложить оруж ие". 

И, указав на чудотворную книгу, почтенный ста­
рец прибавил горячо : 

" П усть сие святое наследие п ред ков и имена бла­
жен ной памяти Абая и Равви будут вечными свиде­
телями нашей п равоты и их, клеветн иков , лжи". 

Н иже, когда будем подводить итоги нашего ис· 
следования, мы вернемся как к приведенн ы м  леген­
дам, так и к словам рабби Исхака. Настоящую главу 
мы закончим словами из древнееврейской рукописи 
горско-еврейского поэта, жителя аула Кусары : 

"Народ мой!  Твои соблазн ител и и раз рушители  
происходя т от тебя же1 5 . 

Глубже вни кайте в наши легенды - в них вы по­
черпнете силу для уязвл ения клеветников и врагов".  

ЭКОНОМИКА ОБЩИНЫ 
Остановимся на эконом ич еском состоянии гор­

ских евреев слободы и других пун ктов , которы е в 
той или иной мере были объектам и нашего исследо­
ван ия . 

Что касается населения, занимающегося обра· 
боткой земли под разные культуры, то в слободе 
процент сем ейств,  хозя йственно связанных с землей, 
знач ительно н иже, чем в Кубе. Это обстоятельство 
привлекло наше внимание, тем более, что право вы е  
ограничения на землепользован ие, действовавшие в 
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царской России по отношен ию к еврея м ,  не распро­
странялись на горских евреев, которы х официальная 
власть рассматривала не как "инородцев", а как 
тузем цев. 

В некоторы х  кругах Кубы факт н езнач ительного 
количества евреев-землепашцев в слободе истол ­
ковы вался как специфич еская национальная чер­
та горских евреев, вроде фатальной н елюбви к земле. 
Но это я вно тенден циозное утвержден ие опро вер­
гается тем, что на кубинских же полях и виноградни­
ках работают сезонными поден щиками сотн и гор­
ских евреев - и м ужчины , и жен щины . 

Далее, в Нальчике на 1 90 горско-еврейских сем ей 
приходится В7 сем ейств, живущих исключител ьно 
земледельческ им трудом.  В ауле Кусары всего 2 1  
сем ья горских евреев, из них 14  землепашцы. Н а  
окраинах города Грозного обрабаты вают свои наделы 
64 горско-еврейских сем ьи . На полях Хачмаса евреи­
таты работают и на  со бственной земле, и на чужой, в 
качестве поден щиков. 

Все эти данные заставили нас вн им ательно при­
слу шаться к м ногочисленным рассказам слободских 
старожилов о " похищенной " у них земле.  Все они 
в один голос утверждают, что п редк и  их, поселив­
ш ись в слободе, получили зем ельные надел ы ;  что 
все обширные поля , о к ружаю щие слободу, принад­
лежали им , а только лет 50 тому назад, благодаря 
проискам уездного начальн ика, некоего Стопчан ­
ского, они прев ратил ись из владельцев земли в ее 
арендаторов. Арендная плата все возрастала ,  и в кон­
це концов стала н епосильной.  Действительно, м ногие 
из слободских старожилов хранят у себя "цензовы е  
листы ", по которым их отцы и еще они сам и  платил и  
в управу налог за свой участо к земли.  М ы видел и  
та кие цензовые л исты, датированные годами 1 843, 
1 852 и 1 857.  

Слободские жители обращап и сь за содей ствием к 
адво катам, пытаясь добиться восстановления своих 
прав на  землю.  У адво ката Шора мы получили ори ги­
нал доверенности, выданной ему дл я  ведения их дела.  
Текст составлен на древнееврейском язы ке. 

90 



"Мы, н ижеподписавшиеСR, уполномоченные 
еврейской слободы, доверяем господ ину Шо­
ру расследовать и восстановить наше право на 
землю и поля, которые пр инадлежали нам по 
наследию пред ков в течен ие многих и многих 
поколений. Городская власть незаконно ли­
шила нас права "На нашу собственную земл ю. 
Этим документом мы, нижеподписавшиеся, 
уполномачиваем господина Шора о тыскать 
и вернуть нам наши права, ч тобы наша земля 
принадлежала нам, как в про шл ые времена. 

В подтвержден ие сказанного мы и подпи­
сываемся. Первый день недели 24-го Сиван 1 6 
год 5642. (1 882) 

Песах Исхаков 
Исаб Меир 
Руви Урия 

Нум Агабаев 
Бенсина А бай ". 

П ричины перехода почти 80% слободских земель 
во  владен ие кубинцев остались для нас н едостаточно 
выяснен н ы м и .  Разобраться в этом вопросе помогл и 
нам старожилы села Кусары ,  соврем ен н и к и  упомя­
нутого злого г ен ия слободских земледельцев - Стоп­
чанского. Кусары находятся в 5--6 килом етрах от 
Кубы , и здешн ие горские евреи в большинстве своем 
принадлежат к одноимен ному слободскому синаго ­
гальном у п риходу. Эту мален ькую общину возглав­
ляет 85-летний ученый и поэт Иосиф бен Хаим, быв· 
ший раввин, лишившийся сана за вольнодумство . Он 
известен под псевдонимом Шур. И этот Ш ур, и его 
односельчане представлял и  дело об утере слобожа­
нам и земли следующим о бразом : 

Многие из евреев слободы знач ительно п реуспел и  
в земледелии,  особен но в виноградарстве и табако­
водстве. М ежду н им и  и кубинцам и разгорелась кон ­
курен ция и вражда. Стал и повторяться случаи взаим­
ных обвинен ий,  ссор, дра к и убийств . П ри этом ста­
рожилы вспом инают побоище в пасхальную субботу 
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года 5592 ( 1 832) , когда пало 40 исмаил ьтАн и 62 
евреА . 

Одноврем енно с ростом благосостоА Н ИА части ев­
рейских земледельцев, другаА часть слобожан стала 
сда вать свои надел ы  в аренду кубин цам за установ­
лен н ы й  процент с урожаА . Это обстоАтел ьство ис­
пользовали кон куренты и враги слобожан . В году 
5598 ( 1 837/38) в слободу был назначен земским на­
чал ьником некий Стопчанский, в ыходец из централ ь­
ной России, привезший с собо й  традиции и п рактику 
тамошнего антисем итизма. И вот его, Стопчанского, 
кубин цы из брали о рудием бо рьбы со своим и кон ку­
рентам и. Ему дон если,  что сло божан е сдают свою 
землю под высокие проценты с урожаА , и та ким 
образом заставлАют туземцев работать на н их, евреев . 
Стопчанский,  рассказы вают далее старож илы из Ку­
сар, обратился в П етербург с ходатайством о п ри рав­
нивании горских евреев в "п равах " к европейским 
еврея м, т.е. о л и ш ен ии их п рава землепользован ия .  
Этого о н  н е  добился . Зато он  в течение 1 5  л ет своего 
начал ьствования посредство м различных фискал ьных 
репрессий добилсА то го, что слобожане были посте­
пенно оттеснены от своей земли, которая перешла к 
кубинцам . Кусарцы показывал и мне в Кубе большой 
камен н ы й  дом,  построенный А кобы Стопчанским на 
деньги, полученн ы е  от " признательных" кубинцев. 
Нам только удалось установить, что в это м доме дей­
ствител ьно когда-то п рожи вал дворАнин Стопчан­
ский. Шур представил в наше распорАжение свой дне­
вник и многочисленные рукописи. В них он  часто воэ­
в ращалсА к вопросу об "утерАнной земле" . Шур пи­
шет на высо копарном, бл изком к библейскому сти­
лю, древнееврейском Азы ке. Боr.ьшинство его запи­
сей изложен ы в стихотворной форме. В своих стихах 
он  подражает средневековому класси ку еврейской 
поэзии И егуде Галеви.  Н а  жизн и Иосифа Шура, как 
единственно А ркой фигуры горского еврейства, мы 
сч итаем нужным остановиться особо. Здесь м ы  при­
вели н екоторы е из  его  записей , имеющие отношение 
к вопросу о з емле. 

Даем в вольном переводе с купюрами его поэму 
под заглавием " Н авет" . 
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Когда это было ? - в разные эпохи, 
разные времена. 

Где это было ? - во всех углах вселенной. 
Б ыло это в стране фараонов. 
Б ыло это в горах Сафарад. 
И" . шш" . не о глашай те, не в ыдавай те, 
Б ыло это, и нео днократно 
В стране1 7 . "  
Мое перо бессильно описать все эти 

места и дела. 
Да поможет мне Бог рассказать 

хотя бы о месте моем 
обитания, 

О том, что видели мои предки. 
Это случилось в Кубе, 

недаром так называемой, 
Ибо поистине К-ва 1 • .  
Из Мидии Персидской, куда изгнав нас из 

Гнезда родного, 
Жестокой ру кой победителя посел ил царь 
Ассирийский, 
Судьба забросила на берега Яла сем ью 
еврейскую, 
Забулуна, его сына Эл ишу, сына Сафан ия, 
сына Мордухая. 
Адонай одар ил их мудростью - из земли 
черпать богатства. 
Там , где другие пожинал и толь ко колюч ие 
травы, 
Забулун пожинал п шеницу. 
Там, где для всех земля была злой мачехой, 
Для н их она была н ежной матерью. 
Жен ы Забулуна и его сыновья ум ел и  землю 
корм ить, холить. 
Земля о твечала им обил ием хлеба, риса, 
вина. 
Видя тучн ы е  поля евреев и тощие - свои, 
Душ и  исмаиловых детей, соседей 
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Забулуна, преисполнялись завистью. 
Горча й ш им ядом злобы о травлял их душу 
дотоле н еизвестн ы й  им рис, 
Выращивать котор ы й  их Бог им не помог. 

Год уходил в вечность за годом, 
Род Забулуна разросся, ум ножился и 
богател. 
И скоро из у ст завистников, по том ков 
Исмаила, 
Змеей расползлась по всему краю 
клевета : 
Ципора, жена первенца сына Забулуна, -
Богопро тивная чародей ка и колдун ья, 
Утром до зар и обходит она м еж и, 
Наш епты вает, заговар ивает, 
Сатан ин ской водой поля о кропляет, 
На наши, детей Исм аила, поля вызы вая 
Нум -н ег ира, Гудур-боя, Зем ирая, 
А на свои - Мар-Ожедогая, Шагалу, 
Ил и-наби . . .  
Ципора - колдунья,  Ципора - дочь  А да, 
Взгля нет на правоверного - см ер тью 
Пронзит, 
В том году зем ную обитель ч елов ека 
Поразила болезнь  жесто кая, смер тоносная, 
Холи-ра называемая 1 9 • 
Много было см ер тей и у нас, и у н их . . .  
Тогда зл ы е  люди из стана Исмаш�а 
Стал и рассказы вать в м ечетях и на базарах, 
Что болезнь злую, см ертоносну ю, 
Навела она, чародей ка и колдунья Ципора, 
И все э то чужое Проро ку племя. 
См ер ть правоверных - знам ен ие Пророка, 
Призы в  к расправе с н еверным и. 
Во второй ден ь  н едел и  третьей Тамуза20 , 
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Когда скрылось светило и землю окутал 
Мрак, 
Забуr1ун и вся его родня м ирно спал и. 
Злобн ым и тиграм и в дом ворвал ись 
И сверш ил и злое дело - дело К-ва. 

На молитву у треннюю в дом Божий 
Не явился ни Забулун, ни его сыновья. 
Рабби послал узнать, не случилось ли чего. 
Пр ишел послан ец и, рыдая, объявил : все 
Забулу тин ы вырезаны 
И плаваю т в лужах своей крови" . ". 

Далее идет подробное описание похорон ,  объя в­
ленного в день похорон обязательного поста для 
"всех сы нов Изра иля в Кубе", а потом укоризненное 
обращение к Адонаю, Царю Вселенной : 

" Ты повел ел первому жителю земли, Адаму, 
В поте л ица землю пахать и сея ть, 
Ты благословил труд забулу тинов, сынов А дама, 
Ты же обратил Твое благословен ие в прокля тие, 
Ибо без Твоего, Царь царей, согласия 
Никто не творит н и  добра, н и  зла" . 
Ты сотворил Иерусал им, Ты же сотворил Содом, 
Ты дал нам убежище в горах Кавказа, 
Ты же со творил здесь К-ва. 
Пути Твои н еисповедим ы, о Господ и !  
Источник жизни и благоденств ия - земля 
Стала для нас ужасом см ертн ым . 
Кто см ен ил плуг и серп на короб2 1 , 
Кто о тдал свой з ем ельный надел в аренду им, 
У н их став рабом на своей собственной земле ' '.  

"плоды ЗЕМЛИ НАШЕЙ ЕДЯТ ЧУЖИЕ " 

Во многих друг их своих воспоминаниях и стихо­
творн ы х  излия н ия х  Иосиф Шур возвращается к м рач­
ной теме "земли, похищенной врагами" . Так, в сти-
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хотворении  " Плач Иосифа"22 , упоминаА, между п ро­
ч и м ,  о земле, "перешедшей из рук ее закон н ых вла� 

дельцев в руки детей И смаила", он обвинАет уже не  
туземцев, а своих же собратьев-евреев : 

"Не одар ивай их благам и, 
О, Боже, источник всех благ ! 
Упустл т  они, у терлю т, 
Ка к упустил и, у тратил и  
Зем лю, Тобою дарованную . . .  " 

В зап исанных нами текстах причитаний плакаль­
щиц м ы  та кж е нашли отклик на  эти событиА . Так , 
пла кальщицы часто п рибегают к риторической фо рм е  
предъА вл ен ия Б о г у  к оплате в загробной жизн и  сч е­
тов покойн ика, н е  о плачен н ы х  ему п ри жизн и.  

В слободе, на  похоронах одного старика, мы, в 
частности, записали слова плакальщицы : 

" . . .  и еще от имен и  по койника м ы  умолл ем 
Тебл, Бог правды и справедл ивости, возна­
гради покойного Ил ьханана, сына Иехез­
киила, за землю, пропитанную кровью и по­
том его пред ков, за землю, плоды которой 
едл т чужие ". 

ВЫТЕСНЕНИЕ КОН КУРЕНТОВ 

В 1 9 1 8  году в Баку фун кцион ировал еврейский 
народны й  университет, где я ч итал курс истории ев­
рейского народа и руководил соответствующим се­
м ин аром . Среди многих слушателей были также мо­
лодые евреи-таты . Как на лекция х, так и особенно н а  
сем инарских занятия х  горцы ч асто задавали вопросы , 
имеющие отношен ие к историческому п рошлому и 
эконом ике горских евреев . На одном из сем инаров 
слушатель - горский еврей Б и роров - выступил с 
докладом на тему "Экономика горских евреев". 
Докладч и к  и оппоненты единодушно утверждали, что 
сравн ительно невы со к ий п роцент горских евреев­
крестья н объясняется н етерп им ым отношен ием м ест­
ны х  м усульман к соперничеству "п ришлых

" евреев 
во всем, что каса ется земледел ия , огородничества , 
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виноградарства и т.д. П р и  этом упом иналось много 
фактов, аналогичных тем , которые мы привел и  
вы ше. 

ПОГОЛОВНАЯ НИЩЕТА 

В слободе нет ни одного промы шленного пред­
прия тия, ни одной мастерской с наемными работн и­
кам и. Слобода н е  производит никаких кустарных 
изделий, н и ка кой до рогостоя щей продукции и ,  в 
общем,  п редставля ет собой сплошную бедноту. 

Значительную часть населен ия составляют свя щен­
нослужител и и лица, профессионально связан н ы е  с 
религией .  В слободе 1 1  раввинов (по ч ислу синагог ) , 
такое же количество канторов, 8 резников,  14 м ела· 
медов - содержателей хедеро в .  Сюда же следует от· 
нести технический персонал 1 1  синагог, обширный 
штат погребал ьного братства, а та кже два-три де· 
сятка общественных наемных плакал ьщиц. 

В рукопися х П есаха Н исанова, одного из слобод­
ских вольнодум цев, мы вычитал и та кие строч ки на 
древн ееврейском языке :  

Мы та к: любим Бога, мы та к: верно служим 
Ему, а Он нас вознаграждает бедностью. 

ОКАМЕНЕВШИЙ МИР 

В марте 1 9 1 7  года партий н ы е  организации города 
Баку орган изовали в порядке шефства н ад "полити· 
чески отсталой Кубой" всенародную демонстрацию 
в честь Февральской революции.  Было заплан ирова­
но, что колонна горских евреев слободы двин ется в 
сторону Кубы . В то же время жител и  Кубы двинут· 
ся в сторону Еврейской слободы . Обе колонны 
встретятся и соединятся на поляне перед мостом,  
ведущим в слободу, где произойдет м итинг братства 
народов. 

Среди организаторов горско-еврейской части де­
монстрации были мои учен ики.  По их просьбе я по­
ехал в слободу с тем , чтобы своим вы ступлен ием на 
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древнееврейском яэы ке п ривпечь к участию в де­
монстрации и стариков. Как мы указали выше, гор­
ские евреи особенно благогов еют п еред яэы ком Биб­
лии. Мой п ризы в возы м ел дей ствие, и к демонстран­
там п рисоедин илось м ного пож илы х  людей . Когда 
демонстрация вступила на м ост и направилась на 
"ту сторону", я заметил, что многие из стариков 
воз вращаются . Я подошел к Исахару Агарунову, 
влиятельному "вожаку" среди стариков, и стал уго­
варивать ero п родолжать ш ествие. "Н ет , - твердо 
сказал он. - Моя нога н и когда не переступала и н е  
переступит этого п роклятого м еста . . .  ". И сахар отпра­
вил ся назад, в слободу, увлекая за собой других 
старцев. 

За  стари кам и ушли почти все жен щины , остались 
только дети, подростки, и демонстрация свелась на 
нет. В м есто демонстрации политической получилась 
внушительная демонстрация убожества слободы -
города стариков, детей и женщин под чадрам и. В этом 
центре горского еврейства нет ж ивых м олоды х сил, 
н ет оседло ж ивущих работоспособны х  людей . В этом 
центре горского еврейства не услышишь доброго 
голоса, нет см еха, н ет женской улы бки, н ет даже ве­
селых детских игр. Здесь на улицах тихо и м ертво, 
как н а  кладбище, а в домах н ищета и уныние. Здесь 
звуки ж изн и  доносятся тол ько из-за стен синагог, а 
тишина ночей нарушается завы ван ием пла кальщиц. 

П о  вол ш ебному мановен ию руки Истории, эдесь 
много веков тому назад все застыло и окам ен ело, 
как бы для того, чтобы п редоставить новым поко­
лен ия м возможность наблюдать прошлое на натуре 
настоя щего. 

БАКИНСКИЕ ТАТЫ 

В Баку оседло проживает о коло 250 горско-ев­
рейских сем ейств.  К н им следует п рибавить еще свы­
ш е  500 постоянных жителей Кубы и разны х  аулов, 
находя щих эдесь источн и к и  п ропитания .  В Баку,  как 
и в Дербенте, Махач-Кале, Грозном , Нальчике и т.д., 
горские евреи п роя вляют стремл ен ие селиться бл иж е 
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к своим сородичам . Та к им образом , они сосредото­
чены преимущественно на  ПАТИ-шести улицах . 

В части рел игиозной таты также п роА ВЛАЮТ упор­
ную тенден цию к обособлению, и хотА две большие 
синагоги европейских евреев вполне доступны и длА 
них, они  располагают в Баку собствен н ы м и  двумя 
синагогам и, своим штатом духовных лиц и органи­
зованной общиной. Та к же обстоит дело и в других 
городах, где проживают и европейские, и горские 
евреи. М ежду тем, их синагогальный ритуал мало 
чем отличается от та кового у европейских евреев , 
и Азы к молитв тот же - древнееврейский . Однако 
фанатично-религиозные горские евреи смотрят на 
своих единоверцев-сзропейцев, как на грешников­
вольнодумцев и стараются всем и силам и отго родить· 
ся от н их.  

Основным занятием горских евреев в Баку А В­
ляется мелкая торгоьля и неквалифицированн ы й  
физ ический труд. П роцент рем есл ен н и ков - н е  боль­
ше десяти, причем большинство - "холодны е" 
уличные са пожники. Соста влАА дробную часть про­
цента общего населен ИА Баку,  горские евреи дают 
30% чистильщиков обуви.  Торгуют преим ущественно 
вразнос коврами и м ануфактурой. 5-7% работоспо­
собных мужчин служат продавцам и в торговых п ред­
приАтиАх, главным образом - ковровых. На н ефтА ­
ных промыслах и н ефтеперегонных заводах работает 
свы ше 1 50 горских евреев. Ч исло владельцев собст­
венных торговых п редприятий не п ревы шает 25-30 
человек, составлАющих 5-6 товариществ.  Почти все 
упомянуты е торговцы вразнос Авля ютсА агентам и 
этих крупн ы х  то рговцев и работают на началах про­
центных отчислен ий. 

Общий уровень м атериального благосостоА ния 
горского еврейства здесь весьма н изок . 

Такую же, в общем , картину предста влА ет со бой 
жизнь горских евреев в Дербенте, П етровске, Темир­
Хан·Шуре и других пун ктах . Несколько выше сред­
ний уровен ь  жиз н и  горских евреев там, где они за­
нимаютсА земледел ием . Та к , в Нальч ике почти 45% 
горско-еврейского населен иА заним ается обработ­
кой земли под разные культуры , разводит домашний 
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и рабоч ий скот, и п роцент п рибегающих к помощи 
общественной бпаготворительности здесь н ичтоУ.< ен .  
Глава н ем ногочисл ен ной Хачмасской общины гордо 
заА вил нам : "М ы  живем с помощью одного только 
Бога, н е  п рибегаА к помощи человека". 

Собранные нами сведен иА о материальном поло­
жении горского еврейства не  могут, разум еетсА , 
претендовать на полноту, но они А ВЛА ЮТСА достаточ­
н ы м и  в качестве общего фона дл А освещениА других 
сторон жизни и быта. 

Общий вы вод об экономическом их состоА н и и  
та ков:  м ассоваА бедность, гран ичащаА с н ищетой .  

ГЛУБОКАЯ РЕЛИГИОЗНОСТЬ 

Вопрос о культурном состоА нии горских евреев 
не м ожет быть освещен более или м енее полно без 
параллельного ознакомлен иА с их рел иг иозным бы ­
том . Мы полагаем, что трудно найти еще одну народ­
ность, у которой религиА та к п ропитала бы все поры 
жизни и быта, как у горских евреев. Обычно моло­
деж ь А ВЛА етсА н аиболее свободолюби вой и вольно­
дум ной частью населениА . Распростран ить это поло­
жение на  горских евреев было бы соверш енно н епра­
вильно. Разум еетсА , среди татской молодеж и можно 
найти лиц более или м ен ее свободных от религиозной 
нетерпимости. Но,  во-п ервы х, это бук вально един и­
цы ; во-вторых, свободомыслие их весьма ограничен­
ное и вы ражаетсА разве только в м ен ее ригористич­
ном отношении к религиозной практике. 

ВОЗВРАЩЕНИЕ В СИОН 

В м есте с тем, rорско-еврейская молодежь, есл и и 
примы кала к какой-либо партийной группиро в ке, то 
ис ключительно к сион истской партии.  В п рочем ,  к 
партии сион истов п ассивно п ричислАл и  себА все почти 
горсi<Ие евреи. Да оно и понАтно . Центральным пунк­
том п рограм м ы  сион истов я влялось восстановлен ие 
еврейского государства в Сионе, возвращен ие всех 
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сынов Израиля в обетованную землю предков .  А это 
и есть то, о чем каждый благоверный еврей ,  в том 
числе и все горские евреи, каждодневно молит Бога : 
"Восстанови, о Господи, град Твой священный ". 

Объективным до казательством приверженности 
горских евреев к сион истической идее восстановле­
ния еврейского царства в Палестине я вля ется тот 
факт, что при выбо рах на Всероссийский съезд евреев 
в 1 9 1 6  году, а также на выборах в разные м естны е 
общееврейские общин ные советы во всех городах За·  
кавказья ,  в кото рых живут совм естно европейские 
и горские евреи, последние всегда и единодушно от· 
давали свои голоса сион истам . 

ЗНАНИЕ ДРЕВНЕЕВРЕЙСКОГО 

Исходным показателем уровня культуры той ил и 
другой г руппы н аселен ия служит обычно процент гра­
мотны х. Если исходить из этого м ерила, то мы долж­
ны сделать вы вод, что не м ен ее 50% горских евреев 
приобщены к культуре и просвещен ию. Дело в том , 
что священный долг каждого горского еврея - обу­
чить своего сы на ( и м енно сы на,  а н е  дочь)  древн еев­
рейской грамоте и м ин имальному пониманию язы­
ка П исан ия . Для этой цел и фун кцион ирует широкая 
сеть соответствующих ш кол - традиционных хе­
деров. 

В хедере горско-еврейский мальч ик приучается 
читать тексты Б ибл ии и молитв и получает начатки 
знания по древнееврейскому языку.  Здесь также обу­
чают п исать - так называем ы м  ,,раввинским " шриф­
том,  графически почти тождествен ным печатному. 
Таким образом, хедерная систем а создала почти 
поголовную грамотность м ужчин . 

Но грамотность эта своеобразна , и удельный вес 
ее в качестве культурного фактора н ичтожен . 

НЕЗНАКОМСТВО С НОВОЙ ЕВРЕЙСКОЙ 
КУЛЬТУРОЙ 

П режде всего, грамотность эта приобретается на 
язы ке древнем , я вляющемся для горских евреев 
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исключительно язы ком мол итвы и рел игиозного 
обихода. НоваА , весьма богатаА л итература н а  древне­
еврейском Азы ке, сыгравшаА большую роль в воспи­
тан и и  и п росвещен ии европейских евреев, совершен ­
н о  чужда татам.  Среди м ногих сотен горских евреев, 
с которы м и  нам приходилось встречатьсА в теч ен и е  
десАти с лишним л е т  в разны х городах и селен иАх 
За кавказЬА ,  мы н е  нашли ни одного, который имел 
бы хотА бы смутное представлен ие об этом богатей­
шем источнике знан иА и культуры . Трудно найти 
горско-еврейское ж илье, в кото ром н е  красовалось 
бы на самом почетном м есте большее или м еньшее 
кол ичество книг религиозного содержан иА . Но н и  
в одном горско-еврейском дом е  мы н е  нашл и книг 
"светских", написанных на древнееврейском. Более 
того, вся кую кн игу на  "святом " языке, не  трактую­
щую воп росы религии и П исан иА , горские евреи 
рассматривают как богохульство и вероотступни­
чество . 

АНАЛОГИЯ С ИДИШ 

Таким образом , приобретаемое горскими евреА м и  
в хедере н екоторое знание древнееврейского Азыка 
в своем практическом применении замы кается сте­
нам и синагоги и ни в ка кой м ере не служит интере­
сам культуры и п росвещен иА .  

Само техн ическое умен и е  читать и п исать еврей­
ским шрифтом могло бы сыграть длА горских евреев 
культурно-п росветительную роль . Существенно, что 
по весьма интересной аналогии с идиш, алфавит 
еврейско-татского языка полностью заи мствован из 
древнееврейского, наподобие того, как европейские 
евреи приспособили к своему родному разговорному 
Азыку тот же древнееврейский алфавит.  

Но идиш им еет знач ительную художественную, 
научную, общественно-политическую и т.д.  литера­
туру, и научивш ись в хедере ч итать , учащийсА полу­
чает возможность п ерейти к чтению книг н а  родном 
Азы ке. УчащиесА горские евреи лишен ы  аналогич­
ной возможности п росто потому, что печатная литера-
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Куба. Занятия в хедере. (Архив Ф. Л. Шапиро) 
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тура на еврейско-татском языке появилась не так 
давно.  

ГОРСКО-ЕВРЕЙСКИЙ ХЕДЕР 

Х едер по-древн ееврейски означает " ком ната ". Гла­
гольная форма этого слова ( ходор)  означает - п ро­
н изы вать, п рон икать. По  вековой традиции хедерны е  
заня тия должны были происходить в синагоге ил и в 
" комнате" на дому у м елам еда. Этим сим вол изиро­
вался охват святым П и сан ием основы,  фундам ента 
повседневного бытия правоверного еврея : домаш­
н его очага и синагоги. 

У европейских евреев, обитающих среди в ысо ко­
культурн ых европейских народностей , хедер внеш­
н е  и внутрен н е  эволюцион ировал , постепенно при­
ближаясь к типу ш колы . У горских евреев он почти 
полностью отражает эпоху средн евековья в той части, 
в которой он п ретерпел какие-либо изм ен ен ия , он 
весьма близко подошел к типу " к итаба" кавказских 
мусул ьман2 3 . По  внеш нему виду трудно даже отли­
чить горско-еврейский хедер от тюркского к итаба. 
Та же дом ашняя , ком натная обстановка,  то же распо­
ложен ие учащихся - вокруг учителя , на  полу; то же 
ритмическое раскачивание; та же гром кая, экстати­
ческая напевность ... Даже прием ы на казания те же : 
длинной тростью учитель дотя г ивается до любого 
учен ика;  мальч и к и  часам и стоят в угл у :  л ицом либо 
к , , классу", л ибо к стен е, в зависимости от степен и 
проступ ка. 

В Кубе, Дербенте, Баку,  Махач-Кале мы посетили 
ряд м усульм анских к итабов. Есл и  отвлечься от того, 
что именно изучают дети - Коран или Ветхий За вет, 
то почти н ет возможности отл ич ить хедер от китаба . 
Таков за кон взаим ной исторической диффузии. Но 
об этом н иже. 

УЧЕБНАЯ ПРОГРАММА 

В Еврейской слободе н асч иты ваются 14 хедеро в  
с количеством учащихся в каждом от 25 д о  40 ч ело­
век. Фун кцион ирует в слободе и " каз ен ная " началь­
ная ш кола типа церковно-приходской ш колы цар-
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ских времен. В н ей наряду с русскими учителями 
преподает еврейский "Закон Божий " горский еврей , 
который здесь им енуется не м елам едом, а уч ителем . 
Ш кола эта рассчитана на 200 человек.  Одновременно 
школьники исправно посещают хедер. Отношен ие 
горских евреев к " казенной ш коле" - крайне  отри· 
цательное. Многие назы вал и ее ,.домом вероотступ­
ничества". 

Курс хедерного обучен ия состоит из трех ступеней. 
Первая сту пен ь, обязательная для всех м альчиков 
5-6-летн его возраста, предусм атривала следующую 
програм му : умение ч итать, писать и переводить н е­
которые части Пятикниж ия и ряд мол итв . П родолжи­
тельность курса 3-4 года. Вторая ступень - осталь­
ные части Пятикнижия и книги Библии, именуемые 
"Первые п ророк и". П родолжительность - 3-4 года . 
Третья ( высш ая ступень) - книги п ророков, П сал­
мы, прочие разделы Библии, начатки  Талм уда и ри­
туальные правила убоя животных и птиц. Из окончив­
ших хедерны й курс третьей ступени вербовал ись 
синагогальны е канторы, резн ики , младшие помощ­
ники раввинов и м елам еды. 

Меламеды , особенно третьей ступен и, подверга­
лись испытанию у старш его рав вина и обязаны бы­
ли знать не меньше двух-трех разделов Талм уда . 
Определенным кругом знаний по Талмуду должны 
были обладать и м еламеды второй ступени . М еламе­
ды старших хедерных ступен ей  для усовершенство­
вания в Талмуде отправлялись в Россию и поступал и 
в иешиботы европейских евреев24 . Все главные рав­
вины горских евреев - Слободской , Дербентский , 
Темир-Хан-Шурский, Петровский проводили ряд лет 
в иешиботах . 

Русская грамотность и вообще русская культура 
коснулась горских евреев в весьма незначительной 
степен и. Горские евреи, знаю щие русскую грамоту, 
исчисляются дробны м и  частя м и  процента . Наряду 
с этим мы должны отм етить и подчеркнуть то обстоя­
тельство, что подавляющее большинство горских 
евреев Азербайджана, в том ч исле и женщины , сво­
бодно говорят на тюркском (азербайджан ском ) 
язы ке. 
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"ЖЕНСКАЯ ПОЛОВИНА " 

В ы ш е  мы отм етили, что хедерное обучен ие не рас­
пространАется на девочек. В сем ье горского евреА 
девочка уже с 5-6-летнего воз раста полностью разде­
ляет участь своей м атери, участь ж ен щины восто ка . 
В дом е горского евреА ,  даже при сам ы х  скудных 
разм ерах к вартиры , всегда существует обособлен ная 
женская половина, где зам кнуто, как под общей н е­
проницаемой чадрой, обитает женская часть сем ьи.  
Здесь девочка практически знаком ится с обАзатель­
ными длА жен щин молитвами и усваивает все рели·  
гиозные обряды . Здесь она с сам ы х  ранн их л ет жи·  
вет исключительно в к ругу интересов взрослых жен· 
щин, под постоянным вл ия н и ем м рачного суеверия , 
примет, заговоров, тол кований снов, всевозможных 
гадан ий, знахарства, сплетен . 

В слободе я подружился с 5-л етней доч кой моего 
гостеприим ного хозяина Агаруна Абаева. Это было 
прелестное, разумное дитя . Ее м ать была младшей 
женой отца. Благодаря особому доверию, которое 
питала ко мне п рестарелая прабабуш ка, девочку 
часто отпускали со мной погулАть. Она бы стро научи­
лась лепетать по-русски и часто помогала мне про­
н икать в таинствен ную жизнь ,,женской поло вины " 
дом а. 

Однажды во время прогул к и  она вдруг схватила 
меня за руку и потащила обратно с опасливы м  пре­
достережен ием : " Н ельзя, н ельзА ". П р и  этом она по· 
казала н а  п ры гающую нам навстречу лАгушку. О ка­
залось, среди горских евреев существует поверье : 
если лягуш ка движется в том же направлен ии, что 
и вы , то путь м ожно п родолжать, и он будет счаст· 
лив. Есл и  же лягушка скачет навстречу,  то это пре· 
дупрежден ие доброго духа : "Верн ись - тебА ждет 
неудача".  О сходном поверье, свАзанном с петухо м, 
я усл ы ш ал в селен ии Вузовны (под Баку) , среди 
тюро к .  

Другой раз в о  времА п рогул к и  ветром принесло 
к ногам девоч ки клочек исписанной бумаги. Девоч· 
ка пугливо подняла бумаж ку, спрАтала в карман и 
доверительно шепнула м н е : "я отдам ее маме, мама 
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по кажет тете Гайль".  На мой воп рос ,,зач ем ?", девоч­
ка твердо ответила :  Так надо , так надо". В дальней­
шем я узнал, что тетя Гайль IАбигайль) - вдова 
гробовщика. Ей В5 лет. Она профессиональная пла­
кальщица, гадал ка и п родавщица амулето в.  

АМУЛЕТЫ И ТАЛИСМАНЫ 

Со слов тети Абигайль мы зап исал и следую щие 
поверья , которы е мы даем в почти буквальном 
изложении моего переводчика.  

" Разве в ы  н е  знаете, ч то ветры - су ть н еви­
димые послан н и к и  добрых ил и зл ых духов ? 
Во т и шум ветра - э то борьба м ежду злым и 
и добрым и духам и. Когда добр ы й  дух в ид и т, 
что ему н е  одолеть злого, он через н ев инно­
го р ебен ка шлет нам преду пр ежден ие . . .  
К ногам р ебен ка о н  подбрасы вает л истик, 
веточ ку, бум аж ку, кам еш е к  . . .  Кам ешек озна­
чает, что деревья в садах и колосья на поллх 
будут поражен ы градом . Бумажка с ч ер н ы м и  
письм енам и  - повал ьнал болез н ь  и см ерть 
м н о г их. Бумажка с красн ым письмом 
война. . .  Есл и по полу ч ен и и  этой весто ч к и  
бы стро сд елать то, ч то надо, т о  зл ы е  нам ере­
нил злого ветра-духа превратл тсл в н и ч то . . .  " 

На вопрос, какие же нужно предп ринять м еры в 
таком случае, престарелая Абигайль про изнесла - с 
синагогальным напевом - цитату из текста молитв, 
читаем ы х  в дни Нового года и Всепрощения2 5 • 

В дальнейшем м ы  убедил ись, что ,  ссылаясь на мо­
литвы ,  Абигайль лу кавила, и сам ым верн ы м  средст­
вом предотвращен ия опасности она и ей подобные 
"святые бл удницы - придворные Бога"2 6 считают за­
говоры, амулеты , талисманы.  И действительно, труд­
но найти горско-еврейскую жен щину ил и ребен ка 
без одного или н ес кольких тал исманов. 

Следует указать, что весь рели гиозный культ 
горских евреев как по содержанию, так и по форме, 
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состоит из двух н еравномерны х  пласто в :  пласт н иж­
ний, фундаментальный - это старое и общее длА всех 
евреев м ира, так называемое Моисеева вероиспове­
дан ие. П ласт верхний - это заим ствован иА у тех 
народностей, с которым и  исторические судьбы стал­
кивал и горских евреев на  п ротАжении веков . 

Резче всего двупластность вы ражена не в религии 
собствен но - синагоге, л итургии, ритуале, а в извеч­
ных атрибутах всех рел игий : вере в силу духов, ч ер­
тей, русалок, л еш их,  домовых и т.д. 

У горских евреев ( как,  впроч ем ,  и других народ­
ностей востока) эти поверья свил и  себе особенно 
прочное гн ездо среди женщин.  Горско-еврейскаА 
жен щина откажет себе в самом насущном, но обА· 
зательно застрахует своих детей, мужа и себА воз­
можно полным ассортим ентом вся ких чудотво­
рящих средств, устных :  заговариваний, нашепты ва­
ний, заклинан ий и п редметны х :  амулетов, камей , 
талисм анов и п р. 

Все эти средства делАтся на профилактические 
и спасательные, целебны е, причем нет та кого н е­
счастьА, против которого к услугам горско-еврей ­
ской женщины н е  п редлагалось бы соответствующе­
го чудодействен ного средства. И если вопреки п ред­
принАтым м ерам н есчастье все же придет, объА сне­
ние всегда найдетсА : поздно п рименили, н е  соблюда­
ли установлен н ы х  церемоний , наконец, пострадав­
шая затаила тень скептицизма." И вера в чудодейст­
венность этих средств векам и оставалась н епоколе­
бимой .  

В еврейской слободе Кубы,  Дербенте, Грозном , 
Нальчи ке, Темир-Хан-Шуре, Кусарах и т.д. мы озна­
ком ились с текстам и десятков амулетов и установи­
ли, что по источнику заимствован иА все они в основ­
нnм разделяютсА на  две группы : общееврейск ие, т.е. 
употреблАем ы е  та кже европейским и  еврея м и ,  и 
м естны е  заимствованные. 

Работа Ф. Л. Шапиро "Горские евреи " публикуется на рус­
ском языке впервые. Учитывая, что исследование автора со· 
хранилось в прижизн_енной машинописной редакции, текст 
был подвергнут некоторой прав ке, разделы - озаглавлены, 
сделаны небольшие сокращения. 



П р и м е ч а н и я : 

1 Лошн-койдеш - по·древниврейски - святой язык. 2 Адо­
най - одно из имен Бога в Библии.  3 Мойше Рабену - Мой сей 
наш ;читель. 4 Более известна под названием Красная с.лобо­
да. Эта дата установлена нами ориентировочно на основа· 
нии изучения надписей на могил ьных памятниках с.лобоаских 
кладбищ. 6 Илья-пророк. 1 Шадай - одно из имен Вавышне· 
го (аббревШlтура Шомер длатот Исра311 ь: Страж врат Изра­
и.левых) . 8 Здесь рассказчик употребил библейские выраже­
ния из сказания о близнецах во чреве Ревекки. 9 Текст этой 
легенды приводится в переводе с древнееврейского языка. 
lO Из многих деся тков обследованных памятников старого 
и нового кладбища в Сло(Jоде и других пунктах поселения 
горских евреев мы не наш.ли ни одного с надписью на тат­
ском или ином, кроме древнееврейского, язы ке. 1 1  Девяrое 
Аба - традиционный день траура и поста в память о разруше­
нии Первого и Второго Храма в Иерусалиме. 12  И. Я. Черный 
"Путешествие по Кавказу и закавказскому краю ". С. Петер­
бург, 5648 (1884) .  Книга написана на древнееврейском язы­
ке. 13 Элул, в позднейшей традиции - двенадцатый месяц ев­
рейского календаря (август - сен тябрь) . 1 4  "Захар " ("Се­
фер ха Зохар ") - "Книга сияния " - основное произведение 
кабfюлистической литературы. 15 Одно из толкований следу· 
ющей цитаты из книги Исайи (49:1 7) :  "Разрушители твои 
и опустошители твои уйдут от тебя ". 16 Сиван - в поздней­
шей традиции девятый месяц еврейского календаря (май -
июнь) . 1 7  Это выражение употребляется, когда не хотят при· 
водить название. Имеется в виду Россия. 1� Игра слов : Куба 
- кие5а. По древнееврейски ки - мерзость, ва (ба) - в ней. 
1 9 Холи - болезнь, ра - злая (иври т, народная зтимология) . 20 Тамуз - в позднейшей тfадиции 1 0- й  месяц еврейского ка­
лендаря (июнь - июль) . 2 Стал коробейничать. 22 Подража­
ние библейскому "IL1aчy Иеремии ". 23 Кита[Jа - по-арабски 
- Писание, т.е. Кора�4 Так_ называется у мусульман народная 
религиозная школа. Иешибот - высшая школа у европей­
ских евреев, готовившая раввинов, резников и других С11у­
жителей культа. 25 Раскаяние, молитва и благотворите.,�ь­
ность приводят к отмене губи тельного предопределения Гос­
пода. 26 Это выражение заимствовано нами у Иосифа Шура. 
Особенно ОСТ[Юумно и едко оно звучит на древнееврейском 
языке, на котором с.лова кдоша и кдеша означают: первое -
святая, второе - блудница. 
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ВОСПОМИНАН И R  • РЕЦЕНЗИИ • ЗАМЕТКИ 

Ф . Ш А П И РО В БАКУ 
А. Дорфман 

И сследование материалов по истории бакинской 
еврейской общины начиная с середины прошлого и 
до первой четверти н ы нешнего века Позволяет вое· 
создать картину национапьно-просветительской рабо­
ты и уяснить немалую роль Ф. Шапиро в совершенст· 
вовании образовательной системы города, ее раэви· 
тии и расширении .  П редварител ьно следует сказать 
н ескол ь ко слов о своеобразии бакинской общины, 
отличавшейся от других еврейских общин страны 
некоторыми специфическими чертами и необычн ы м  
укладом жизни. . 

При мерно с середины X I X  века г . Баку играл вид· 
ную роль в экономической жиЗ!'и .f'оссии. Это была 
маленькая к ипучая Амери ка, с с�бсrвенными милли­
онерами - королями нефти. Н фтя н ые промысл ы  
притягивали сюда многих кру н ы х  специалистов 
в различных областях промышленности, а также ре· 
месленников, людей свободных профессий и просто 
искателей приключений. 

В пестрое много национальное население Кавказа 
безболезненно влилась молодая десятитысячная ев· 
рейская община, состоящая, с одной стороны, из 
горских и грузинских евреев, с другой - из евреев 
русских, в большинстве своем выходцев из Л итвы. 

Баку был одним из немногих городов, располо· 
женных вне "черты оседлости", где еврейская общи· 
н а  сумела сохранить свою независи мость, не  став на 
пу rь самоизоляции и не  растворяясь в инородной 
среде. Еврейских детей эдесь не  дискри минировали, 
двери местных городских училищ был и всегда от· 
крыты перед ними,  но среди местной еврейской ин· 
теллигенции зрело понимание того, что в этом-то 
и таилась опасность ассимиляции, что для сохранения 
национальной самобытности необходимо дать под­
растающему поколению еврейское воспитание. 

В еврейской периодике России все чаще появляют· 
СА статьи о просветительской работе в Баку. Забота 
об открытии новых национал ьных школ сочетается 
с усиливающимся интересом к п роблемам традици· 
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онного восnитаниR.  Так, И . Сегал в статье " Русские 
евреи на  Кавказе" ("Рассвет", N' 1 0, 1 880 г. )  отме-
чает : 

Синагога - этот фокус, всегда собиравumй 
евреев воедино, сослужил и на Кавказе в 
этом отношени:и немалую службу : ее стали 
посещать все чаще и чаще, и в то же время ев­
реи ощуnши потребность в изучении еврей­
ского языка, а также в ознакомлении с исто­
рией своего народа. . .  Стали выписывать учи· 
телей ( меламедов ) ,  и каждый еврейский 
мальчик, до поступления в учебное заведение 
или отдачи его в учение к ремесленнику, дол­
жен бьш предварительно ознакомиться с Биб­
лией . . .  Началось движение в пользу устройст­
ва такого училища, которое, подготавливая 
детей в среднеучебные заведения, в то же 
время давало бы им сведешtя по еврейскому 
языку и истории еврейского народа, конечно, 
настолько, насколько это может быть необ­
ходимо для каждого еврея. 

Поэтому не случайно первая еврейскаR "нормаль· 
наR" - начал ьнаR - ш кола ( талмуд-тора) была от­
крыта почти одновременно с настоR щей синагогой, за­
менившей неудобный и небольшой молитвенный до м. 

Пресса довольно внимател ьно следила за процес­
сом создания еврейских учебных заведений в Баку:  

Всего год тому назад мы были лишены 
талмуд-торы, и дети, в особенносm бедней­
шего класса, прозябали в жалком невежестве. 
Не было у нас также синагоги ... Гг. Пивова­
ров и Рейхман взяли на себя ин�щиативу по 
упорядочению дел общины. Прежде всего, 
устроили талмуд-тору . . . И замечательно то, 
что о необходи:мосnt как хорошей синагоги, 
так и талмуд-торы заговорили даже люди, 
которые в синагогу никогда не заглядьшали. 

( "Восход", № 37 , 1896 г . )  

Одна за другой открываютсR и д в е  субботние шко­
лы длR взросл ы х :  мужскаR - в 1 898 году ( no инициа-
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тиве О. С. Енгмен ) , и женская - в 1 90 1  году, руково­
димая С. А.  Берн штейн : 

Контингент учащихся состоит, главным 
образом, из ремесленников и ремесленниц не 
моложе 13 лет . . .  Обе школы завоевали сим­
патии трудящейся еврейской молодежи, по­
лучающей знания. Число учащихся в муж­
ской школе доходит до 80 человек, в жен­
ской - до 4 0 .  Первая вынуждена, за отсутст­
вием места и за недостаточным количеством 
учителей , отказывать всем желающим . . .  

( "Будущность ", № 5 0 ,  1 9 0 1  г . )  

Радостно было видеть, как каждый суб­
ботний вечер толпятся мальч:и.ки у школы и 
входят поочередно, группами, т. к. дом Штей­
нов не может вместить всех сразу . . .  Надо при­
нять к сведению, что эти мальчики-подмас­
терья, до сего времени не умевшие ни читать, 
ни писать, теперь стали членами общества в 
полном смысле этого слова. 

( "Амелиц", № 7 9 ,  1 9 0 1  г . )  

В о т  какая картина предстала взору Фел и кса Льво­
вича Ш а п иро по приезде в Баку в 1 9 1 3  году:  здесь 
действовали следующие еврейские учебные и куль­
турно-просветител ьные учрежден ия : тал муд-тора с от­
делением для горских евреев (ее преподаватель, 
М. Шейнерман. впервые ввел сефардское произноше­
ние в преподавание иврита ) ;  женская профшкола ; 
Бакинское отделение ОП Е; грузинско-еврейская 
ш кола ; библиотека;  литературно-музы кальный кру­
жо к ;  детский сад и, наконец, группа по распростра­
нению иврита.  

Для евреев Баку Ф .  Шапиро не был "незнаком­
цем".  К это му времен и он был уже широко известен 
в кругах еврейской общественности Петербурга как 
незаурядн ый педаго г и автор многочисленных руко­
водств для учителей, гл убоких исследований, попу­
лярных статей и рецензий .  Бакинцы п редоставили 
гостю все возможности для практической реализации 
его таланто в .  
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Ф. Шапиро вскоре становитсА одним из ведущих 
учителей бакинской ш колы тал муд-торы, а затем 
и ее руководителем . Здесь он стал киваетСА с н еп ред­
виденным обстоАтельством , кото рое дает почву длА 
нового направлен иА его общественной и педагагиче­
ской деятел ьности . П ревосходно осведомленный 
практически во всем, что касается европейского ев­
рейства, он впервые знакомится с п редставителями 
других еврейских этнических групп - с грузинскими 
и горскими евреАми .  

Отныне и до конца своего пребываниА в Баку 
Ф. Шапиро посвАщает себА делу искоренениА всех и 
всАческих предрассуд ков по отношению к грузин­
ским и, в особенности, к горским евреАм .  Он в ысту­
пает за единую национальную школу, за сов местное 
обучение горских, грузинских и европейских евреев. 
Это удалось осуществить после длител ьной и упорной 
борьбы со сторонниками п рочно утвердившихсА, но 
неприемлемых традиций. 

РуководимаА Ф. Ш а п иро ш кола талмуд-торы бы­
ла сплоченным коллективом педагогов высокой ква­
лификации, настоА щих энтузиастов на ниве еврейско­
го просвещениА : И .  Л .  Волхович, Е . 3 .  Вайсбанд, 
Н. С. Зомбе, М . Б . Ци рлин,  А .  П. Богот, Н. Е .  Мага­
ри к, Л .  Л. Коган, Х. Я . Кацман и другие. 

В публ и кации " В естн ика еврейского просвеще­
ниА" (№27,  1 9 1 4  г . ) , посвАщенной Еврейскому отде­
лу на выстав ке при Первом Всероссийском съезде по 
народном у образованию, упоминаетсА и ба кинскаА 
ЗКСПОЗИЦИ А :  

Несколько экспонатов дали бакЮiские 
школы . Два альбома прекрасно исполненных 
снимков иллюстрировали жизнь школ в го­
роде и в летней колонии. В одной диаграмме 
подробно изображалось физическое состоя­
ние детей, а в двух других - рост числа уча­
щихся в обеих школах за целый ряд лет, а 
также посещаемость школ . Прекрасно раз ­
работанный план школьных заняПiЙ допол­
нял этот небольшой, но весьма интересный 
отдел выставки. 
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О nыт, накоnnенный за считанные годы в области 
начал ьного образовательного ци кла, дает возмож­
ность nерейти к более высо кой стуnени обучения, что 
и было довольно быстро осуществлено. Об этом со­
бытии можно n рочесть в лаконичной информации, nо­
мещенной в газете "Еврейская Жизнь" : 

Августейший Наместник разрешил инже­
неру Гинзбургу открыrnе в Баку Еврейской 
гимназии с препрдаванием еврейского языка 
и истории. 

Пост руководителя гимназии занимала Л юбовь Ве­
ниаминовна Л андау - мать выдающегося физика 
Л. Д.  Ландау. Свои официальные обязанности она со­
вмещала с nреnодаванием биологии.  

Соэдание Еврейской гимназии заострило внимание 
к воnросу о nереводе всей системы nреnодавания на 
ивритскую основу или, как тогда говорили, " гебра­
иэацию учебного nроцесса".  Ранее nреnодавание в ев­
рейских школах, кроме язы ков иврит, идиш, а также 
религиозных nредметов, велось на русском языке.  

Первым шагом на nути к гебраиэации было объе­
динение ш кол ы тал муд-торы и женской nрофессио­
нал ьной ш кол ы .  Дире ктором объединенной школы 
утвержден Ф.  Шаnиро .  В содружестве с коллективом 
Бакинской еврейской гимназии в сравн ител ьно ко­
роткий сро к Фел и ксу Шаnиро удалось nочти nолно­
стью завершить этот сложный этап в становлении на­
циональной ш колы. 

В других еврейских учебн ых заведениях nроцесс 
гебраиэации затя нулся . Не случайно nредседател ь 
Ш кольной национал ьной комиссии М. Б. Ко маров­
ский выстуnил в 1 9 1 9  г .  с до кладом, в котором от­
метил : 

. . .  исходя из принципа, что еврейский: язык 
призван объединиrь все разрозненные части 
народа и способствовать цельности его куль­
туры, следует н емедленно сделать его един­
ственным языком преподавания всех пред­
метов в школе и по возможности обиход­
ным языком в семье и обществе. 

( ' 'Кавказский Еврейский Вестник' ' ,  
№7 , 1 9 1 9  г . )  
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Вызывало озабоченность отсутствие достаточного 
числа nреnодавателей, знающих иврит. Бакинский Ев· 
рейский Национальный Совет ( Б ЕНС)  настойчиво 
ставит воnрос о nодготовке соответствующих кад· 
ров :  

Ввиду того , что большая потребность в 
учителях чувствуется особенно среди грузин­
ских и горских евреев . . .  следует раньше все­
го прийти на помощь и приготовить группу 
уtm:телей для их среды из людей, знающих их 
быт, их жизнь . . .  В настоящее время при нали­
чии педагогических сил, имеюw;ихся в Баку, 
и при содействии БЕНСа и всего еврейского 
о бщества, сознающего давно свою вину перед 
заброшенными собратьями, горскими и гру­
зинскими евреями, можно открыть с насту­
пающего учебного года курсы для подготов­
ки еврейских учителей . . .  

( ' 'Кавказский Еврейский Вестник'' , 
9 июля 1 9 1 9  г . )  

На этом ж е  заседании б ы л  о кончател ьно решен во­
nрос о слиянии уже всех еврейских ш кол, фун кцио· 
нирующих nри Б Е Н Се :  тал муд-торы с начал ьными 
классами для детей горских евреев, nрофессионал ь· 
ной ш кол ы и грузинско-еврейской школы - в еди­
ную народную ш колу. В связи с этим в " Кавказском 
Еврейском Вестни ке" (выnуски от 9 июля и 5 авгус· 
та) nоявились два информационных сообщения : 

" . В заведующие всеми 3-мя школами из­
бирается единственный кандидат - Ф. Шапи­
ро ( 13 голосов при 5 пустых записках) . 

" . В Национальном Совете обсуждается 
ставка заведующего школами. После дли· 
тельных дебатов принят оклад в 3600 руб. 
в месяц. 

Ф. Шаnиро с nрисущим ему рвением берется за 
работу. Теnерь во вверенных ему ш колах учится 
400 детей . Наконец-то, арифмети ка, естествознание, 
история и др. nредметы звучат для бакинской детво­
ры на иврите. Но трудности еще вел и к и :  оnять же не· 
достаточно учителей, nочти нет учебников и учебных 
nособий,  не выработана терминология, небогат вы· 
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Ф. Л. Шапиро (в центре) ср�ди преподавателей и учащихся 
еврейской народной школы в Ба ку 
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бор книг длА чтениА .  И эдесь, оторванный от еврей­
ских центров,  Феликс Л ьвович проАвлАет чудеса изо· 
бретательности и находчивости. Он пытаетсА даже ор­

ганизовать еврейское книгоиздател ьство, которое, в 

первую очередь, должно вы пустить в свет рАд учеб­

ников, а затем и кн иг длА чтен иА , учреждает детский 
сад, организует факультативные курсы длА горских 
и грузинских евреев. 

Порой соэдаетсА впечатление, что до предела за гру­
женный,  Ф.  Шапиро только и делает, что ищет себе до­
полнительную работу. Так,  он посещает промысло­
вый район Баку - Балаханы,  где живет немало еврей­
ских семей. Не прошло и трех месАцев, как в " Кав­
казско м Е в рейском Вестн ике" (3 ноАбрА 1 9 1 9  г.) 
можно было п рочесть заметку :  

Отделение еврейской школы в Балаханах 
открыто при нали�m:и 24 учащихся, из них 2 
европейских и 22 горских . . .  Общее руковод· 
ство осуществляет заведующий всеми еврей­
скими школами Ф. Шапиро. 

К 1 920 году ш кольнаА ж изнь Баку стабилиэи­
руетсА . П оступают большие сум мы на приобретен ие 
учебн иков еврейского Аэыка длА нужд ш колы и кур­
сов ДЛА учителей. П ретворена в жизнь и оправдывает 
себА реформа о совместном обучен ии детей горских, 
грузинских и европейских евреев . Еврейский разго­
ворны й  АЭЫ К ( идиш) введен как предмет с перво­
го года обучен иА. В Балаханах открыта ЕврейскаА 
ремесленнаА ш кола, состоА щаА цел и ком из горских 
евреев. Разрешена п роблема Азы ка, "один из острых 
и бол ьных вопросов нашей жизни" . . .  ибо "базой на­
шей национальной жизни как в Палестине, так и в ди­
аспоре, мы считаем еврейский Аэык" ( " ЕврейскаА 
ВолА" от 21 апрелА 1 920 года) . 

Последн ие сведениА о деАтельности Ф. Шапиро в 
Ба ку - это опубл и кованный в той же газете отчет 
об очередном заседании Еврейского Национального 
Совета, где о работе руководимой Ф. Ш апиро школы 
говоритсА следующее : " . . .  Год проходит нормально. 
Ш кол ьный персонал работает вдумчиво, любовно и 
все делает длА то го,  чтобы ш кола фун кциониро вала 
правильно". 
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СТРА Н Н Ы Й  ФАЙТ ЕЛ Ь Л Ь ВО В И Ч  

Д. Бреслов 

Официал ьный гля н ец памяти вреден . В России 
бол ьш инству выдающихся еврейских личностей в 
этом повезло - н ет на них эталона воспоминаний.  
Остается слово устное, п ротиворечивое и потому 
подвижное, словно жив еще чеговек. Он навсегда 
остается та ким, каким он был пр� жиз н и , остан ется 
навсегда "странным ". Таким помнят Файтеля Ш а п и· 
ро в Баку еврейские старики - стран н ы м . 

Файтель Львович - п едагог. Он окончил в Гродно 
еврейс кие п едагогические курсы и с М иной Лазарев­
ной приехал в Ба ку. Баку - п ром ы шл ен н ы й  м усуль­
манский город. Здесь м ало русских и м ного татар . 
Евреи едут сюда, потому что "п ра вожител ьство " 
здесь - пара пустя ков, потому что здесь лондонская 
контора "Мазут" и другие еврейские концессии, 
едут потому, что здесь все-та к и  Россия . Говорят, 
что здесь н ет антисем итизма. А какие америки лучше 
России без антисем итизма? !  И евреи увозят сюда 
детей. 

Файтель Л ьвович директорствует, п реподает иврит 
и еврейскую историю в ш коле при синагоге. Много 
врем ен и проводит в ш кольной библ иотеке. Б еседы 
с ее заведующим Я коби - повод для написан ия се­
рий статей о Талмуде - тол кован ие, критика, восхи­
щен ие. Я коби - п рекрасн ы й  стимулятор творчест­
ва - знато к, оратор, спорщик. Спокой н ы е  врем ена .  
П отом начинаются п ерем ены .  Из П етербурга и Моск­
вы возвращаются студенты , имевшие п раво житель­
ства в стол ицах и н е  имевшие его, рассказ ы вают 
о револю ции, а ',  вот уж и до Баку до катилось. На 
Ни колаевской 

'
заЬедают большевики,  их сменяют 

мусаватисты , мусульм анские национал исты . В горо­
де англичан е. Тут н е  до евреев - армян г ромят. И те 
н е  в дол гу - у кого ножи длиннее !  Лишь у евреев 
спокойно. У евреев прячутся от резни  и те, и другие. 
Ну, не чудо ли город? Е врейский Н ационал ьный Совет 
создан . Ш умят, спорят на  идиш, по-русски сионисты, 
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поэп-ционовцы, внепартийные, тА нут евреев в раз­
ны е стороны, м еч тают. Шапиро во всем этом не 
участвует. Это светск ий дом ,  далекий от пол итики,  
хотА теоретичес к и  эдесь обсуждаетсА многое и 
довольно прозорливо. Б еда, что хоэА ин не вполн е 
хорош - часто дает о себе знать недуг - м ешает ра­
ботать. Вдруг а патиА , внезапн ы е  исчеэновен иА из 
дом у, "странности", к которым привы кли М ина  
Лазаревна и близкие. Зато , когда проходит, словно 
вскипает натура : из-под пера бегут страницы - белле­
тристика, статьи по ивритской филологии, о народ­
ном просвещен ии. 

В Баку существует Еврейский дом .  Здесь собира­
етсА интеллигенциА, регулАрно, раз в месАц.  Здесь 
живая газета на идиш, ч итают стихи, выступают с 
устны м и  статьАм и. Весь цвет города эдесь. Ходить 
сюда - удо вольствие. Только посмотреть, как играет 
маленький Гриша Рошаль, проследить за перестрел­
кой Б рагинского и Блюменфельда после лекции о 
Шолом -Алейхем е. Шап иро тоже часто бы вает эдесь, но 
не выступает. Но он цен ит общество этих людей, а те, 
в свою очередь, ценАт и уважают его . Да и кого ев­
реАм уважать более директора еврейской ш колы ? 
А то, что он "гебраист"?" Н ет, серьезно это восприни­
мать н икто не намерен. 

В 20-м вновь установлена советскаА власть , теперь 
уже навсегда. Нет русских, татар, армян , евреев -
есть револю ция.  Все по-новому. Что ж , может, это и 
к лучшему.  П равда, в Ев рейском дом е теперь не со­
бираются . У всех работа, заботы , и кто знает, как к 
этому отнесутся ? Чудаки Ратнеры отправил ись в Па­
лестину. Транспорта н ет, они пеш ком идут до Бату­
ми".  Но, говорят, что жена Сергея Кирова , ком ис­
сара, - еврей ка по фам илии Маркус. Так что , может, 
все к лучшему?" 

Файтел ь Л ьвович снова " горит" . Все его педаго ги­
ческие теории  наконец находят практическое приме­
нен ие. Своем у детищу он сам придумал и дал боево е 
название: "Дом Коммуны ". Сюда привозят беспри­
зорников, "из-под котлов ". Их переодевают, кор­
мят и начинают учить. Эта работа заслоня ет все 
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остальное. Файтель Л ьвович носится из Наркомпро­
са в Б а к коммун хоз, от Но викова-Фу кса к в ы со кой 
покровител ьн ице Коммуны - Ма ркус. Это полез­
ное, но трудное дело - восп иты вать трудом , в водить 
политехническое образован ие. В Дом е  орган изованы 
мастерские - столярные, п ереплетные, швейные. Это 
еще в 20-м, задолго до Макарен ко. 

Подробности восстановить трудно : в Министерст· 
ве просвещения Азербайджанской ССР об этом не 
помнят, Музей народного образо вания документами 
не располагает. В госархив н адо бы." Стари к и  подроб­
ностей не знают. Помнят одно - горен ие, увлечен ­
ность, поддерживаемую сознан ием собственной поль­
зы. Б еспризорни к и  уже хором поют в своем клубе 
и колонной ХОДЯ Т по городу. 

Файтель Л ь вович н едолго жил в Баку. Здесь его 
запомнили странным,  но,  безусловно, блестя щим 
человеком . И уж, во вся ком случае, у многих в 
книжных ш кафах стоит теперь его словарь. 

Для одних он остается просто Книгой . Другие же 
ощутили его практич ескую н ео бходимость. Но Фай­
тель Л ьвович об этом не знает, и чувство та кое, что 
он всю ж изнь оставался энтузиастом , каким знал и  
его в Б а к у :  гасла и снова загорал ась вера, пока н е  
вспыхнула н етлен н ы м  пламен ем еврейского Слова. 

Баку, 1978 z. 
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UвРИТ-РУсский 
СЛОВАРЬ 



О Б  И ЗДА Н И И  "И В РИТ-РУСС К О ГО СЛ ОВАРЯ "  

в цк кпсс 
Заведующему о тделом науки 
тов. Куриллину В. А. 
от преподавателя язы ка иврит 
в Высшей дипломатической ш коле МИД 
СССР и Институ те восто коведения 
АН СССР 
Шапиро Фели кса Львовича 

З А Я В Л Е Н И Е  

В 1 953 году Институ т  восто коведения АН 
СССР поручил мне преподавание древнееврей­
ского язы ка (иврит) как в торого семитского 
языка для арабистов-аспирантов. Одновре­
менно с этим я начал преподавать это т  язык 
в Инсти ту те международных о тношений МИД 
СССР. С 1 955 года я состою в ш тате Высшей 
дипломатической ш кол ы МИД СССР в качест­
ве преподавателя языка иврит. 

В 1 953 году я, по предложению академ и ка 
Гордлевского и профессора т. Губера, в то 
время директора Института восто коведения 
АН СССР, приступил к рабо те над учебником 
и полным пра ктическим словарем язы ка ив­
рит. А кадемик Гордлевский и профессор Гу­
бер у казали на то, что древнееврейский язык 
чрезвычайно важен для научной работы в о б­
ласти семитологии и восто коведения. 

В настоящее время я рабо таю над учебни· 
ком. Составление словаря в 35 ООО слов с при­
ложением кра ткой грамматики за кончено. 
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1 2  01<тября 1 956 года я предложил Госу­
дарственному издател ьству иностранных и на­
ционал ьн ых словарей принять 1< изданию мой 
словарь. Издател ьство о тнеслось положитель­
но 1< моему предложению и запросило о тзывы 
о целесообразности выпус1<а иврит-русс1<ого 
словаря от Институ та восто 1<оведения АН 
СССР (дире1<тор т. Гафуров) , Института меж­
дународных отношений МИД СССР и Институ­
та восточных язы 1<ов МГУ. 

В о тзыве, полу ченном от Института восто-
1<оведения АН СССР за подписью т. Гафурова 
за №302/6 70, говори тся : "" .  Институ т  одобря­
ет предложение об издании иврит-русс1<ого 
словаря" . " Институ т  международных отно ше­
ний МИД СССР в письме от 1 9. 9. 1,!}5 7 года пи­
шет: "Издание иври т-русс1<ого словаря имеет 
бол ьшо е  научное значение, ибо зарождение но­
воеврейс1<ого язы1<а на базе уже давно мерт­
вого древнееврейс1<ого язы 1<а и превращение 
его в государственн ый язы 1< представляет со­
бой ис1<лючител ьное явление в истории яз ы-
1<ов. Он мог бы явиться та1<же пособием для 
семи тологов, в частности арабистов, 1<о тор ые 
могли бы заниматься зтим язы 1<ом в сравни­
тел ьном плане. Поэтому 1<афедра арабс1<ого, 
персидс1<ого и пушту язы1<ов приветствовала 
бы издание упомяну того словаря ". 

Институ т восточных язы 1<ов МГУ в письме 
о т 4 0 1< тября 1 95 7  г .  за № 61 /420 пишет: 

"" .  Мы считаем издание словаря в нашей 
стране остро необходимым по следующим со­
ображен иям : 

1 .  Это будет первый иврит-русс1<ий словарь, 
что очень важно с то ч1<и зрения развития та-
1<ой нау 1<и, 1<а1< сем и тология. Э тим словарем 
заин тересуется ряд научн ых у чреждений, 1<0-
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торые зан имаю тся филологией, этнографией, 
историей матер иал ьной кул ьтуры. 

2.  Он необход им  всем изучаю щим семит­
ские языки (арабский, эфиопский) . 

3. Иврит изучается в ряде вузов (Ленин­
град, Тбилиси) . Институт заин тересован в из­
дании та кого словаря и просит в ключить его 
в план ". 

Несмо тря на то, что о тзывы всех научных 
учрежден ий, к которым о бра тилось издатель­
ство иностранн ых и национальных словарей, 
были положительными, в письме за № 1 15-9 о т  
1 О января 1 958 года издател ьство о тказалось 
в кл ючить в план мой словарь, "в связи с тем, 
ч то актуальность издания та кого словаря не 
предусмотрена планом ". 

Считая действия издател ьства иностранных 
и национал ьных словарей неправил ьными и 
про тиворечащим и ин тересам советской нау­
ки, прошу Вас разобраться в настоящем во­
просе, и, есл и Вы со чтете необходимым, дать 
у казание издательству о в ключении в изда­
тел ьский план иври т-русского словаря. 
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[ ВОСПОМИНАН И Я  е РЕЦЕНЗИИ е ЗАМЕТКИ 

ФЕЛ И КС ШАП И РО - СОСТАВ ИТЕЛ Ь 
И ВРИТ-РУСС КОГО СЛОВАР Я *  

Р. Марголина 
Феликс Л ьвович Ш алиро лредложил мне участво­

вать в работе ло вы луску словарА. ЗанАлись мы 
и лодготовкой выпуска учебника иврит, который так 
и не вы шел в свет . Наша совместнаА работа продол­
жалась около восьми лет. Феликс Л ьвович интересо­
вался живым яэы ком иврит во всех его проявлениях. 
Он положил в основу своей работы тол ковый сло­
варь Эвен-Шошана, а также словарь Медана Меира. 

Как справедливо отметил в предисловии к слова­
рю востоковед Б .  Гранде, которому после смерти Фе­
ликса Львовича Ш апиро было поручено редактирова­
ние работы покойного, - "словарь Эвен-Шошана по­
служил как бы сырым материалом,  над которым 
предстоАла еще бол ьшаА работа . Составител ь словарА 
приложил много труда и сил длА подысканиА точных 
русских эквивалентов всем значениям слов, которые 
даны в словаре Эвен-Шошана". 

Ф .  Л .  Шапиро скончался 1 7 .8 . 1 96 1  года. Он успел 
даже выполнить первую корректуру. Словарь в ы шел 
в свет в 1 963 году. Он содержит около 28000 слов .  
Сначала намеревались вы пустить 200000 экземплА­
ров . Но позднее о граничились выпуском 25 000 эк­
земплАров. 

Положив изданием этого словарА прочное основа­
ние для изучениА евреАМИ Советского Союза своего 
родного Азыка, Ф. Л. Шапиро как бы добился боль­
шей гласности для такого изучения . .  "Словарь. как 
сказано в предисловии к нему, "Азы ка, в русской 
лигвистической литературе обычно называемого 
древнееврейским,  и ныне являющегося государствен­
ным АЗЫ КОМ Израиля" .  

Этот словарь является также памятником его ав­
тору - одному из самых п реданнейших и скромных 
почитателей языка иврит. 

* Отрывок из статьи, опубликованной в книге: "Рахель  
Павловна Марголина и ее  переписка с Корнеем Ивановичем 
Чуковским ". Иерусалим, 1 9 78 г. 

1 25 



Фотография Ф. Л. Шапиро конца 50-х годов 
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О СЛОВАРЕ Ф. Л. Ш А П И РО 

М. Рудштейн 

"Иврит-русский словарь ". Сост. Ф. Л. Шапи­
ро. Под ред. проф. Б .  М. Гран.де. М" Гос. 
изд-во ин.остр. и н.ац. словар ей,  1 963, 766 стр. 

В настоящее время изданы толковые словари со­
временного литературного языка иврита (многотом ­
ные - Бен-Иегуда, Эвен-Шошана, Кнаан и ;  однотом­
ные - Медана и Эвен-Шошана ) и двуязы\Оiые перевод­
ные словари ( иврит-английский - Гроссмана, иврит­
французский - Ал малеха, иврит-н емецкий - Визе­
на и др. ) .  К последней группе теперь присоедЮiился 
и первый иврит-русский словарь. 

Отмеченный в нашей востоковедной литерату­
ре1 словарь Ф. Л . Шапиро (далее - "Словар ь " )  не 
подвергся, однако, детальному разбору. Между тем 
такой разбор необходим. поскольку это первый 
опыт составления у нас большого словаря современ­
ного иврюа и, кром е того , составитель ( скончав­
шийся незадолго до выхода , ,Словаря " )  не оставил 
обычной для первого издания вводной статьи, ориен­
тирующей чнrателя в главных установ ках выполнен­
ной работы, а редакторское предисловие проф . 
Б. М. Гранде, содержащее краткую, но обстоятель­
ную характеристику лексики иврнrа , дает, к сожа­
лению, мало сведен ий  лексикографического харак­
тера. Ниже приводятся некоторые соображения и 
оценки относительно рецензируемого , ,Словаря ' ' .  

С л о в н и к .  Наряду с многотомным словарем 
Эвен-Шошана ( около 60 тыс. слов ) , положенным в 
основу данного "Словаря" ,  составитель пользовался 
и однотомником Медана, выдержавшим н есколько 
изданий и постоянно обновляемым2 • Однотомник 
Медана может считаться надежным источником в 
отношении отбора употребительной лексики для сло­
варя среднего объема, каким является и рассмат­
риваемый "Словарь". Словник последнего увеличен 
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по сравнен ию  с однотомником на 5-8%, и это яв­
ляется достоинством рецензируемого , ,Словаря ' ' .  
Из сопоставления обоих словников видно, что рас­
ширение произошло главным образом за счет сле­
дующих групп слов : а) производных слов.  В "Сло­
варе" широко представлены уменьшительные имена 
<n•з1, N • .  .; nз?а, nзn1зn . • •  ; 111аnз .11,111 . . •  : n •,D N); 
существительные с суффиксом 1 т ( !DDN, 1n 11 . • . 1?11.::1); 
относительные прилагательные ('J1�1 N ,'?'1:1 ,'?:11D N  . • .  ) 
имена действия (11:1D ,D1!Ht • • . ) и так далее. 
б) неологизмов ('1t1Yt1 ? N  . . .; 1�011а•uж, 11�,tl?N, 

<•n111.:1•з•.:1 .'��1�з•.:1 . . .  ; •n•.:1с? 11ж 11•11.::1, N, n1з1,•1N .1?1 . . .  ; 
и т.д. ; в )  арамеизмов ; г) интернационализмов. Рас­
ширение в переводном словаре первых трех групп 
слов вряд ли может вызвать возражения . Что же ка­
сается юпернационализмов, то их объем возрос в 

"Словаре" главным образом за счет узкоспециальных 
(типа 11 •;1?1n•з,1N, u•?11111n, ;з1ng•1, 11 •;1?1wut11N), 
а также общеизвестных, не отличающихся какими­
либо особенностями (например, v1?.:I . D�1JN ,D1U1T'N 
1'i'.0D N и так далее ) . Тем более ненужны№1 предста­

вляются помещенные в "Словаре" производные от 
подобных слов ('U!31?D1 наряду с U!31?D1, '!31J1U1N на­
ряду с i1'U1J1U1N и т .д. ) . В "Словаре" случайно про­
пущены общераспространенные слова (nDD,13, nn?t11!3 
11"iU�N .vnw� и др . ;  европейское название марта, хотя 
все остальные месяцы названы; город Москва, а сре­
ди названий столиц союзных республик - Душанбе ) . 

Т е  р м и н  о л о г  и я. В "Словарь" включено с со­
ответствующими пометами значительное число тер­
минов из более чем 25 отраслей науки и техники.  
Чтобы получить представление о том , как отражены 
в , ,Словаре'', словаре неспециального назначения, 
принцЮiы отбора термшюлогии, нами были выбра· 
ны из него термины по математике и сопоставлены 
с терминологическим словарем. Оказалось, что в 

"Словаре" основные термины приведены с некото· 
рой неполнотой. Например, нет слов 1W" ,прямая ' 
и 'iVI" ,прямолинейный' ( для iW" указывается 
лишь его значение как прилагательного - ,прямой ' ) , 
nuw� ,поверхность ' (приведенное nuw терминологи­

чески означает ,площадь ' )  , , i;,Dw ,минимум ' ( хотя 
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имеется N'W' ,максимум ' ) ,  W'11W ,извлечение корня ' 
(хотя есть i1i'JП ,степень' и y1::i1::i il?:Pi1 ,возв еде-
ние в квадрат' в статье ;i;y), л11::�ло;� ,вероят­
ность ' и т.д. Для ряда слов общего языка, обладаю­
щих также термю·юлогическим значением , послед­
нее не указано (для ;i �;N не приведено значение 
,пучок ', для о? о - ,шкала' ,  для i1':P::l - ,задача' и т .д. ) .  
Встречаются и неточности в разграничении терминов 
и нетерминологических слов ; например, W1!1i1 

и ?1::i;i оформлены оба как термины со значени�м 
,разность', в действительности термином является 
только второе слово ; n;.D ,сегмент ' следовало бы 
перевести ,шаровой сегмент', поскольку для ,плос­
кого сегмента' в словаре дан терм ин :PUi'� и т.д. 
Лакуны имеются и в области технической терми­
нологии. В "Словаре" отсутствуют такие общеупотре­
бительные слова, как '='''='ti ,катушка лззо� 
,фильтр' и др" не указаны некоторые терминоло­
гические значения слов общего языка : для ?':::11� 
,водовод', для U1� , стержень' ,  для i1JTN� 
для 1JN ,ферма', для ,,� ,калибр', для 
лон ', для Л1N ,сигнал ' и т .д. 

,нивелир' ,  
tlllU ,шаб-

С т р у к т у р а с л о в  а р  я. Г н е з д  о в а н  и е . 
В современной лексикографии мнение о предпочти­
тельности алфавитной структуры для словарей об­
щего типа становится преобладающим3 . Но для 
языков семитской группы , к которым относится 
иврит, следует им еть в виду замечание акад . И . Ю .  
Крачковского о том , что "система распределения 
материала в словаре по принципу гнезд с алфавитным 
поряд:ком :корней . . . вероятно, навсегда останется 
в крупном словаре более принятой , чем алфавит­
ная"4 . Словари, выпускаемые в Израиле, строятся 
по алфавитной систем е, и,  как правило, гнездовавюо 
в них подвергаются лишь производные породы гла­
гола. Сейчас продолжаются поиски путей к устране­
нию неоднородности смешанной алфавитно-корне­
вой системы5 . Рецензируемый , ,Словарь ' ', построен­
ный по такой же смешанной системе, не приблизил­
ся к однородности в распределении слов 1 хотя в упо­
мянутом "Арабско-русском словаре" Х. К .  Барано-
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ва осуществлена для переводного словаря до конца 
последовательная корневая система. 

Сохранив гнездование пород глагола, составитель 

"
Словаря " значительно облегчил оты скивание гла ­

гола, заданного в производной породе, тем , что по­
мес1ИЛ большое im:cлo отсьшок от формы '"Ytli1 
(и частично от ?yo.::i и ?y!lni1) к статье с основ­
ной формой глагола. Однако в глагольных статьях 
имеются и недостатки составительского характера. 
При неупотребительности простой основы глагола 
последняя не всегда приводится в заголовке статьи, 
как это предусматривается в разделе , ,Как пользо­
ваться словарем". Например, в tиp:i ,tuiП , T�t и 
так далее словарной оказывается не простая основа 
глагола, а основа ?y!I. Н еупотребшельная простая 
основа приводится без огласовок ; налиtmе же огласо­
вок в ней у казывает на то, что значение этой основы 
совпадает со стоящей рядом производной основой -
- 1��; �n� - �·n�;i сn7з - cn7; 1��. Оформление 
этой важной детали не соблюдено с полной стро· 
гостью. Например, неверно дано tи�::::i.::i - IPEl:I; из 
двух стоящих рядом глаголов n1::::i - П'1:1i1 и t1::::i ­
t"1:1i1 второй оформлен правильно, а первый не­
правильно. 

Гнездование проведено и в отношении приставоч­
ных слов, отличающихся от заглавного наличием 
одной из приставок ti"?::::i:i, но в ряде случаев оно 
либо не сделано (тогда приставочное слово дается 
на своем месте по алфавиту - � N?, Л N�), либо 
фигурирует дважды (в  составе гнезда и отдельно 
по алфавиту - с•зс��. •n�'N�. 17Ю, ,n7N7) . 

П е р е в о д ы . Располагая в семантической 
разработке лексики ивриrа, достигшей в словарях 
Бен-Иегуда, Эвен-Шошана, Медана и др . высокого 
уровня, хорошей базой для своего переводного 
"Словаря ", составитель в части перевода на русский 
мог воспользоваться л ишь незначиrельным - по 
объем у  и качеству - материалом . Проф. Б . М. Гран· 
де отмечает в своем предисловии весьма трудо емкий 
процесс работы по нахождению русских эквивален­
тов. Анализ , ,Словаря ' ' о бнаруживает хорошее ка· 
честно этой работы. Разграничение значений и их 
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оттенков осуществлено в "Словаре" средствам и 
русского языка, как правило , с высокой точностью . 
Последняя иногда превышает точность исходного 
материала, имеющегося в толковых словарях ( ер . . 
напр. ,  разработку статей 13 глаголов : д::i;i, ,,"N ,f'J'CN­
- ?•71;:>71 ,f:lj:> ,f:lj:> ,,:rl ,С,\/ ,1';:>? , 1';:>? , CJ:I ,CJ:I ,:l::i.I 
с общим значением "собирать " в "Словаре" и в одно­
томнике Медана ) . 

"Словарь" не свободен от недостатков в отборе 
и разграничении отдельных значений .  Вот некоторые 
примеры к словам на букву • N • : в статье �J,N не при­
ведено основное значение этого арамеизма ,через, 
сквозь, с помощью, посредством', хотя иллюстра­
ции, подтверждающие это значение, указаны.  То же 
зам ечание можно отнести и к статье �N, в которой не 
зафиксировано значение ,исходное начало ,  первоос­
нова', к статье n1;i,к, в которой не указано ,доку­
мент, грамота' ( ер .  D'З1�N n,;i,N) . В статье 1ТN 
глагольную форму t'tNi1 следовало бы выделить в 
самостоятельную статью. Такого же замечания за­
служивает и статья V�N. В статье tt1N значение 
этого имени действия обеднено по сравненшо с со-
ответствующим глаголом ttN : в ней не отмечено 
значение ,балансирование'.  В статье i�N нет ука-
зания на наличие основы 731.ЕIЗ, а в статье 1'CN - на 
наличие основы ?y.tini1 (1�Nni1) ( хотя последняя 
используется в "Кратком грамматическом очерке", 
стр. 707 ) .  

Есть в "Словаре" и неудачные переводы ( прим е­
ры на ту же букву ) . На первом м есте в статье 'N�ii' N 
должно стоять ,л ицо с высшим образованием ' .  В ста­
тье n11'nN верно лишь второе значение, первое 
же относится к слову n11nN. В статье D'J'� слово­
сочетание D 'J'� �'�Vn следует перевести ,про­
межуточный бюджет'.  

И л л ю с т р а ц и и.  Большое м есто в "Словарр" 
занимает иллюстрап1вный материал . Составителем 
широко использованы устойчивые словосочетания,  
короткие фразы , обиходны е и образные выражения ,  
пословицы и поговорки. Вместе с тем в ряде спу­
чаев не хватает иллюстраций (напр " в статье � не 
проиллюстрированы третье и четвертое знач ен ия ) , 
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а некоторы е, наоборот, перегружены фразеологией , 
не раскрывающей какого-либо оттенка значения 
ил и употребления (см. ,  напр ., i1�n;?3, 11, N , i1'ТtU ,i1,'M� 
и т.д . ) .  

Хотелось бы высказать несколько замечаний по 
сам ому � принципу подбора иллюстративного мате­
риала. Нецелесообразно помещать в словаре такие 
словосочетания , значение которых ясно из составляю­
щих их компонентов (в  ,,Словаре" к ним принадле­
жат 1:1',DQ ,:!l1 N Л'�. 'Y1:!lj??3 ,!11:1 Т1'�. '?3?3У ,Ot) Т1'� 
и др. ) .  Сопряженные сочетания (особенно продук­
тивен тип с первым компонентом tu'N, Л'�. ;у�. 1�, n�) 
- в силу большой степени лексикализации их значе­
ний - экономнее помещать один раз по алфавиту 
первого компонента с полным перечнем значений. 
Исключение можно допустить только для тех из них, 
которые, будучи приведены также под вторым сло­
вом , иллюстрируют какое-либо значение ИJIИ упо­
требление этого слова, не  синонимичное основному. 
Но нецелесообразно приводить дважды такие слово­
сочетания, как У1'-,?3 Л'�• D'1n Л'� D ','tЗ Л'�• i1 N,�i1 Л'� 
и тому подобное. Для словосочетаний, и меющих два 
или несколько дал еких друг от друга значений ,  эти 
последние должны быть полностью указаны под 
обоими словам и (напр . , в словосочетаниях ti1,.).N ;у� 
боксер ' и ,насwtьник', Л'�i1 n,j?y ,хозЯЙ·· 
ка дома' и ,мать сем ейства' ,�, ;у� ,заинтересо­
ванный' и ,им еющий оmошение' и т .п . ) . В , ,Словаре" 
встречаются случаи несогласованности в отборе, 
расположении и переводах значений некоторых на­
речий и служебных слов с приставкой c";j�; напр .,  
в статье , n N  для наречия . . .  tu , n N� приведено одно 
значение, а в статье ,MN?3 - три ; в статье ,n;н 
для ,n?н? дано четыре значения, а в статье ,n;н:; 
- только два. В ряде случаев переводы словосочета­
ний, пом ещенные под обоим и словами, несколько 
отличаются по смыслу из-за нетождественности 
толкования ; напр. ,  ,� n'� переведено ,давильня 
(маслин ) '  и ,пресс для выжимания оливкового 
масла' ;  11.:SП l'I'� - ,детдом ' и ,учебное заведение' ;  
,!1' l'I ' �  ,горшечная мастерская ' и ,гон· 
чарная мастерская ' ;  ilY1i'!l 1� - ,детеныш живот-
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ноrо, вынутый из утробы самки' и ,теленок , выну­
тый из убитой коровы ' и т.д . Наконец, не нужно 
давать под каждым из двух слов , входящих в слово­
сочетание, только по одному переводу с такими дале­
ким и друг от друга значенинми, как ,именитый ' и 
,чудотворец' (tHU ?y:i), ,полицейский участок'  и 
,гауптвахта ' (n,i'1i'tl Л':li) ,железнодорожная 
станция ' и  ,вокзал' (n1:i'nJ n':i), ,прочный, дол­
говечный' и ,жизненный, жизнеспособный ' ( Nt.3'i' 1:1), 
,вечный союз' и ,прочный союз '  (n?t.3 Л',:1) , ,чув­
ствительное сердце и мягкосердечность' (1!0:1 :i?) . 
Словосочетания в , ,Словаре" недостаточно отредак­
тированы в отношении артикля при втором компо­
ненте ; напр. ,  в статье ?)?.) правиньно дать iТ.):"1 К,)?) 
(а не iТ)i1 i1 ) ,  в статье vwз 1 n?31t1iТ :-i?31!)i1 (а не i'W'Зi1).  
Конечно, в сочетаниях 1'ii1 n11tu,  Oii1 11rnt.3, 31'i',i1 К,)К,) 
1'Vi1 n?) и т.п. артикль при втором компоненте вполн е 

оправдан. 
Буквальный перевод идиоматических выражений 

дается не во всех необходимых случаях ( см ., напр . ,  
статьи 1!':3?N, 1!':3N, i1 :1 1 N  и так далее ) .  Кроме того, 
не всегда за пометой букв .. следует действительно 
буквальный перевод, нередко он заменяется пере­
фразировкой ( см .  статьи 1'1N ,i1:11N и др. ) . 

П р о и з н о ш е н и е и т р а н с к р и п ц и я.  
"Словарь" не  дает ударения в словах иврита. Между 
тем в пользу постановки знака ударения в иврит­
иноязычных словарях говорят следующие соображе­
ния :  

а) хотя в иврите и преобладают слова с ударным 
слогом на конце, в нем им ею тся группы слов с уда­
рением на предпосл еднем слоге ;  следовательно , 
по характеру ударения ивриг занимает промежуточ­
ное м есто между языками со свободным и языкам и 
с фиксированным ударением6 i 

6) в соврем енном иврите у некоторых групп слов 
наблюдается явление расшатыванин системы уда­
рения 7 ; 

в) относительная малочисленность слов с ударе­
нием,  отклоняющимся от домюtирующего типа, 
оправдывает отражение в словаре этого явления .  

Фонетическая транскрШiция для подобного "Сло-
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варя" не нужна, за исключением , пожалуй, случаев с 
подвижным шва. 

Для н ебольшой группы слов ивриrа ( около 200 ) ,  
преимущественно личных имен , в "Словаре" приво­
дится русская транскрипция . Но при их передаче 
( кром е традиционных русских написаний ,,Хайфа'',  

"Содом " и др . •  хотя и здесь имеются отклонения : 
,Рахел ' вместо ,РахЮiь', ,Исраель' вм есто ,Израиль ' )  
н е  бьmа применена какая-либо упорядоченная систе­
ма транскрипции. Так,  в начале слова М передается 
русским х (i1 Cii1 ,Хадаса ', ",,,ЛСi1 ,Хистадрут' ) , 
а в середине слова - г (i1.:i1MN ,Агува', ,i1t  ,Зогар') , 
но в нарушение этого правила дано i1;i1л ,Тхила '. 

"Сеrол" и "церэ" как в ударном , так и в безударном 
положении передается русским е ( Пr.J:!l ,Цемах', 
, :iJ..:Z ,Негев ' ) , в начале слова - э (i1.:Z1DN ,Эмуна', 
л;'N ,Эйлат' ) .  Исключение сделано почему-то 
для i11pл -nn!I ,Пэтах-Тиква' . Удвоение согласных 
в транскрипции не отражается ( i1.:ZY ,Цина' 'K:lt 
,Закай' n?зr:in ,Хавацелет ' ) , но это правило рас­
пространено и на такие слова, в русском написании 
которых по траД1ЩИи передается удвоение : ;i;:ip 
,каббала', t1r.JЛ ,таммуз'. В "Словаре" подвиж· 
ный шва не отражается ( i1M1.:Zr.J ,Мнуха', ri,r'lt 
,Згара ' ) , но в то же время даются i1 C,,n ,Терума', 
u:itu ,шеват' ,  'i1i1' ,Йегуди' . Имеется н есколько 

случаев н еточной транскрШiции : ri?1NJ. ,Гула ', 
i1.:i1 ,Дува' ,  :i m ,Зав ' ,  U1'!1 ,Пнут'. i1,'!13t ,Цпира ', 
i1,1i1 ,ойра' ,  11iU'i' ,Киссон',  .,.,tuл ,тышри' ( в  
статье fЛ'N) -

Г р а м м а т и ч е с к и й о ч е р к. "Краткий: 
грамматический очерк" (далее - , ,Очерк ") ,  при­
надлежащий перу известного семитолога проф . 
Б. М. Гранде, - ценное дополнение к 11Словарю ' '� 
а для людей мало знающих иврит, кроме того , и 
единственное учебное пособие. При новом изда­
нии , ,Словаря" было бы целесообразно внести 
ряд улучшений в изложение материала . ,Очерка ". 
Поскольку "Словарь" отражает лексику современ­
ного иврита, в "Очерке", на наш взгляд, оказы­
ваются лишними некоторые устаревшие положения 
фонетики и грамматики, перенесенные из старых 
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грамматик древнееврейского языка. Место им долж­
но быть в примечаниях к соответствующим парагра­
фам. Но в "Очерке", который надо нацелить на но· 
вый иврит. примечания посвящены не устаревшим 
явлениям , а функционирующим в современном 
иврите. В главе по фонетике автор подробно касается 
утраченных особенностей произношения (подвижнбй 
шва, х а т э ф ы, удвоение) и письма (м а к к е Ф .  
м е т э г ) ; изложение часто отталкивается от  буквы 
и от знака, а не от звука (напр" говорится о , ,двух 
вариантах чтения шва" ) ;  даже само название разде· 
ла - "Чтение и письмо" (вместо ,,Произношение и 
письмо" ) подходило бы больше к старому кнюк­
ному ивриту. В разделе, посвященном глаголу, в 
параграфах 2 1 , 22 и 26 рассматриваются явления 
либо полностью исчезнувшие, либо сохранившие 
ограниченное прим енение. Но об этом опять-таки 
читатель узнает только из прим ечаний к этим пара­
графам. Термин "основа" используется в "Очерке" 
в одном случае ( параграф 1 5 )  в значении общей 
части некоторой парадигмы, а в остальных (пара· 
граф 18 и других ) - как обозначение регулярно 
образуемых глагольных пород . Нам кажется, что 
во втором значен ии термин "основа " лучше заменить 
каким-нибудь другим . В разных значениях фигу· 
рирует в "Словаре" и в "Очерке" термин "имя дейст­
вия ". В корпусе "Словаря " n,,��Лil ,il�"Лi1 , ,,i1"'i 
и т.п. называются им енами действия. образованными 
от соответствующих глаголов , а в "Очерке" (пара­
граф 24 и др. ) этим термином обозначается конкрет­
ная форма инфЮfитива . 

Т е х н  и ч е с к о е о ф о р м л е н и е. Трудный 
для набора и корректуры словарный текст ослож­
нен в "Словаре" еще и спецификой огласованной 
графики иврита : обилие точек разного назначения, 
слабая различимость рисунка ряда букв и значков , 
неодЮ1аковое направление письма в русском и ив­
рите. Несмотря на эти трудности, первый опыт осу­
ществления подобного издания в нашей стране сле­
дует признать удачным . Справедливые нарекания 
читателей вызывает только сравншельно низкий сорт 
бумаги. из-за шероховатости которой слабо раз-

1 3 5 



личимы i1 и n, п а т а х и ц е р э, с е г о л и к а -
м е ц. Как , ,технический м инус" должен быть отме­
чен и отказ от использования тильды, ставшей об­
щепринятым знаком замены заглавного слова внут­
ри словарной статьи. Во многих статьях "Словаря" 

заглавное слово повторяется десятки раз (в статье 
n>� - 98 раз, 11/�З -- 63  раза, ?11� -- 74 раза и т .п . ) . 

Народы Азии и Африки, № 4, 1966 г. 

П р и м е ч а и и я : 

1 См. Г. Ш. Шарбаrов. Предисловие. В сб. : " Семитские язы­
ки ", ч. 1 , М. , 1965, стр. 9; А. И. Рубинштейн. Некоторые пути 
развития лексикографии иврита. - Там же, стр. 215. 

2
,,�11 11?1:1 .1n 111 �?м .111:1 r.> 

-�" �ТОЛ ,D'?tv11" .'1 i1111i1 � . "I01�tU. 

3 См., напр., А .  С. Чикобава. О принципах составления 
толкового словаря грузинского языка. - В сб. : "Лексико­
графический сборник", 1 , м" 195 7. 

4 "Арабско-русский словарь ". Сост. Х.К. Баранов. Пре­
дисл. И. Ю. Крачковского. М" 1 9 62, с1р. 1 7. 

5 См. 1з?111 n•,�17;, .111, .n (Х. Розен. Наш иврит) , 
/Б. г. /, стр. 1 00. Любопытно в этом плане предложение Х. Ро­
зена, направленное на построение последовательно ал.фа­
витной системы. В не.м предусмотрены два мероприя тия : 
а) отказ от гнездованШl п[ХJизводных пород глагола в одной 
словарной статье и пом ещение их в словник по алфавиту 
и б) в ключение в словник в качестве отдельных вокабул 
всех корней слов, но с помещ ение.м в этих "статьях " н е  
значений, а перечня всех приведенных в словаре в алфавит­
ном порядке образований от да.нного корня. Второму из 
этих м ероприятий отвечает имеющийся в словаре Эвен­
!Jlошана, правда., в качестве отдельного пршюжения - " Сбор­
ник слов " (D"?�i1 U1i'?") . То жг самое, но уже внутри 
словаря выполнено в изда.ваемом ныне словаре Кнаани. 

6 Подробно см. заметку проф. Б. М. Гранде в журнале 
" Советиш Геймланд ", 1964, № 5, стр. 153-154. 

7 См. М. И Занд. Идиш как субстрат современного ив­
рита. - В сб. · "Семитские языки ", стр. 240-245. 
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ПРИЛОЖЕ Н ИЕ 1 

П ИСЬМА П РЕЗИДЕ НТУ ДРО П С И - КОЛЛЕДЖА 
(ФИЛАДЕЛ ЬФИ Я , США) 

Канун Песах 1 96 1  г .  

Моему дорогому и у важаемому другу, 
проф. Аврааму Кацу. 

Будьте сн исходительны и простите м еня за 
опоздан ие с о тветом. Не про Вас будь сказано, 
я немного прихворнул, а теперь, слава Богу, 
цел и н евредим. Завтра перешагну восьм иде­
сятилетие - гран ицу глубо кой старости. 

Ваш и  два письма и 4 пачки кн иг я получ ил .  
Не для красного слова скажу, а о т  всего серд­
ца : нет слов, ч тобы в ыразить мою бесконеч­
ную пр изнательность. Я исп ы ты ваю голод и 
жажду по еврейской книге, особенно по худо­
жес твенной ли тературе Эрец-Исраэль и науч­
ным иссл едован иям нашего язы ка. А вот Вы, 
реб А враам, исполняете свя тую заповедь : 

"Подать хлеб голодному ". В Москве печа­
таю тся две новые энциклопедии - литера­
турная и теа трал ьная.  Я обязался дать им ма­
териал по израильской тематике (эпоха вос­
становлен ия го с-jдарства) , одна ко . . . " кирп ичи 
давай те, но солом ы не дадим '"*. Есл и  сможете 
одарить о с тал ьными томами Агнона, буду 
чрезвычайно благодарен. В Лен инской госу­
дарственной библиотеке есть отдельн ые раз­
розненные тома. Но, во-первых, я не могу 
удовлетвориться мал ым, во-вторых, я старик, 
и мне нужно им еть книги под рукой, на моем 
столе. 

* Имеется в виду описание египетского рабства в Библии  
(Исход, 5) . - Ред. 

1 37 



А вот м о и  книги, которые должн ы у видеть 
свет: 

Словарь - в кон це лета н ы н ешнего года. 
Очер к  о язы ке иврит и его и стор ическом 

развити и, в издании А кадем ии наук, - также 
в этом году. 

Учебн ик иврита - полн ы й  курс для взрос­
лых у в идит свет, если Богу будет угодно, 
в 1 962 году. 

В конце э того года в ыйдет сборник ста тей 
по исследован ию восточных язы ков, среди 
которых м оя статья об иврите . В вышеу по­
мяну тые энциклопедии я уже дал короткие 
статьи о неко торых писателях и драматур­
гах Израиля, но нужно еще м ногое. Тр ебу ю т  
статьи, освещающие в с ю  л итературу и теат­
рал ьную жизнь Эрец-Исраэль. Э ту работу я от­
клады ваю до лучших врем ен. 

Ваш и  кн иги "Нагид " и "Левит " прочту с 
большой радостью, как только они выйдут 
из  печати. 

Пожалуйста, не сочтите м еня "обжорой и 
пропойцей ", есл и закончу п исьм о  просьбой : 
кн иг и, кн иг и !  . .  

Я слы шал, ч то в библ ио теке им ен и  Лен ина 
собираю тся составить каталог архива Гинц­
бурга*, и меня пригласят участвовать в .этой 
работе. Но об этом в следующий раз, когда 
.это т  слух стан ет дей ствительностью. 

С приветом и душевной благодарностью. 
Письма и другую корреспонденцию шл ите 

по моему домашн ему адресу. Ф. Шапиро 
* Барон Давид Горациевич Гинцбург (185 7-1910) - восю· 

кvвед, писатель и общественный деятель. Нго библиотека бы­
ла одной из крупнейших в Европе и содержала ценнейшие ев· 
рейские и арабские рукописи и инкунабулы. Он завещал и 
Иерусалимской публичной библиотеке, однако передача кол­
лекции в связи с Первой мировой войной задержалась, и ныне 
она хранится в отделе рукописей Государственной библиоте­
ки им. В. И. Ленина в Москве. - Ред. 
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5 Сиван 1 96 1 .  Москва 

Моему дорогому коллег е и м ногоуважаемому 
профессору А. И. Кацу 

Мир и благословен ие! Шалом увраха. 

Ваше п исьмо от 9 Ияра и по сылки с кн ига­
ми (одна на адрес университета, две - на до­
машний) получ ил. Праотец Авраам отказы­
вался от подар ков, а я, его дальн ий потомок, 
прин имаю их без зазрен ия  совести. И открыто 
говорю : Вы - Авраам, обогащайте и обога­
щайте м еня ! Нет у м еня слов, чтобы отблаго­
дарить Вас и н ет возможности оплатить этот 
матер иальн ы й  и морал ьный долг. Поэтому 
уповаю на Господа Бога - он оплатит Вам 
сполна по щедро там Ваш им. 

Ваша исследовательская работа о школ е 
реб Давида Нагида очень заин тересовала меня . 
Правда, иссл едован ия литературных древнос­
тей - не моя сп ец иальность, но поскол ьку я 
когда-то изучал Талмуд (право исполнять 
обязанности раввина я получил, достигнув 
жениховского возраста, затем посмо трел и 
передумал) ,  - я  всю жизнь интересовался тал­
мудической литературой и ее создателями. 
Это наш не раскр ы ты й  еще клад. Бол ьшое 
Вам спасибо за оттиск. 

Конечно же, все, ч то из моих трудов поя­
вится в печати, вы шлю Вам с радостью, но 
это н е  так скоро. Первый том энциклопедии 
увидит свет прибл изительно через полгода, 
все же остальн ы е  известн ы е  Вам мои рабо­
ты - еще позже. В государственной библиоте­
ке им ен и Лен ина обещали мне выполн ить 
все Ваш и  просьбы. 
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Я получ ил пр иглашение в Иерусал им, на 
Третий Международный конгресс по иуда­
исти ке. Поехал бы с бол ьшой радостью, но по 
двум причинам мне придется отказатьсл : се­
мейной и по состоянию здоровм. Соо бщите 
мне, пожалуйста, о тправитесь л и  Вы на конг­
ресс ? 

Пожалуйста, все, ч то будете посылать мне, 
шл ите на мой домашн ий адрес. 

Мо и добр ы е  пожелан ил Вам и Вашей сем ье 
к праздн и ку дарованил Торы нашей. 

· 

С приветом и добрыми пожеланилми, 
Ф. Шапиро 

Письма опубликованы в сборнике "Швут", №2. (Инсти тут 
исследования стран рассеяния при Тель-А вивском универси­
т<rе. 1 9 74 г.) 
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(1 ;1 •?lllD) 

П РИЛОЖЕНИЕ 1 1  
ИЗРЕЧЕНИЯ И АФОРИЗМЫ 

(из собрания Ф. Шапиро ) 

Начало мудросrn - ее посmжение. 
Мишле (Притчи) 4 :7 . 

• 1:i NJn•:i 1J? l'N - nD111 c:in 
Л1:1?D? С"11С1 ?N1111' ?:i - ЛDlll 1?D 

Умер мудрец - и нет ему равных; умер царь - любой 
во Израиле годен на царство .  

Орайот l З·а . 

1:11-n':i ?111 n1;:>1J'n p?u:iD 1'1С 
W'1i'!'.3i1 n"� t"З�? ,;"!Hrt 

Даже для строительства Храма нельзя отвлекать де· 
тей от учебы (изучения Торы ) .  

Шабат 1 19-б. 

Молчаливого дурака за умного сочтут. 
Мишле ( Притчи) 1 7 :28 . 

. ;,nк с� ," ;,1111n 10 ,1n?1ю ?•c:i 111n ?к 

Не спорь с дураком - уподобишься ему. 
Мишле ( Притчи ) 2 6 :4 .  

Даже умному лучше молчать, а дураку - тем более. 
Псахим 99-а. 

Не тот отец, кто породил, а тот, кто восmпал. 
Мидраш Шмот Раба 46 :6 .  
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Блажен учеfПlк, мнение которого принимает учитель. 
Брахот 32-а. 

(n ,1 n1�N) 

Учение ( Тора )  значительнее священнослужительства 
и царской власти. 

Авот 6 :5 .  

(N ,U!> l'1111;'j.>) 

Толкующий Писание буквально - выдумщик. 
Кидушин 49-а. 

c1?111n ?111 ni>кn ?111 p;n ?11 :;1>111 c?111n с•,�; ;,111?111 ?11 
(n• ,N n1�N) 

Вселенная стоит на трех основ ах :  на правосуД1Ш, 
истине и 1\'IИре. 

Авот 1 : 1 8 .  

(U' ,' •?1111>) 

Многословие не умаляет греха. 
Мишле ( Притчи) 1 0 :19 .  

( Ю  ,; n1�N) 

Зависть, страсть и честолюбие лишают человека 
жизни в мире. 

Авот 4 :2 1 .  

Повторенный проступок кажется дозволеннь1м .  
Йома 8 6-б. 
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Бесцеремонность - даже у Неба урвет наживу. 
Санэдрин 1 08-а. 

(j ,кu11 r1к ,,'Т) 

Устыдись сам себя, пока не устыдили друmе. 
Дерех Эрец Зута, 2. 

Застенчивость - прекрасная черта. 
Недарим 20-а. 

11jП 'JO ,,,", ?к1 IUN11 1\Ujj 11n? 1�!\1 ",�,IU С'ТN? 1? П1J 
(N ,1'J NV '!� Юj) C 'j1j 

Лучше броситься в пылающую печь, чем оскорбить 
публично ближнего. 

Бава Мецна 49-а. 

Себе повредить человек может, но если ему повреди-
ли друmе - ОНИ ВИНОВНЬI. 

Таанит 2 3-а. 

i1 :!j?З1 1!)::1::1 N1:1' - 1"';117 ТО"Н: 1�Q' ,ION f1:!l,i1 i1Jj?i1 ЛJVW� 
(1 ,1? M'JllU') 

Ненадежная опора - ранит. 
Исайя ( Иешайя ) 3 6 : 6 .  

i1З'Ntu i1 :! i1 N  .i1:1r1Ni1 i17t:l:i ,,:lii1 7 u �  - ,:li:I i1 ''1")Лi1 i1:1i1N 

с?111? м?u' MJ'N - ,,'Т, M "1?n 
( 11' ,М n1'N) 

Любовь за "что-то" :  исчезнет это "что-то " - исчезнет 
и любовь. Любовь же бескорыстная - вечна. 

Авот 5 : 1 6 .  
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(IU , !� •?11!!> '"DY) 

Злая жена - обложной ливень. 
по Притчам ( Мишл е )  2 7 : 1  

( N  ,!' •?11!!>) 

Лучше черствая корка в покое, чем дом раздора, за­
валенный мясной rmщей. 

Мишле (Притчи ) 1 7 : 1 .  

Н е  хвались завтрашшtм днем - ведь не знаешь, что 
день породит . 

Мишле (Притчи) 27 : 1 .  

( N  ,M'j.' Лj1U) 

Пусть даже субботы твои уподобятся будням, но 
не будь зависим от посторонней помощи. 

Шабат 1 1 8-а. 

(N ,1 Л1jN) 

По-настоящему силен тот, кто подчиняет себе свое 
злое начало. 

Авот 4 : 1 .  

J"1 j  111>!7? р?1�• ,1jZ/: j1, р t:> N  N?N ,1jY ?у 11,1� 1', 11� !'N 
(j ,uy мр Юj) 

Можно издавать лишь такие законы, что выполнимы 
для большинства. 

Бава Кама 79-6. 

От общего котла - ни жарко, ни холодно. 
Эрувии 3-а. 
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(1  , lli 'N ?N\D1U) 

Человек смотрит в глаза, а Бог - в сердце. 
Шмуэль I, 16 : 7 .  

(' ,:1' •?1UD) 

Праведник знает душу своей скотины. 
Мишле 1 2 :1 0 .  

С'iОП ",�,�, O'ЗW":i. О'З�n, : 1 t  i1�1N:I. t:l'З�'O ;нu1':iw 
(N ,li!I Л1D:1') 

У этого народа (у евреев ) три признака : милосердие, 
застенчивость, благодеяние. 

Иевамот 7 9-а. 

Венец стариков - сыновья сыновей, и слава детей -
отцы их . 

Мишле 1 7 :6 .  

(N  , 7  Л:11U) 

Только смерть освобождает от Божьих велений. 
Шабат 30-а . 
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ВОСПОМИНАН И Я  8 РЕЦЕНЗИ И  е ЗАМЕТКИ 

СЛОВО П ИСАН И Я  - КАК ХЛ Е Б  ГОЛОДНОМУ 
П .  Кри ксунов 

Что можно сказать о "традиционных" пословицах 
и поговорках евреев ? Как и для любо го другого на­
рода - это предел ьно отточенн ы е  словесн ые форму­
л и ро в к и  житейского оп ыта, который обретается и 
осмысливается на протяжении  столетий . Он и  концен­
трируют, часто в утонченной и изощренной форме, то, 
что принято называть народной Мудростью. Но для 
еврея Мудрость - не толь ко выражение исторически­
значимой либо рутинной повседневности, но и нерас­
члененное с опытом глубочайшее Откровение.  Муд­
рость дл я него - колыбель и смертное ложе, воздух 
для дыхания и царский титул. Мудрость - это Тора, 
Учение, которому наш народ посвятил себя без остат­
ка.  И кому, как не Фели ксу Л ьвовичу Шапиро, было 
это знать : он учился в иешиве и даже получил п раво 
испол нять обязанности раввина .  

В течение ряда лет Ф. Шапиро собрал примерно 500 
в ысказ ываний, п редставл яющих собой афоризмы-ци­
таты из традиционных еврейских и сточников :  Танаха, 
Талм уда, Мишны,  Мидраша. Бол ьше их  взять было 
н еоткуда - ведь современ н ы й  И зраил ь еще так мо­
лод, а доброе вино (с ним сравнивают Талмуд) требу­
ет гораздо более дл ительной выдерж ки.  

В общем контексте еврейских первоисточников 
даже широко распространенные и хорошо знакомые 
русскому слуху выражения не представляются ба­
нальными,  потому-то Ф. Ш апиро тоже включил их 
в свою подборку:  

Не хлебом единым жив человек . 
Дварим ( Второзаконие) 8 :3 .  

( N  ,N?> 1'�1�'11) 

Снявши голову по волосам не плачут ( букв . :  "за 
головой следует тело " ) . 

Эрувин 4 1 -а.  
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(N .�� nщ1n) 

На миру и смерть красна ( букв . :  "вне общества -
смерть" ) . 

Таанит 2 3-а. 

Каково поколенье, таков и правитель. 
Арахин 1 7-а. 

Шапиро готовил ряд афоризмов для антологии и 
журнала " Иностранная литература" . Вероятно поэто­
му - ч тобы не утомлять неискушенного читател я 
обилием текстов, требующих обширных комментари­
ев, - он включил в подборку относительно н емного 
непосредствен н ы х  высказываний о Торе и ее изуче­
нии,  хотя Тора дышит в каждой букве всех остал ь­
ных изреч ений . 

Тематика по говоро к самая широкая : ум и глу­
пость, правила общежития, свойства человеческого 
характера, восприятие Творца. Под древними зна ка­
ми ивритского алфавита внезапно п роступают неожи­
данно знакомые черты застенчивого, честного, цели­
ком поглощенного наукой ( Учением ) человека -
черты еврея диаспоры . 

У компетентного читателя "традиционные" изрече­
ния и афоризмы вызы вают бесчисленные ассоциации 
с целы м рядом мест огромного корпуса еврейских 
священных книг . Надеемся , что в переводе удалось 
передать хотя бы малую их толику. Ведь : 

Слово Писания в нужный момент - как хлеб го-
ладному. 

Кала Рабати,1 

Это изреч ение и по сей день актуально : многовеко­
вой калейдоскоп культур и языков галутного еврей­
ства оказался бессильным перед подлинным Заветом 
- союзом народа с Всевышним . 
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П РИЛОЖЕ Н И Е  1 1 1  
П Е РЕЧ Е Н Ь  П ЕЧАТН ЫХ РА БОТ Ф . Л . Ш А П И РО 

1 9 1 1 - 1 956 гг .  
№№ На звание Год Объ- На П ечатны й 
п п .  пуб- ем ка- орган 

л и ка- (п . л . ) к о м  
ЦИИ я з ы к е  

2 4 5 6 
1 .  * Старый и новый 1 9 1 1 1 ,5 рус- " Вестни к 

хедер. с ком nросве-
И сторический щения 
очер к .  евреев".  

П етербур г .  

2.  * Хедер 1 9 1 2  2,0 рус- Та м же. 
на Литве. с ком 
По материал ам 
о бследования 
1 9 1 1 г .  

2а . То же о тдел ьной 1 9 1 3  2,0 рус-
к н и го й .  ском 

з. * Высшие школы 1 9 1 2  0,5 рус- Там же. 
еврейских знаний ском 
("Еwиботы") . 
Материал ы к ис-
тор и и  еврей с к .  
ш к ол ы .  

4. * Еврейская на- 1 9 1 2  0,5 рус- Там же 
родная учитель- с к о м  
нuца Малка. 
Страницы и з  
истории еврей-
ского женского 
о бразовани я .  

5 .  Т о  же. 1 9 1 2  0,5 Идиш Газета 
"Фройнт", 
Варшаеа. 

6. * Последний из 1 9 1 5  0,5 древ- Журнал 
Могикан. Стра- неев- " Гамва-
ницы и з  и стории рей- сер", 
еврейского про- с к о м  Ба ку.  
свещен и я .  я з ы к е  
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7 .  *"Книги проро- 1 9 1 2  0,5 рус- Журнал 
ков "  квк мате- ском ' ' Вестн и к  
ривл п о  исrории nрасвеще-
евреев. ниА евре-

ев". Пе-
тербур г. 

в.  Народная школа 1 9 1 2  1 .5 рус- В трех но-
и реформа "хедера " с ко м мерах 2. 3, 

4 журнала 
" Рассвет", 
Петерб ург. 

9. Еврейские школы 1 9 1 3  0,5 рус- " Вестни к 
в Закавказье. ско м n росвеще-
Общий о б зо р .  н и я  евреев ".  

1 0. * Моралисты. 1 9 1 3  0,5 рус- Там же. 
Страницы и з  и стории с ком 
еврейского просве-
щен и А .  

1 1 .  *Рецензия на книгу 1 9 1 1  0,5 рус- "ВеС1НИК 
Рабиновича "История ском про свеще-
евреев". 

ния 
ев реев ". 

1 2 .  Рецензия на Литера- 1 9 1 2  0,25 ру с- Там же. 
турную Хрестоматию ском 
по древне-еврейско-
му языку. Бен-Ами. 

1 3 . Рецензия на "Детст- 1 9 1 2  0,25 рус- Там же. 
во " Л. Н. Толстого ском 
в переводе на древ-
не-еврейский язык. 

14.  *Рецензия н а  книгу 1 9 1 2  0,25 рус- Там же. 
"Избранные исто - ском 

рические легенды". 

1 5 . Рецензия на книгу 1 9 1 2  0,25 рус- Там же. 
''Первые уроки по ском 
древне-еврейскому 
Rзыку" - Фихмана. 

1 6 .  Рецензия на книгу 1 9 1 3  0,25 рус- Там же .  
"Дон-Кихот Ламанч- ском 
ский п в переводе 
на древне-еврейский 
RЗЫК. 

149  



2 4 s 6 

1 7 . РецензиR на "Вое- 1 9 1 3  0,25 рус- Там же. 
кресенье "  Л. Н. Тол - ском 
стого в переводе на 
древне-еврейский 
RЗЫК. 

1 8 .  *Рецензия на книгу 1 9 1 2  0,5 рус- Там же. 
"Научная критика ском 
Библии '� 

1 9 .  *Рецензия на книгу 1 9 1 3  0,5 рус- Там же. 
"Высший курс ском 
древне-еврейского 
языка'� 

20.  *Рецензия на книгу 1 9 1 3  0,25 ру с- Там же. 
Макса Нордау: ском 
"Легенды и сказания". 

2 1 . Рецензия на книг у 1 9 1 2  0,2 5 руо- Там же. 
"Тысяча и одна ночь" ском 
на древне-еврейском 
языке. 

2 2 . *Рецензия на книгу 1 9 1 3  0,5 рус- Там же. 
Ри·wмана: "История ском 
евреев'� 

2 3 -46.  Рецензии на 1 9 1 1 - 8 , 0  н а  рус- Там же . 
разные учебные 1 9 1 4  ском 
книги по древне- и древ-
еврейскому языку, нееврей-
ли тературе и исто - с ком 
рии евреев. языках 

4 7 .  *Методы препода- 1 9 1 3  0,5 руо- Там же.  
вания древне-еврей- ском 
скоzо языка и его 
ли тературы на ве-
чгрних курсах для 
взрослых. 
Вечерние курсы др .· 
еврей ского языка и 
евр. истории для 
учащихся высш. и 
среди . учебн . заве· 
дений в СПб. 
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48.  Горские евреи. 
Историко-зтногра-
фические очерки : 

1 .  *"Чудо творнаR 1 9 1 7  0,5 Идиш "Кавказер 
книга" (Быль) . Вохенблат" 

(Кавказ-
ский еже-
неделъиик) 
Баку. 

4 9 .  2 .  * Ппвкальщи- 1 9 1 8  0,5 Идиш Там же, 
ЦЫ. № 4. 

50.  3 .  * Куба. 1 9 1 9  0,5 Идиш Там же, 
№ 7 . 

5 1 . 4 . * Отхожие про- 1 9 1 9  0,5 Идиш Там же, 
мысла. № 1 0. 

5 2 .  5 .  * Та тские дети 1 9 1 9  0,5 Идиш Там же, 
№ 1 2 .  

5 3 .  *об организации 1 9 2 0  1 , 0  рус- ''Вестник 
первой Азербайд- с ком про свеще-
жанской опытно· ник АзССР" 
показательной Орган Hair 
трудовой школы. компро са 

АзССР. 

5 4 - 5 8 .  Учебные п о  со· 1 9 3 3 - 60,0 рус- Издание 
бия и попитехниче- - 36 ском Korn з'a, 
ское оборудование. Мо сква. 
Практическое руко-
водство для учите-
лей средн. школы. 

5 9 .  * в помощь поли- 1 9 32 6,0 ру с- Отдельной 
технизации школы. ском КНИГОЙ 

иэ-ва 
Ко mз'а. 
1 9 3 3 ,  
Мо сква. 
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60. *"Передвижные вы- 1 9 3 3  
ставки учебно-на-
глядных пособий 
в борьбе за поли­
технизацию школы". 
Статья оопровожда-
ется похвальным 
отзьmо м И. К. Круп-
ской . 

6 1 -84.  Сrатъи в газете 1 9 2 4 -
"За коммунистиче- 1 9 5 6  
ское про свещение", 
''Учительская газе-
та" и др. по вопро-
сам школы. 

85.  Курс языка иврит. 
Грамматика, хресто­
матия и словари.  
Одо брен Институ­
том востоковедения 
АН СССР и Институ­
том восточных язы­
ков МГУ и принят 
к печаrn Изд-во м 
литературы на ино­
странных языках. 

П р и м е ч а н и е : 

4 s 6 

1 ,5 рус- Журнал 
ском "За поли-

техниэа-
цию шко-
лы". 
Мо скв а. 

5 ,0 рус-
ском 

30,0 

В 1 9 1 5 ,  1 9 1 6  rт. я возглавлял научную экспедицию, 
организованную Бакинским историко-эпюграфическим 
о бществом для исследования истории и быта закав казских 
татов еврейскоrо исповедания, так называемых "горских 
евреев". Указанные в перечне статьи под номерами : 48, 4 9 ,  
5 О, 5 1 ,  5 2 являются отдельными гл авами из моей работы 
"Горские евреи" объемом в 12 п/л. В 1 940 году я предста­
ВЮI эту работу в МГУ в качестве диссертации. Вместе с этим 
я представЮI мой перечень печатных трудов . Профессора 
Миллер Б .  В . и Плисецкий М. С. ознакомились с моими печат­
ными работаf\.Ш и значительную часть из них (22) признали 
научными трудами .  (В приведенном перечне отмечены звез­
дочкой . )  На это м основании МГУ бьmо возбуждено ходатай­
ство об освобо ждении меня от сдаt.Вt: кандидатского 1\ШНИМу­
ма. Вследствие начавшейся в 1 9 4 1  году 2-ой Отечественной 
войны моя защита диссертации не со стоялась. 

Ф. Л. Шапиро. 

1 52 



С О Д Е РЖ А Н И Е  

СТАТЬ И И МАТЕРИАЛ Ы Ф . Л . Ш А П И РО 

Вечерние курсы древнееврейского языка 
и еврейской истории в в ысших и средних 

стр.  

учебных заведениях в С . -Петербурге . . . . . . . .  1 О 
О докладе М . А. Соловей чи ка . . . . . . . . . . . . . .  1 4  
Хедер н а  Л итве ( М инская губ.) . . . . . . . . . . . . 1 9  
Старый и новый хедер ( И з  истории развития 
хедерного дела в Бобруйске) . . . . . . . . . . . .  46 
Горские евреи ( Е вреи-таты) . . . . . . . . . . . . . . .  74 
Об издании " И врит-русского словаря" . . . . . . 1 22 

Приложен ие ! :  
П исьма П резиденту Дропси-колледжа 
(Филадельфия,  США) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 37 

Приложение 11 : 
Изречения и афоризмы 
(из  собрания Ф .  Ш апиро) 

Приложение 111 : 
Перечень печатн ых работ Ф . Л . Ш апиро 
1 9 1 1 - 1 956 гг . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 

ВОСПОМ И Н АН И Я ,  Р Е Ц Е Н З И И ,  ЗАМЕТКИ 

. . . . 1 4 1  

. . 1 48 

Л. П рестина .  Феликс Л ьвович Шапиро . . . . . . . . .  5 
М. Кедем.  "Хедерное дело"  . . . . . . . . . . . . . . . .  68 
А. Дорфман . Ф. Шапиро в Баку . . . . . . . . . . . .  1 1  О 
Д. Бреслов.  Странный Файтель Л ьвович . . . . . .  1 1 8 
Р. Марголина.  Феликс Ш апиро - составитель 
иврит-русского словаря. . . . . . . . . . . . . . . .  1 25 
М. Рудштейн .  О словаре Ф . Л . Ш апиро . . . . . . . .  1 2 7  
П .  Кри ксуно в .  Слово П исания - как хлеб 
голодному . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 46 

1 53 



Феликс Львович IIIanиpo 
Сборник статей и материалов 

Еврейское Агентство (Сохнут) 
Иерусалим, 1983 r. 

11,'DVI tij?•'ID 
":in:iз ,r.>1n1 а•,r.>м f:l1i'" 

91 920 a•'1V11,, ,92 ,, .n ,n•,111•11 n1з:i1a11 
Clt:>,1Dt.> '"Cl1,-',:IJI" 11'11:> ,:inr.> i', 11'1 /11;'1 - ll,'D111 c p •'ID 
,j?1П1 11 ',1t:iCl'i'1 CI� 11'111 ; 1 9 6 3 -:1 i'111j?ti11:>:1 ,111'1 11�1;'1 ,11111 
,111 1'1111, ,DDi'1 .а;,?111 ,1'1p?1D;i �01111 rp11p "Т1;'1'  n1,?1n 
111111,, ",t.>1111 MDt:>ll ,11111 !'t:it:>,D ,,,, 1n:i '1111 D'�t.>llt.>'1 n1,1i'1 

.1'1•:111 '1111 n •n1,Dt:> 

FELIX SНAPIRO 
Collection of Writings and Articles 

This multifaceted personality was more than j ust the compiler 
of the famous Hebrew-Russian dictionary puЫished in Moscow 
in 1 9 6 3 . It appears he was also an expert in the entire field of 
Hebrew study systems as а method,ologist and as а profound and 
penetrating researcher of фе life and history of the Caucasian 
Mountain Jews, and as а Jewish folklorist . The puЬlication of 
this collection Ьу the Jewish Agency (Р.О. В . 92,  Jerusalem 
9 1 9 20) has been made possiЬle Ьу the efforts of his daughter, 
Leah Prestin, who for decades collected and cared for this 

inheritance from her father. 






